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Příběh Koruny hrdinů se odehrává tisíce let před událostmi Modrého meče. Aerin je jediné dítě krále Damaru a právoplatná dědička trůnu, ale lidé k ní chovají nedůvěru, protože je dcerou čarodějnice ze zlého Severu, která prý očarovala krále, aby získala trůn. Aerin není typická princezna – nezajímá se o krásné šaty ani vyšívání, zato miluje koně a boj. Jejími jedinými přáteli jsou bratranec Tor, chůva Teka, která jí od narození nahrazovala matku, a věrný kůň Talat, kterého vyléčila ze smrtelné nemoci. Nikdo netuší, že jediná Aerin může zachránit Damar před dvojí hrozbou – Maurem, posledním Vznešeným drakem, a hrozivým zlým černokněžníkem Agsdedem. Na strastiplné cestě za svým osudem potká mocného léčitele a kouzelníka Lutheho, který jí konečně prozradí pravdu o matce, a věnuje jí legendární Modrý meč, Gonturan, který svému pánu poskytuje nadpřirozenou obratnost v boji. Aerin ale brzy poznává, že za tak cenný dar musí draze zaplatit – boj s Agsdedem, který ukradl legendární Korunu hrdinů a ze všech sil se snaží zničit Damar, ji téměř jistě může stát život… 
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Pro Terri
Děj románu Koruna hrdinů se odehrává dávno před Modrým mečem. Proto jsou v něm docela značné rozdíly mezi Damarem za časů Aerin a tím Harryiným.
 
 
 



ČÁST PRVNÍ
PRVNÍ KAPITOLA

Aerin si už ani nevzpomínala na dobu, kdy ten příběh neznala. Vyrostla s ním. Určitě ji ho někdo někdy vyprávěl poprvé, ale už si nevzpomínala, kdo to byl. Dnes už se jí do očí nehrnuly slzy, když jí přišly na mysl události, o kterých příběh pojednával. Když si ve velkém rušném Městě vysoko v damarských horách připadala ještě bezvýznamněji a ztraceněji než obvykle, dlouze nad ním přemítala. Pak jí často ve spáncích začalo bolestivě tepat a hlava se jí mohla rozskočit z toho, jak polykala slzy.
Utápěla se v myšlenkách a přitom hleděla přes široký kamenný parapet vzhůru k horám, protože jinak by jí dohladka ochozené kameny nádvoří odrážely nepříjemné paprsky poledního slunce přímo do očí. Myšlenky se jí znovu začaly ubírat známým směrem: Kdo jí jen ten příběh vyprávěl? Otec to určitě nebyl. Když byla malá, promluvil s ní sotva pár slov. Znala jen jeho pomalý, vlídný úsměv a také jeho roztržitost, jak byl neustále zabraný do práce. Nepochybovala o tom, že ji měl vždycky rád. Až poslední dobou jí ale začal opravdu věnovat pozornost. Jednou jí řekl, že ho její nápady nepřestávají překvapovat. Jedině otec měl právo jí vyprávět příběh jejího narození, on to ale neudělal.
Nemohli to být ani hafor, sloužící v královské domácnosti. Chovali se k ní vždy s úctou, ale drželi si od ní odstup a mluvili s ní jen o každodenních záležitostech. Překvapovalo ji, že si v její přítomnosti pořád ještě dávali takový pozor, přestože jim už dávno dokázala, že se jí nemají proč bát. Nebylo nic příjemného sloužit královským dětem, protože jejich Dar často vytryskl náhle a neočekávaně. Nedokázala pochopit ani to, proč se k ní hafor dál chovají s úctou, když jediným znamením toho, že je dcerou svého otce, byl fakt, že ji porodila otcova manželka. I když, ačkoliv o matce kolovala spousta záštiplných klepů, nikdo nikdy nenaznačil, že by někdy byla otci nevěrná.
Ani by nikdy na žádného z hafor nežalovala, jak to dělávala Galanna, kdykoliv se jí někdo znelíbil, přestože se před ní všichni klaněli až k zemi. O Galanně se mezi sloužícími říkalo, že jejímu Daru je nemožné se zavděčit. Z pohledu hafor proto asi nestálo za to zjišťovat, v čem si s Galannou jsou a nejsou podobné. Kdokoliv, kdo vydržel ve službě na královském dvoře, kde žila i Galanna, byl bezpochyby i ve spánku pozorný a uctivý ke všemu, co se hýbalo. Aerin se usmála. Vítr čechral koruny stromů, takže to vypadalo, že se hory pod modrým nebem vlní jako hladina. Oknem se prosmýkl vánek a přinesl s sebou vůni listí.
Když na to přijde, nakonec jí příběh poprvé opravdu mohla povědět Galanna. To by jí bylo podobné. Galanna Aerin odjakživa nemohla vystát, a to se nezměnilo ani dnes, i když už byla dospělá, a navíc vdaná za Perlitha, druhého damarského solu. Výš postavení už byli jen první sola a král. Jenže Galanna si dělala zálusk na Tora, prvního solu a následníka trůnu. Vůbec ji nezajímalo, že by se s ní Tor neoženil, ani kdyby byla poslední svobodná dívka na královském dvoře. „Radši bych utekl do hor a stal se banditou,“ prozradil tehdy mnohem mladší Tor své ještě mladší sestřenici, která při představě, jak Tor oblečený v hadrech a s modrou čelenkou na hlavě přivolává štěstí tancem při měsíčku, vybuchla v neutišitelný smích. Tor byl z milostných pastí, které na něj Galanna líčila, vyděšený jako králík. Teď se konečně po dlouhé době zazubil a naoko Aerin vyplísnil, že k němu nemá žádný respekt a že je nestydatá uličnice. „Tak to ses trefil,“ souhlasila bezstarostně.
Tor se z nějakého důvodu choval odměřeně ke všem kromě Aerin. Byl první sola, následník trůnu, a po vážném, dvakrát ovdovělém králi druhý nejdůležitější muž země, nad kterou visel stín. To by jistě zapůsobilo i na mnohem lehkovážnější mladíky, než byl Tor. Aerin měla pocit, že byl rád, že ji má, stejně jako ona byla ráda, že má jeho. V jedné z jejích prvních vzpomínek si ji Tor v šátku přivázal na záda a skákal s ní na koni přes překážky. Křičela radostí a rukama se pevně držela jeho hustých černých vlasů. Teka později zuřila, ale Tor, přestože obvykle přijímal sebemenší obvinění ze zanedbání povinností se stisknutými rty a kamennou tváří, se jen smál.
Kdykoliv Aerin dospěla k závěru, že ji s tím příběhem musela seznámit Galanna, zjistila, že tomu nedokáže uvěřit. Ano, Galanna by si ze zlomyslnosti a zloby mohla něco podobně ponižujícího vymyslet, ale na to v sobě příběh měl příliš smutku a vznešenosti. Ale možná, že to tak cítila jen Aerin, šlo přeci o její matku. Možná, že si ho jenom v hlavě překroutila a ze záštiplné pomluvy si vybásnila vznešenou tragédii. Navíc, Galanna by v její přítomnosti nikdy dobrovolně nestrávila tolik času, aby jí mohla povyprávět celý příběh; to se k ní vůbec nehodilo. Mnohem radši svoji sestřenici přehlížela a dávala jí najevo, že mrtvá moucha na okenním parapetu je pro ni mnohem důležitější, a proč jen ji někdo z hafor už dávno nesmetl? Když se na ni Galanna uráčila promluvit, bylo to jen ve zlosti nebo z okamžité msty. Příběh o Arlbethově druhé ženě byl pro ten účel příliš rozvláčný. Přesto se to Aerin musela dozvědět od někoho z bratranců a sestřenic. Samozřejmě ne od Tora. Od jednoho z těch ostatních.
Vyklonila se z okna a podívala se dolů. Bylo těžké rozeznat lidi jenom podle vršků jejich hlav. Jediný, koho identifikovala pokaždé, byl Tor. Poznala ho spolehlivě, i když mu ze dveří vykukoval třeba jenom kousek lokte. Přímo pod ní byl právě teď nejspíš Perlith. Při chůzi se naparoval jako páv, což bylo zřetelné i z výšky. Ve svém názoru se ještě utvrdila, když si všimla, že se mu za patami drží tři hafor ve zdobené livreji. Nemuseli nic dělat, jen měli Perlithovi přidat na důležitosti. Na rozdíl od Perlitha chodil Tor všude sám. Jednou se jí přiznal, že je kvůli povinnostem prvního soly ve společnosti v jednom kuse, takže poslední, co by chtěl, je neoficiální doprovod v době, kdy si od těch oficiálních může odpočinout. A chtěla by vidět otce, jestli by za sebou tahal lokaje v sametové livreji jako dítě kačera na provázku.
Perlithova hlava mluvila s jinou tmavou hlavou, zatímco hafor čekali v uctivé vzdálenosti. Pak se zpoza rohu vynořila postava na koni. Aerin nemohla rozeznat hlasy, jen klapot kopyt. Jezdec měl na sobě stejnokroj posla a podle tvaru sedla přijížděl ze západu. Obě hlavy se otočily k poslovi a oba obličeje se k němu zvedly, takže se Aerin ukázaly rozmazané světlé skvrny jejich tváří. Chvíli spolu mluvili, a jezdec pak někam odklusal přes nádvoří. Kůň kladl kopyta na zem velice opatrně, protože na hladkých, ochozených kamenech nádvoří mohl při rychlejším běhu snadno uklouznout. Perlith se svým společníkem a doprovodem jí zmizeli ze zorného pole.
Ani nemusela slyšet, o čem si povídali, aby věděla, co se děje. Neměla z toho ale žádnou radost. Naopak, její vědomosti jí zatím přinesly jen hanbu a hořké zklamání. Právě proto teď seděla zavřená ve svém pokoji a lízala si rány.
Otce ani Tora poslední týden skoro vůbec neviděla. Celé dny se zabývali zprávami, které doručovali posli z celé země, a snažili se zpomalit neodvratné. Zároveň se museli rozhodovat, co udělají, až jim nevyhnutelné trable zaklepou na dveře. Západní baroni – čtvrtí solové – se začínali bouřit. Kolovaly zvěsti, že někdo ze Severu, buď člověk, nebo něco, co se člověku alespoň podobalo, přešel přes hranici a na jaře očaroval barony v radě černou magií. Nyrlol byl vůdcem rady jen z toho důvodu, že to místo kdysi zastával jeho otec. Ten však býval moudrý a zásadový, zatímco Nyrlol chytrosti moc nepobral a byl prudké a vznětlivé povahy. Pro černou magii byl dokonalý cíl.
Nyrlolův otec by poznal její pravou podstatu; ale Nyrlol jako by byl slepý a hluchý. Připadalo mu, že je vynikající nápad odtrhnout se od Damaru, zbavit se otravného poroučení krále Arlbetha a prvního soly Tora a prohlásit se králem. A tak svým poddaným uložil nové daně, aby měl z čeho postavit armádu, se kterou by se zmocnil zbytku Damaru a svrhl Arlbetha a Tora. On by přece Damaru vládl o tolik lépe a prozíravěji. O tom, jak skvěle promyšlený je jeho plán, přesvědčil i několik dalších baronů. Seveřanská kouzla jim zatemnila mysl, protože když se kouzla jednou rozmohla, šířila se z člověka na člověka jako nákaza. Objevila se ještě další zvěst, o které se tolik nemluvilo. Tvrdila, že se svým novým plánem Nyrlol náhle získal i přímo zázračnou schopnost přesvědčit každého, s kým mluvil. Pokud by to byla pravda, pak byla seveřanská černá magie v Nyrlolovi opravdu silná. A to mohl být pádný důvod ke strachu.
Arlbeth se rozhodl, že této druhé zprávě nebude věnovat příliš mnoho pozornosti. Vzal ji na vědomí a okamžitě dal najevo, že jí nepřikládá žádný význam, protože nechtěl, aby si o něm lidé mysleli, že snad dostal strach. Prohlásil ale, že nepokoje jsou natolik závažné, že se je osobně vydá uklidnit. Pojede s Torem, s velkou částí armády a s téměř stejně velkou částí dvora. Celá ta oslňující přehlídka diadémů, šperků a hedvábí měla být ukázkou královy dobré vůle, za kterou se snadno schová vojsko. Obě strany si však budou dobře uvědomovat, jak to doopravdy je. Armáda je prostě armáda, ať se schovává, za čím chce. Arlbethův plán byl složitý a ošidný. Chtěl zabránit občanské válce, ne ji vyprovokovat, a proto obezřetně vybíral, koho vezme s sebou.
„Vy s sebou berete i Perlitha?“ vyvalila Aerin nevěřícně oči na Tora, když ho jednou náhodou potkala venku za stájemi. Tady si mohla dovolit na plná ústa říct, co si o tom opravdu myslí.
Tor se ušklíbl. „Vím, Perlith není moc dobrý člověk, ale teď se nám hodí právě proto, že je tak dobrý lhář. A navíc dokáže i nejhorší urážku tak zaobalit do zdvořilůstek, že mu na to nikdo nemůže nic říct.“
S Arlbethovou armádou nejely žádné ženy. Pár těch odvážnějších možná získá svolení doprovodit manžely, ale v to mohly doufat jen ty, které uměly jezdit na koni a prošly řádným výcvikem, a navíc by se dokázaly na povel usmívat i na Nyrlola (podle toho, jak budou jednání pokračovat). Musely mu umět projevit úctu, která mu jako čtvrtému solovi po právu náležela, a bez mrknutí oka s ním jít tančit, pokud by si to přál. Podle tradice však žádná žena nesměla jet, pokud ji o to manžel nepožádal, a ten to mohl udělat jen v případě, že předtím poprosil krále o svolení.
Galanna by samozřejmě nejela, i kdyby se Perlith nakrásně pokusil získat Arlbethovo svolení, což stejně nebylo moc pravděpodobné. Naštěstí pro všechny zúčastněné neměla Galanna ani nejmenší chuť svého manžela doprovázet. Představa jakéhokoliv strádání se jí ze srdce hnusila. Navíc byla přesvědčená, že na barbarském západě není nic, co by bylo hodno jejího drahocenného času a nevýslovné krásy.
Mohla by jet i královská dcera, jediný králův potomek, kdyby prokázala svoji poslušnost, kdyby se naučila, kdy je vhodné mlčet a kdy se usmívat. Aerin si ale mohla být jistá, že ji právě proto s sebou nevezmou. Arlbeth by se toho neodvážil, ani kdyby sám chtěl. A Aerin vůbec netušila, jestli by si to přál. Král s sebou na válečné tažení proti seveřanské černé magii nemohl vzít dceru čarodějnice. Lidé by mu to nikdy neodpustili a on jejich podporu potřeboval víc než kdy jindy.
Přesto si nemohla pomoci a musela se zeptat. Představovala si, že podobně se asi cítil i chudák starý hloupý Nyrlol. Ani on nemohl nic dělat a zbláznil se, když ho dostihlo seveřanské kouzlo. Aerin se snažila vybrat tu nejvhodnější chvíli, ale otec i Tor toho měli poslední dobou tolik na práci, že jí nezbývalo než čekat a čekat, až už bylo skoro pozdě. Včera po večeři se konečně odhodlala a zeptala se. Pak utekla nahoru do svého pokoje a už odtud nevystrčila nos.
„Otče,“ zašeptala. Hrdlo se jí stáhlo, ostatně jako vždycky, když měla strach. Z velkého sálu už dávno odešly všechny ostatní ženy a méně důležití dvořané. Arlbeth, Tor a několik bratranců, včetně Perlitha, sbírali síly na další únavné večerní rokování o tom, co si počít s bláznivým Nyrlolem. Všichni zvedli hlavy, ztichli a podívali se na ni. Přála si, aby jich tu nebylo tolik. Polkla. Rozhodla se, že se otce nezeptá později v jeho soukromých komnatách, kde by ho jistě zastihla samotného, protože se bála, že by k ní byl jen přezíravě laskavý a nebral by ji vážně. Když se tu ztrapní přede všemi – a ani na chvíli nepochybovala o tom, že to tak dopadne otec alespoň uvidí, jak moc jí na tom záleží.
Arlbeth se k ní otočil a usmál se svým neuspěchaným úsměvem, ale tentokrát jeho oči zůstaly vážné. Mohl ji odmítnout; mohl říct: „Přijď jindy, nemám čas.“ A vůbec bych mu to nemohla mít za zlé, pomyslela si nešťastně.
„Odjíždíte na západ brzy? Vyjednávat s Nyrlolem?“ Cítila na sobě Torovy oči, ale nespouštěla pohled z otcovy tváře.
„Vyjednávat?“ podivil se otec. „Jestli pojedeme, tak s velkou armádou, aby na tohle vyjednávání pěkně dohlédla.“ V očích mu přeci jen zajiskřil úsměv. „Vidím, že jsi pochytila dvorní mluvu, moje milá. Ano, jedeme vyjednávat s Nyrlolem.“
„Doufáme, že dokážeme zkrotit to seveřanské kouzlo, které Nyrlola ovládá, a poslat ho zpátky, odkud přišlo.“ vysvětloval Tor. „Pořád si ještě myslíme, že se nám to nakonec podaří. Nezastaví to sice nepokoje, ale alespoň se situace nezhorší. Když se Nyrlol zbaví černé magie, možná z něj zase bude ten okouzlující a milý bratranec, kterého všichni tak zbožňujeme,“ ušklíbl se ironicky.
Podívala se na něj a zacukaly jí koutky. To byl celý Tor. Odpovídal jí, jako by patřila ke dvoru, jako by dokonce mohla říct svůj názor na rozhodování dvorní rady. Nepřehlížel ji a nedával jí najevo, že vyrušuje. Tor by ji možná s sebou vzal. Na rozdíl od Arlbetha ještě nebyl dost starý, aby si dělal tak těžkou hlavu s tím, co si o něm lidé myslí. Navíc byl tvrdohlavý jako mezek. Bohužel to rozhodnutí neleželo na Torovi. Otočila se zpátky k otci.
„Až pojedete, mohla bych se k vám přidat?“ zeptala se přiškrceně a přála si, aby stála někde blízko zdi či dveří, o které by se mohla opřít, a ne uprostřed obrovské jídelny. Kolena se jí podlamovala jako právě narozenému hříběti.
V sále se rozhostilo napjaté ticho. Všichni ztuhli, alespoň Arlbeth a dvořané za ním. Pohledu na Tora se Aerin za každou cenu vyhýbala. Neunesla by, kdyby se od ní odvrátil její jediný věrný přítel. Nechtěla zjišťovat, kde má Torova tvrdohlavost hranice. Ticho přerušil Perlithův vysoký, nepříjemný smích.
„Čekali jste snad něco jiného, když jste ji celé ty roky nechali dělat, co si zamanula? Je pravda, že se tak alespoň nikomu nepletla pod nohy, ale nejsem si jistý, jestli za to neplatíme příliš vysokou cenu. Co jiného mohlo vzejít z toho, že jí náš ctihodný první sola dával hodiny šermu? Prohání se po okolí na té své kulhavé herce jako nějaký vesnický šupák, a nikdy od nikoho neslyší slova výtky – tedy kromě té její staré protivné chůvy. Mysleli jste si snad, že se vám to jednou nevymstí? Už před lety byla zralá na pár pohlavků, ale místo toho jste ji jenom povzbuzovali. Možná, že kdyby jich teď pár slízla, ještě by se něco dalo zachránit.“
„Tak to by stačilo,“ výhružně zavrčel Tor.
Kolena se jí tak rozklepala, že musela přešlápnout z nohy na nohu, aby ji klouby dál udržely ve stoje. Cítila, jak se jí při Perlithových slovech hrne krev do tváří, ale nechtěla se nechat odehnat, aniž by dostala odpověď. „Otče?“
„Otče,“ parodoval ji posměšně Perlith. „Ano, královská dcera by nám mohla být k užitku v boji se seveřanskými kouzly, ale to by musela být dcera, které v žilách koluje pravá královská krev, a ne…“
Arlbeth velice nekrálovským pohybem natáhl ruku a chytil Tora za rukáv dřív, než si ostatní všimli, co chtěl Perlithovi udělat. „Perlithe, takovými řečmi znevažuješ místo druhého soly!“ zahřměl.
„Okamžitě se omluv, nebo ode mě dostaneš lekci šermu, která se ti vůbec nebude líbit,“ zasyčel rozzuřeně Tor.
„Tore, nebuď –“ obořila se na něj Aerin. Král jí ale skočil do řeči: „Perlithe, žádost prvního soly je oprávněná.“
V nastalém dlouhém tichu se Aerin toužila propadnout do země a nenáviděla všechny bez rozdílu. Tora za to, že se choval jako farmářský synek, kterému někdo pohaněl oblíbené kuře; otce za to, že se ničím nedal vytrhnout ze svého majestátu, a Perlitha za to, že byl Perlith. Šlo to ještě hůř, než čekala. Přála si, aby odsud mohla nepozorovaně vyklouznout, ale na to už bylo příliš pozdě.
Pak Perlith konečně promluvil: „Omlouvám se, Aerin-sol. Omlouvám se, že jsem si dovolil říct pravdu,“ dodal jedovatě, otočil se na podpatku a odkráčel pryč. U dveří se zastavil a zakřičel: „Radši běž zabít nějakého draka, paní! Paní Aerin, Zabíječko draků!“
Ve velké síni se opět rozhostilo ticho. Aerin už neměla sílu podívat se otci do očí.
„Aerin…“ začal Arlbeth.
Vlídnost v jeho hlase jí prozradila vše, co potřebovala vědět. Beze slova se otočila a vydala se ke dveřím přímo naproti těm, kterými odešel Perlith. Uvědomovala si, že si Perlith vybral kratší cestu a ona teď musí jít tou delší. Nenáviděla ho za to ještě víc. Cítila na sobě pohledy všech přítomných. Všichni si určitě všimli, jak se jí třesou nohy a že nedokáže jít úplně přímo. Otec ani Tor ji nezavolali zpátky. Když se jí konečně podařilo dospět ke dveřím, v uších jí stále zněla Perlithova slova: „Královská dcera, které v žilách koluje pravá královská krev, a ne… paní Aerin, Zabíječka draků.“ Jeho slova byla jako lovečtí psi. Pronásledovala ji a kousala ji do lýtek.
 
 
 



DRUHÁ KAPITOLA

Hlava jí třeštila bolestí. Vzpomínka na včerejší události byla v její paměti natolik živá, že ani neslyšela, jak se otevírají dveře jejího pokoje. Chvatně se otočila, ale byla to jen Teka, která jí nesla jídlo. Kradmo pohlédla na nasupený obličej své mladé paní a odvrátila zrak. Nejspíš ji vybrali jako mou služku právě kvůli tomu, jak výborně umí odvracet oči, pomyslela si otráveně Aerin, ale potom se soustředila na podnos a vůni, která z něj stoupala. Všimla si Tečina zakaboněného výrazu a nasadila přívětivější tvář. „Musíš něco jíst,“ vybídla ji Teka. „Nemám na jídlo ani pomyšlení,“ odpověděla Aerin a uvědomila si, že je to pravda.
„Neměla bys trucovat a hladovět,“ pokračovala Teka. Zostra se podívala na Aerin a starostlivá vráska na čele se jí ještě prohloubila. „Já netrucuju,“ odsekla Aerin nasupeně. Teka si povzdechla. „Tak by ses tu neměla schovávat, litovat se, nebo co to vlastně děláš. Není to pro tebe dobré.“
„Nebo spíš pro tebe, ne?“ popíchla ji Aerin. Tece se na tváři konečně objevil náznak úsměvu. „Pro nás obě.“
„Budu se snažit míň trucovat, když se o mě nebudeš tolik bát.“
Teka položila podnos na stůl a začala z talířů sundávat ubrousky. „Talatovi jsi dnes chyběla.“
„Jak to víš? Byla ses ho zeptat?“ Aerin dobře věděla, jak se Teka bojí všech koní, kromě mrňavých poníků, a jak se kvůli tomu obloukem vyhýbá stájím a přilehlým pastvinám. „Dobře, půjdu za ním po setmění,“ rozhodla se Aerin a otočila se zpátky k oknu. Na části nádvoří, na kterou dohlédla, panoval čilý ruch. Přijížděli další poslové. Přes nádvoří spěchali dva muži v uniformách královského vojska s červenými pruhy na rukávech, které znamenaly, že patří k zásobovacím jednotkám. Přípravy královy armády k cestě na západ pokračovaly v tak rychlém tempu, že málem hraničilo s panikou. Jiné dny Aerin ze svého okna neviděla nikoho, kromě několika korzujících dvořanů.
Nádobí na podnose zařinčelo a ozval se povzdech: „Aerin…“
„Ať mi chceš říct cokoliv, už jsem na to myslela,“ přerušila ji Aerin, aniž by se otočila.
Ticho. Když se Aerin konečně na Teku podívala, stála tam se svěšenou hlavou a pokleslými rameny a hleděla na podnos. Těžké kameninové talíře byly hezké a elegantní, a když Aerin nějaký rozbila, což se stávalo často, nebyl problém je nahradit. Aerin bohužel neměla královský Dar, aby rozbité talíře uměla dát zase dohromady. Upřeně se na talíře zahleděla. Když byla malá, spravoval je za ni Tor. Teď už ho o pomoc nežádala, protože už byla dost stará na to, aby sama uměla spojit rozbité střepy kouzelným královským pohledem. Měla svou hrdost, a ta jí nedovolovala se takhle ponížit. Bohužel, její Dar si dával načas. Její duševní pohodě ani jejímu temperamentu příliš neprospívalo, že bývala velké, nešikovné dítě, které, jak se zdálo, dokázalo rozbíjet věci svou pouhou přítomností. Jako kdyby jí sám osud, jenž jí odepřel schopnost, na kterou měla dědičné právo, za žádnou cenu nechtěl nechat zapomenout. Aerin nebyla nijak zvlášť neohrabaná, byla však o své nemotornosti natolik přesvědčená, že někdy něco rozbila jenom z čirého strachu.
Poté, co Galanna před několika lety zjistila, že červenozlaté talíře, které se měly používat pouze v prvním kruhu královské rodiny (do nějž Aerin také patřila), pomalu mizí, Teka je radši nenápadně vyměnila za kameninové. Galanna kvůli pár talířům dostala jeden ze svých příslovečných výbuchů hněvu. Začala postupně vyslýchat všechny hafor a ve vzteku propustila tři nejnovější a nejníže postavené služebné. Obvinila je, že talíře ukradly ony. Když už pak nikdo nemohl přehlédnout rozruch, který způsobila, zařídila to tak, aby se přišlo na to, že talíře mizí jen kvůli nešikovnosti Aerin. „Ty jeden neschopný, usmrkaný spratku,“ obořila se na svou vzpurnou sestřenici, „když už sama nedokážeš spravit, co zničíš, měla bys nechat někoho z nás, aby ty talíře dal dohromady místo tebe.“ Z jejích slov přímo ukapával jed.
„To bych se raději oběsila,“ odsekla Aerin, „a pak bych tě chodila strašit, dokud bys nebyla počůraná strachy a nestala by se z tebe šereda a lidi na ulicích by si na tebe nezačali ukazovat…“
V tu chvíli dala Galanna Aerin políček přes tvář – a to byla velká chyba. Aerin totiž potřebovala jenom tuhle záminku, aby se na Galannu vrhla, povalila ji na podlahu, na oku jí udělala monokl a utrhla jí z přezdobených odpoledních šatů většinu krajky. Z jakéhosi důvodu ani dvořané, ani přihlížející hafor nijak nespěchali, aby Aerin od Galanny odtrhli. Uštědřený políček i jeho následky navíc Galanně docela pokazily pečlivě připravený výstup, ve kterém chtěla hrát velkou dámu, která se vypořádává s nevychovaným frackem. Galanna nebyla příliš oblíbená, a tak v tomto kole dle všeobecného smýšlení zvítězila Aerin. Jedna služebná dostala své místo zpět, druhá získala práci ve stájích, kterou měla mnohem raději, a třetí se vrátila do své vesnice daleko od Města s tím, že s královskou rodinou nechce už nikdy mít nic do činění ani za zlaté tele.
Aerin si povzdechla. O co byl život snazší, když bylo jejím jediným cílem uškrtit Galannu holýma rukama. Na královských hostinách i nadále jedla ze zdobeného nádobí. Když byla menší, málokdy ji někdo nutil účastnit se slavnostních večeří. Teď to bylo jiné. Nikdy toho mnoho nesnědla, protože celý večer nehybně seděla v pozoru. Bála se i jen pohnout rukou, protože ji celou dobu Galanna sledovala ostřížím zrakem. Zůstala sice hladová, ale zato nic nerozbila. Teka se naštěstí snadno nechala přesvědčit, aby jí donesla pozdní večeři – jak jinak než na kameninových talířích.
Aerin pohlédla na Teku, která pořád ještě stála nehybně s podnosem v ruce. „Teko, promiň, že jsem tak nesnesitelná. Nemůžu si pomoct. Je to prostě ve mně, jako ta moje nemotornost. Kéž bych tak zdědila i nějaké příjemné vlastnosti.“ Přiběhla ke starší ženě a objala ji. Teka na ni dobrácky mrkla a pousmála se.
„Bolí mě u srdce, když se dívám na to, jak… se vším bojuješ.“
Aerin se bezděčně zadívala na starý prostý meč, který visel u hlavy postele s vysokými nebesy.
„Přece víš, že Galanna a Perlith se k tobě chovají tak hrozně, protože to nejsou dobří lidé. Není to tvoje chyba.“
„Já vím,“ připustila Aerin. „A taky proto, že jsem dcera čarodějnice. Pořád povídají o matce, že očarovala krále, aby si ji vzal. Navíc jsem pro ně snadný cíl. Teko,“ otázala se rychle, než ji mohla chůva přerušit, „myslíš, že mi Galanna ten příběh o matce pověděla jako první? Pořád si nemůžu vzpomenout, kdy jsem ho slyšela poprvé.“
„Jaký příběh?“ zeptala se Teka rádoby nechápavě. Když šlo o Aerininu matku, vždy opatrně vážila slova. Proto se jí Aerin taky pořád vyptávala.
„Přeci ten, jak moje matka začarovala mého otce, aby si ji vzal. Chtěla porodit následníka damarského trůnu. Hned po porodu se otočila ke zdi a zemřela zoufalstvím, že se jí místo syna narodila dcera, protože věděla, že dcery většinou přijdou zkrátka.“
Teka odmítavě zavrtěla hlavou.
„Ale ona opravdu zemřela,“ bránila se Aerin.
„Ženy při porodu umírají, to se stává.“
„Ale čarodějnice ne, alespoň ne často.“
„Tvoje matka nebyla čarodějnice.“
Aerin si povzdechla a zadívala se na svoje velké, mozolnaté ruce zjizvené puchýři od držení meče a štítu a plné škrábanců od toho, jak se při hledání draků prodírala hustým houštím – pravá Zabíječka draků. I četné pády z věrného Talata jí na těle zanechaly nějaký ten šrám. „Docela bych tomu i věřila, když se na sebe dívám. Kdyby se jí tenkrát narodil syn a vyvedl se jako já, tak by to pro matku nebyla vůbec žádná útěcha.“ Odmlčela se a prohlížela si spáleninu, kterou utržila při své poslední dračí výpravě. „Jaká vlastně byla?“
Teka se zamyslela. Také se zahleděla na Aerinin meč a dračí kopí, i když Aerin bylo jasné, že je v tu chvíli vlastně nevidí. Teka se s nebezpečnými zálibami svojí svěřenky nikdy nesmířila. „Byly jste si hodně podobné. Byla o něco menší než ty, taková křehká.“ Teka smutně pokrčila rameny. „Příliš křehká na to, aby měla dítě. Zdálo se, jako by ji něco užíralo zevnitř. Pod tou bledou kůží ale plál oheň, který nikdy neuhasí. Myslím si, že dobře věděla, že jí nezbývá příliš času, a tak bojovala, seč jí síly stačily, aby porodila zdravé dítě.“
Teka znovu zaostřila na věci v místnosti a rychle odvrátila pohled od dračích kopí. „Už od narození jsi byla zdravá a silná.“
„A Teko, ty věříš, že otce očarovala?“
Teka se na ni zamračila. „Proč se mě ptáš na takové hlouposti?“
„Ráda tě poslouchám, když vyprávíš.“
Teka se bezděčně zasmála. „No, dobrá. Ne, nemyslím si, že by tvá matka krále očarovala, alespoň ne tak, jak to předpokládají Galanna a její nohsledi. Prostě se do tvého otce zamilovala a on do ní. A tomu já říkám kouzlo.“
Takový rozhovor spolu vedly již mnohokrát od té doby, co se Aerin naučila mluvit a začala se na matku ptát. Za ta léta, co jí Aerin pokládala stejnou otázku, Teka občas přidala nebo pozměnila nějakou větu či slovo, a tak se Aerin ptala znovu a znovu, aby se dozvěděla víc. Byla si jistá, že za vším vězí nějaké tajemství. Otec s ní o matce mluvil málokdy. Když na ni náhodou přišla řeč, svěřil se Aerin, že se mu po ní ještě pořád stýská. Aerin za to byla ráda. Pořád ji ale hlodalo, jestli jde o tajemství, které znají všichni kromě ní a které je tak strašné, že se o něm nemluví (především před dcerou oné záhady), anebo jestli je tak tajné, že je nikdo nezná a všichni ji viní z toho, že jim ho stále připomíná. Celkově se přikláněla ke druhé možnosti. Nedovedla si představit, že by něco mohlo být tak strašlivé, že by se to Galanna zdráhala proti ní použít. A kdyby bylo to tajemství opravdu tak příšerné, Perlith by už vůbec nebyl schopný odolat. Překonal by se a přestal by ji ignorovat alespoň na tak dlouho, aby jí to pěkně zateplá pověděl.
Teka se otočila k podnosu, nalila do hrnku horký malak a podala ho Aerin, která se se zkříženýma nohama usadila na posteli. Na zdi za hlavou se jí pohupoval meč.
„Donesla jsem i pár tyčinek mik pro Talata, takže už se nemusíš plížit do kuchyně, až tam nikdo nebude.“
Aerin se zasmála. „Znáš mě jako svoje boty. Před tebou neschovám, že když trucuju, tak vyklouznu ven, a i když už mám dávno spát, povídám si ve stájích s Talatem, že ne?“
Teka se usmála a posadila se na červenomodře vyšívaný polštář na židli vedle Aerininy postele. Výšivka byla krásná a bezchybná (samozřejmě ji vyhotovila Teka, ne Aerin). „Vždyť jsem se s tebou už za ta léta natrápila.“
„Staráš se o mě vlastně od narození,“ zamyslela se Aerin a natáhla se pro kus turpího masa. „Povídej mi o matce.“
Teka se zamyslela. „Jednoho dne se objevila ve Městě. Nepřinesla s sebou nic než světlé šaty až na zem, které měla na sobě. Byla laskavá a uměla to se zvířaty. Lidé ji měli rádi.“
„Dokud se s ní král neoženil.“
Teka si z podnosu vzala krajíc tmavého chleba a přelomila ho napůl. „Někteří ji měli rádi i pak.“
„A co ty? Ty jsi ji taky měla ráda?“
„Král Arlbeth by si mě jinak nikdy nevybral za chůvu pro svou dceru.“
„Jsem jí tak podobná, jak lidé říkají?“
Teka se na ni upřeně zadívala a Aerin cítila, že v ní v tu chvíli vidí její matku. „Vypadáš tak, jak by vypadala tvoje matka, kdyby byla zdravá, měla víc síly a nezažila tolik bolesti. Nebyla žádná kráska, ale… dokázala upoutat. Tak jako ty.“
Upoutala jsem Tora, pomyslela si Aerin. Kvůli tomu mě Galanna nenávidí ještě zuřivěji. Je moc omezená na to, aby poznala rozdíl mezi romantickou láskou a láskou k příteli, který je na takovém přátelství závislý – nebo láskou farmářského synka k oblíbenému kuřeti. Zajímalo by mě, jestli jsem Perlithovi trnem v oku právě proto, že měla jeho žena kdysi zálusk na Tora. I když Perlithovi většinou k nenávisti stačil jen nějaký jemu známý malicherný důvod. „To je těmi mými hloupými oranžovými vlasy.“
„Nejsou oranžové. Mají barvu ohně.“
„Oheň je oranžový.“
„Ty jsi beznadějná.“
Aerin se začala smát s plnou pusou chleba. „Jsem. A potom, je lepší být beznadějný, protože…“ Úsměv jí náhle zmizel z tváře.
Teka ji začala starostlivě konejšit: „Zlatíčko, přece jsi nevěřila, že by tě otec nechal jet s armádou. Nebudou tam přece skoro žádné ženy…“
„A ty, které pojedou, mají manžely a jedou jen na zvláštní povolení krále, a to jenom když umí tančit stejně dobře jako jezdit na koni. Od té doby, co Aerinha, bohyně cti a ohně, prvně mužům ukázala, jak ukovat meč, po králově boku žádná žena nejela,“ rozohnila se Aerin. „Člověk by si myslel, že bude mít Aerinha víc rozumu. Kdyby se v boji ještě používaly praky a kouzelné písně, nejspíš by ženy nepřestaly jezdit do bitev s muži. Aby kouzlo zabralo, potřebovali i ženské hlasy…“
„To jsou jen povídačky,“ opáčila Teka neústupně. „Kdyby kouzelné písně fungovaly, používali bychom je dodnes.“
„A proč by to nemohla být pravda? Možná, že zmizely s Korunou. Alespoň mě měli pojmenovat Cupka nebo Marli nebo… nebo třeba i Galanna. Prostě mi měli dát jméno, které by mě varovalo.“
„Pojmenovali tě tak kvůli tvojí mamince.“
„To pak ale musela být Damařanka,“ vytasila se Aerin s jedním ze svých starých argumentů. „Aerinha byla přece z Damaru.“
„Aerinha je z Damaru,“ odpověděla Teka, „a je bohyně. Nikdo pořádně neví, odkud přišla.“
V pokoji se rozhostilo ticho. Aerin přestala žvýkat. Pak si uvědomila, že ještě jí, polkla a vzala si další kousek chleba a turfího masa. „Máš pravdu, asi bylo. naivní si myslet, že by král dovolil své jediné a trochu praštěné dceři vyjet do hrozící bitvy, přestože zacházení s mečem je to jediné, v čem kdy byla dobrá. Musím uznat, že moje taneční schopnosti stojí za starou bačkoru.“ Naštvaně si odfrkla. „Tor je dobrý učitel. Cvičil mě tak trpělivě, jako by bylo pro královského potomka normální, že se musí každý úder mečem naučit nazpaměť a každý pohyb natrénovat, aby je jeho svaly dělaly automaticky, protože v jeho žilách nekoluje nic, co by mu v boji pomohlo.“ Aerin se s plamenným pohledem otočila na Teku a znovu si vzpomněla na Perlithova slova, se kterými večer opouštěl sál. „Teko, zabíjet draky není zas tak snadné, víš?“
„Já vím, v životě bych něco takového nechtěla zažít,“ přiznala se Teka upřímně. Milá Teka, hospodyně a chůva, která Aerin celý život připravovala teplé mléko a přišívala záplaty, hubovala ji i utěšovala; přítelkyně, která na dobře vyváženém meči neviděla nic zajímavého a nikdy nenosila nic jiného než dlouhé sukně a zástěru.
Aerin se rozesmála. „To ti věřím.“
Teka se spokojeně usmála.
Do večera Aerin spořádala několik tyčinek mik. Až když nastala úplná tma, mohla se po úzkém zadním schodišti, které téměř nikdo nepoužíval, potají vyplížit z paláce do největší z královských stájí, kde byli ustájení koně členů královské rodiny. Ráda si hrála na to, že ji jinak vždy obezřetní sofor, ošetřovatelé koní, při jejích tajných nočních výpravách za Talatem nevidí. Kdokoliv jiný z královské rodiny se mohl učinit neviditelným, kdykoliv si zamanul. Aerin nezbývalo nic jiného než se v tichosti a po špičkách plížit stinnými zákoutími. Bylo nad slunce jasnější, že o ní sofor velmi dobře vědí a schválně ji nechávají projít. Když přišla takhle potají, domysleli si, že si nepřeje, aby ji rušili, a respektovali její přání. Navíc se přátelila s Hornmarem, královým hlavním podkoním. Všichni sofor také dobře věděli, co udělala pro Talata. Aerin překvapeně zjistila, že když ji přehlížejí sofor, je to vlastně laskavost, na rozdíl od chladného nezájmu, se kterým se setkávala jinde na královském dvoře.
Talat se divil, kam se na celé dva dny poděla, takže se s ním musela rozdělit o tři poslední tyčinky mik, aby jí to opomenutí odpustil. Pak ji celou očichal. Chtěl zjistit, jestli před ním neschovává ještě něco dobrého na zub, a také se chtěl ujistit, že se k němu doopravdy vrátila. Hlavou se jí otřel o rukáv a vyčítavě se na ni zadíval.
Talat byl skoro stejně starý jako Aerin. Když byla malá, patřil jejímu otci. Vzpomínala na to, jak mu kdysi na tmavě šedých ramenou a bocích zářily černé skvrny a ve tmavých očích žhnul oheň. Slušel mu královský postroj – červené otěže, červená deka pod sedlem a červený štít na hrudi, na němž byl zlatem vyšitý list surky, který měl král ve znaku. Jen ten, komu v žilách kolovala královská krev, se totiž mohl dotknout listů surky, aniž by mu hrozila okamžitá smrt.
Dnes už byl Talat skoro bílý. Jediné, co připomínalo jeho mládí, bylo pár černých žíní v hřívě a ocasu a černé špičky uší.
„Ale no tak, přeci tě nikdo nezanedbává, to mi nenamluvíš. Každý den dostaneš najíst i napít a můžeš se vyvalovat v blátě, jak se ti zachce – i když tu zrovna nejsem.“ Pohladila ho po hřbetě. Jeden z Hornmarových pomocníků ho vyhřebelcoval, až se celý leskl. Talat ale zbožňoval, když se o něj pečovalo, a tak si přinesla kartáče a pustila se do něj. Talat štěstím a spokojeností natahoval krk jako želva a dělal na ni blažené obličeje. Při práci z Aerin spadlo napětí a vzpomínky na události ve velké síni se začaly stahovat do pozadí. Špatná nálada, kterou měla poslední dva dny, se pomalu začínala ztrácet a rozplývat jako mraky rozfoukané větrem.
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Když byla Aerin malá, Talata přímo zbožňovala. Otcův válečný hřebec byl divoký a hlavu i ocas nosil pyšně vzhůru. Dělalo na ni velký dojem, že k sobě nepustil nikoho kromě Hornmara a otce. Před kýmkoliv jiným se výhružně vzpínal na zadní. Pokaždé sklopil uši dozadu, takže jeho dlouhá ušlechtilá hlava najednou připomínala hlavu útočícího hada.
Když Aerin bylo dvanáct, otec odjel do bitvy u hranic. Malá tlupa Seveřanů proklouzla přes hory a vypálila damarskou vesnici. Takové krátké rozmíšky byly tehdy docela časté, takže se Arlbeth se svým bratrem Thomarem střídal – jednou jel do boje král a podruhé první sola. Vyjížděli co nejrychleji, aby si vyřídili účty s těmi několika Seveřany, kteří se zdrželi drancováním a neutekli včas do bezpečí za hranici. Seveřané věděli, že damarská odveta přichází vždy okamžitě, ale přesto se pokaždé našlo několik chamtivců, kteří zůstali pozadu. Tentokrát byl na řadě Arlbeth. Seveřanů však bylo víc, než čekali. Tři muži a jeden kůň v bitvě padli, dva muži byli těžce zraněni – a spolu s nimi i Talat.
Talatův pravý bok rozsekl seveřanský meč, statečně však dál nesl Arlbetha na hřbetě až do vítězného konce bitvy. Arlbeth se zděsil, když konečně z Talata seskočil a uviděl skutečný rozsah jeho zranění. Měl přeťaté svaly i šlachy. Po takové ráně by se na bojišti každý jiný kůň okamžitě složil k zemi. První, co Arlbetha napadlo, bylo co nejdřív ukončit Talatovo trápení. Pak se ale podíval na svého milovaného koně, jak na něj cení zuby a poulí oči, jako by ho vyzýval na souboj – jen si mě zkus zabít, a poznáš, zač je toho loket. Jeho pán mu poslední ránu zasadit nedokázal. Jestli je dost umíněný na to, aby došel domů po třech, já jsem dost umíněný na to, abych ho to nechal zkusit, pomyslel si.
Aerin byla první, kdo vyběhl za brány Města přivítat vracející se armádu. Blížili se pomalu; přizpůsobili se kroku zraněného Talata. Aerin věděla, že kdyby se něco stalo otci, posel by jim smutnou zprávu už dávno přinesl, takže se tolik nebála. Jejich zpoždění jí ale dělalo starosti. Srdce se jí sevřelo strachem a lítostí, když konečně uviděla Talata. S hlavou svěšenou skoro až k zemi opatrně našlapoval na tři nohy. Čtvrtou vlekl za sebou. Nakonec Aerin spatřila i otce, jak jde pěšky vedle svého posekaného koně.
Talat se ztěžka vyšplhal na poslední kopec, na kterém stál palác, a doplazil se do svého stání, kde se srdceryvným povzdechem pomalu ulehl na slámu na podlaze. Odpočíval poprvé od chvíle, kdy byl před třemi dny v bitvě raněn. „Je neuvěřitelné, že došel až sem,“ pohladil ho Arlbeth láskyplně po pleci a poslal pro ranhojiče. V okamžiku, kdy se k němu přiblížili, se ale vyškrábal na nohy a i přes svá zranění na ně zaútočil. Bylo zapotřebí čtyř hafor a řetězu, který mu ovázali kolem čelistí, aby ho udrželi v klidu a nalili mu do krku uspávadlo.
Poraněnou nohu mu sešili a rána se zahojila, Talat už ale zůstal chromý. Vyvedli ho ven na pastvinu, kterou měl jen sám pro sebe. Ve výběhu rostla tráva až po pás, stromy poskytovaly chladivý stín a v potůčku zurčela čerstvá voda. V koutě pastviny bylo i jezírko, ve kterém se mohl smočit, když se mu zachtělo. Kolem byla spousta bláta, v němž se mohl válet, a také velký dřevěný přístřešek, kde se mohl schovat před deštěm. Hornmar mu každé ráno a každý večer nosil obilí a povídal si s ním.
Talat přesto chřadl. Černé skvrny na bocích mu začaly mizet a jeho srst ztratila lesk. Nechtěl žrát a zanevřel na Hornmara, protože se začal starat o králova nového válečného hřebce.
Arlbeth doufal, že mu Talat dá alespoň hříbata. Rád by znovu nasedl na koně z jeho rodu. Zraněná noha však byla příliš slabá a Talat nedokázal na žádnou klisnu vyskočit. Ze zlosti je pak vždycky pokousal a napadal hafor, kteří mu v tom chtěli zabránit. Nakonec všechny pokusy vzdali a poslali Talata s hanbou zpátky do výběhu. Kdyby nebyl králův oblíbený kůň, dávno by ho předhodili psům.
Od doby, kdy Arlbeth přivedl Talata zpátky z jeho poslední bitvy, uplynuly víc než dva roky a Aerin bylo právě patnáct, když snědla několik listů surky. Zatímco se hafor snažili, aby Talat zplodil nějaká hříbata, Aerin zahýbala za rohy, které tam nebyly, padala ze schodů a pronásledovaly ji vidiny purpurového kouře stoupajícího ze šarlatových jeskyní.
Všechno to začalo střetnutím s Galannou, ostatně jako většina Aerininých patálií. Galanna byla po Aerin druhá nejmladší z dětí na královském dvoře. Když se Aerin narodila, právě se blížily její sedmé narozeniny.
Galanna si už zvykla na to, že je benjamínkem rodiny, že ji všichni hýčkají. Už jako dítě byla roztomilá a pozoruhodně rychle se naučila, jak si kolem prstu omotat lidi, kteří ji rádi rozmazlovali. Tor jí byl věkově nejblíž. Byl jen o čtyři roky starší, ale vždycky se snažil tvářit, jako by byl stejně dospělý jako jeho ostatní bratranci, Perlith, Thurny a Greeth, od kterých ho dělilo šest, sedm a deset let. Tor pro Galannu nepředstavoval hrozbu. Další sestřenice byla o patnáct let starší než Galanna, a navíc, chudák Katah, byla tuctová. Brzy po tom, co se Aerin narodila, ji navíc provdali za jednoho z provinčních baronů. Manželství jí však, ke Galannině nelibosti, neuvěřitelně svědčilo. Získala si slávu tím, že urovnala pozemkový spor, který byl v manželově rodině jablkem sváru po mnoho generací.
Aerinino narození Galannu nepotěšilo, ani co by se za nehet vešlo. Nejenže byla Aerin první sol (což Galannu rozčilovalo, protože ona by se mohla stát první sol pouze v případě, že by se jí podařilo provdat se za Tora), ale její matka navíc při porodu zemřela, a Aerin díky tomu získala na zajímavosti, což Galanna, která chtěla, aby se celý královský dvůr točil jen kolem ní, nesla jen velmi těžce.
Aerin byla od přírody dítě, kterému se potíže lepily na paty. Vždycky něco provedla a začala o tom přemýšlet, až když už bylo pozdě, a Galanna byla naneštěstí svým způsobem velice chytrá a dokázala toho zneužít. Právě ona Aerin vyprovokovala k tomu, aby snědla listy surky. Vysmívala se Aerin, že se neodváží dotknout královské rostliny, protože ve skutečnosti není z královského rodu. Vyvedla se po své matce, té čarodějnici. Arlbeth je její otec jen podle jména. Kdyby se dotkla surky, určitě by zemřela.
V patnácti už se u Aerin dávno měly projevit znaky královského Daru, který měli všichni, kdo patřili do královské rodiny. Dar se u většiny projevil již v raném dětství. Kolem dětí začaly samy od sebe létat různé věci, jako by v jejich komnatách řádil nějaký zlomyslný duch. Galanna brzy zjistila, že záchvaty vzteku, kterými reagovala na Aerinino narození, se nesetkávají s velkým úspěchem, a tak po mnoho let nenávist ke své nejmladší sestřence skrývala. V poslední době si však Galanna začala uvědomovat, že se Aerin možná opravdu vyvedla po matce, že je hanbou pro celou královskou rodinu, takže měla konečně skvělý důvod k tomu, aby Aerin začala pohrdat a nenávidět ji otevřeně. Její existence byla ostudou pro celý královský dvůr.
To odpoledne stály proti sobě v prázdné královské zahradě a nevraživě na sebe hleděly. Galanna už dorostla do krásy: Černomodré vlasy, umně sepnuté zlatou síťkou z jemných nití posázenou perlami, jí v těžkých vlnách spadaly až pod pás. Tvářejí vztekem slušivě zčervenaly, až měly stejnou barvu jako její rty. Velké mandlové černé oči měla doširoka otevřené. Dlouhé řasy už jí téměř dorostly od té noci, kdy jí je Aerin ostříhala – tehdy Galanně do vína nasypala omamný prášek, a pak se vkradla do její komnaty. Všichni okamžitě uhádli, kdo má Galanniny řasy na svědomí, a Aerin, které se lhaní příčilo, se ani nesnažila zapírat. Galanna jako obvykle trvala na veřejném potrestání. Aerin při té příležitosti před shromážděným dvorem prohlásila, že by měla být Galanna ráda, že jí Aerin neoholila celou hlavu. Chrápala totiž jako dřevorubec a nevzbudila by se, ani kdyby ji někdo vyhodil z okna. V tu chvíli Galanna dostala jeden ze svých nejhorších hysterických záchvatů a z velkého sálu ji museli vynést. Potom celý měsíc nosila krátký závojíček, aby nikdo nezahlédl její zohyzděnou tvář, a Aerin dostala na čtrnáct dnů domácí vězení.
Aerin byla tehdy stejně vysoká jako Galanna. Galanna byla totiž malá a měla ženské tvary, zatímco Aerin proti ní byla vyhublá a nemotorná. Když zuřila, na bledé kůži se jí nadělaly červené skvrny a její divoké vlnité vlasy – když byly mokré, byly delší než Galanniny – se vlnily ještě mnohem víc, když byla rozčilená, bez ohledu na spony a vlásenky, které je měly udržet na místě. V zahradě byly úplně samy, a navíc, ať už by se stalo cokoliv, Galanna nemusela mít strach, že by na ni Aerin žalovala – což byl další z důvodů, proč ji Galanna nemohla vystát. Když se pak Aerin vztekle otočila, servala listí z větvičky surky a skoro všechno si nacpala do pusy, Galanna se jedovatě usmála. Konečně dosáhla svého. Její úsměv byl přesto okouzlující. Malinové rty vykroužily půvabný oblouček, a zdůraznily tím její vysoké lícní kosti.
Aerin se obrátil žaludek a začala lapat po dechu. V obličeji se jí vystřídaly všechny možné barvy. Nakonec zesinala jako smrt a omdlela. Galanna viděla, že dýchá, takže ještě chvíli čekala a se založenýma rukama pozorovala, jak se Aerin svíjí a třese. Pak se odloudala zavolat pomoc. Měla připravenou historku o tom, jak se šla projít do zahrady a Aerin tam náhodou našla ležet. Bylo v tom zrnko pravdy, zapomněla se však zmínit o tom, že už dlouho plánovala potkat Aerin v zahradě o samotě, aby si s ní mohla vyřídit účty. Plán se jí v hlavě zrodil v době, kdy se ukrývala ve své komnatě a čekala, než jí dorostou řasy.
Aerin blouznila celé týdny. Následkem surky kolem sebe viděla přeludy – muže s průsvitně modrou kůží na šestinohých monstrech; tvář bledší, než byla ta její, s neobvyklou jizvou na čele a spáncích, která se k ní skláněla v oblacích kouře; jeskyni s pěti stěnami, které se leskly, jako by byly vykládané rubíny. Postupně se nejhorší přeludy přece jen rozplynuly a Aerin kolem sebe konečně začala rozeznávat stěny své komnaty. Poznávala i Teku, která se k ní skláněla s utrápeným a zároveň rozezleným výrazem v obličeji. Stále ji však trápily závratě a neodbytné bolesti břicha. Aerin byla přesvědčená, že pravá královská dcera by neměla mít po surce takové potíže, přesně tak, jak tvrdila Galanna. I když by to nikdy nepřiznala, moc se tím trápila, což ještě víc zpomalovalo její uzdravování.
„Ty jedna hlupačko,“ rozkřičel se na ni Tor, „rozumu máš jako oozog! Co sis myslela? Jak jsi mohla provést takovou hloupost?“ Připomínal jí všechny historky o surce. Copak nevěděla, že je surka nebezpečná i pro královskou rodinu? Byla sice pravda, že pro ně nebyla smrtelná, a také byla pravda, že jeden list surky může člověka z královské krve obdařit nadlidskou silou a ostřížím zrakem, a pokud byl jeho Dar dost silný, tak i schopností vidět do budoucnosti – to se ovšem stávalo jenom zřídka. Když však účinky po několika hodinách či dnech vyprchaly, v nejlepším případě se dostavilo smrtelné vyčerpání. Někdy se lidem rozostřil zrak a už tak zůstal. Připomněl jí příběh o králi Merthovi Druhém, který díky účinkům surky čtrnáct dní bojoval na bitevním poli bez oddychu, kromě krátkých chvilek, kdy jedl další surku. Bitvu sice vyhrál, ale zemřel okamžitě poté, co vyhlásil vítězství. Když ho pokládali do hrobu, vypadal jako stařec, přestože mu nebylo víc než dvacet jedna let.
„Musela jsi spořádat nejmíň polovinu stromu, podle stop na té větvi, kterou jsi utrhla. To by stačilo pro dva, možná tři krále Merthy. To se vážně snažíš sprovodit ze světa?“ V tu chvíli se mu skoro zlomil hlas. Raději vstal a začal rozčileně přecházet po komnatě. Vzteky kopl do židle, kterou hned zase zvedl, aby si toho náhodou Teka nevšimla a nevykázala ho ven. Sedl si na kraj Aerininy postele a začal přemýšlet nahlas. „Určitě je to Galannina chyba. Vždycky za to může Galanna. Co ti provedla tentokrát?“
Aerin se zavrtěla. „Samozřejmě, že je to Galannina chyba. Strašně jsem se snažila vymyslet nějakou výmluvu, jak se vyvléknout z její svatby. Vždyť víš, že už se blíží. Tohle bylo to nejlepší, co mě napadlo.“
Tor se neochotně zasmál. Bylo vidět, že nerad, ale neudržel se. „Málem bych ti to odpustil.“ Natáhl se k ní a vzal ji za ruku. Neřekla mu, že se jí z jeho věčného poposedávání na okraji postele dělá špatně a že každý jeho pohyb znamená, že na něj znovu musí zaostřit, a z toho je jí ještě hůř. Ruku mu stiskla. „Myslím, že tě vyprovokovala, abys ty listy snědla. Myslím, že ti řekla, že nejsi z královského rodu, a že se jich proto neodvážíš dotknout.“ Upřel na ni přísný pohled. Aerin nasadila pečlivě neutrální výraz. Uhodil hřebíček na hlavičku a Aerin to dobře věděla. Na druhou stranu, Torovi bylo jasné, že mu nic nepřizná, a rezignovaně si povzdechl.
Tu a tam ji navštívil i otec. Vždycky jí ale dal vědět předem, že se za ní chystá. Jakmile byla schopná se vyškrábat z postele, aniž by se okamžitě složila jako domeček z karet, začala ho přijímat v předpokoji své komnaty. Seděla vzpřímeně na židli s rukama složenýma v klíně. Na jeho dotazy odpovídala, že se už cítí mnohem lépe, díky za optání. Zjistila, že když se nehýbe, netočí se jí hlava, a pak na ní není poznat, jak moc rozostřený má zrak. Pohled namířila na pohybující se růžovou skvrnu, kde tušila otcův obličej. Otec nikdy nezůstal dlouho. Když se k ní sklonil, aby se s ní rozloučil polibkem na čelo či tvář, vždycky zavřela oči (když viděla jiné lidi v pohybu, motala se jí hlava skoro stejně, jako když se pohybovala sama), a tak neviděla, jak ustaraný má pohled. Nikdy na ni nekřičel, na rozdíl od Teky a Tora.
Když už byla dost silná na to, aby se vypotácela z postele na delší procházku než jen k židli v předpokoji (nebo spíš když už svou postel nenáviděla tak moc, že ji v ní Teka nemohla dál udržet), vrávoravou chůzí se pomalu ploužila po chodbách paláce a přidržovala se stěn, protože očím ani nohám nemohla věřit. Vláčela se po paláci jako jeden z otcových vysloužilých vojáků, který se sem zatoulal z ubytoven pro veterány v zadní části paláce. To jí na náladě příliš nepřidalo. Všem, kromě Teky a Tora, se vyhýbala ještě odhodlaněji než obvykle. Od všech dvořanů se držela co nejdál.
Zvláště se vyhýbala zahradě uprostřed hradu, protože tu surka obtáčela jeden z vysokých bílých sloupů hlavní brány. Byla zde pouze ze symbolického důvodu, kdokoliv mohl branou projít, aniž by mu hrozilo nebezpečí, že by se surky dotkl. Do zahrady navíc vedlo několik dalších bran. Aerin však měla pocit, jako by surka do vzduchu kolem sebe vypouštěla škodlivé výpary a jen škodolibě čekala, až se jich Aerin nadechne. Zdálo se jí, že rostlina nahlas zašustila listy vždycky, když se k ní přiblížila. Připadalo jí, jako by se jí vysmívala, jen co se odvážila vyjít na jeden z balkonů, které z výšky čtyř pater shlížely dolů na zahradu. Dlouhá nemoc, která ji trápila, spíš potvrzovala Galanninu verzi o jejím původu než tu její, ať si Tor říkal, co chtěl. Aerin neměla potřebu si tento fakt připomínat častěji, než bylo nutné.
Aerin Talat připadal stejně neklidný a stejně uvězněný, jak se cítila ona sama, a to ji přivedlo za ním na jeho pastvinu. Nebyla tu poprvé. Za poslední tři roky se ho několikrát pokusila navštívit, ale nebyl k ní o moc vstřícnější, než býval k Hornmarovi. Když viděla toho kdysi hrdého hřebce takhle poníženého, bolelo ji z toho u srdce, takže za ním raději ze zbabělosti přestala chodit. Teď už si s tím hlavu nedělala. Stejně nedohlédla dál než dva kroky před sebe. Uskutečnit tak jednoduchý plán, jakým byla procházka na pastvinu za královskými stájemi, bylo však nesmírně pracné. Nejprve potřebovala hůl, aby s její pomocí našla cestu. Přesvědčila proto Tora, aby jí pomohl otevřít královskou pokladnici, což vyžadovalo odemykací kouzlo, které nedovedla udělat – úplně stejně jako kouzlo na spravování talířů.
Torovi řekla jen to, že si chce půjčit hůl, která by jí usnadnila chůzi po schodech. Tor věděl, že má v plánu ještě něco jiného, ale přesto to pro ni udělal. Vybrala si hůl s bohatě zdobenou rukojetí, protože jí občas vypověděl službu i hmat.
Talatův první popud byl na ni zaútočit. Nepohnula se, jen se na něj dívala, opírala se o hůl a mírně se kymácela. „Když se před tebou pokusím utéct, tak se proti mně zvedne zem a já si nabiju nos.“ Po tváři se jí skutálely dvě slzy. „Vždyť ani neumím pořádně chodit. Stejně jako ty.“ Talat sklonil hlavu a začal se pást. Nevypadal, že by žvýkal s obzvláštní chutí, ale alespoň mohl předstírat, že něco dělá, zatímco Aerin po očku pozoroval.
Druhý den přišla znovu, a pak i ten další a potom další. Fyzická námaha nebo čerstvý vzduch, nebo možná oboje dohromady, jí dělaly dobře. Zrak se jí pomalu začínal vracet. A v Talatově výběhu bylo ticho a klid. Nebylo tam ani živáčka. Do paláce se vracela s čím dál tím větší nechutí. Pak ji napadla spásná myšlenka – půjde do knihovny. Tam by Galanna nikdy nevkročila.
Poprvé do knihovny zašla jen proto, že chtěla utéct ze svých komnat. Ve svém pokoji se začínala cítit jako v kleci. A pocit vnitřního neklidu, který ji přiměl navštívit Talata, nepolevoval, takže si hledala věci, které by ji zabavily. Bezmyšlenkovitě přejížděla prsty po hřbetech knih vyskládaných v řadách na policích. Vytáhla jednu s nesmírně zajímavou vazbou. Stejně bezmyšlenkovitě ji i otevřela a zjistila, že když drží knihu dost blízko u nosu, její slabé popletené oči docela pěkně ostří na potištěnou stránku – uvědomila si, že dokáže číst. Druhý den si knihu vzala s sebou na Talatovu pastvinu.
Talat ji sice nepřivítal nedočkavým ržáním, ale zdálo se, že většinu času tráví na blátivém břehu jezírka, kde se opírala o kmen stromu a četla si. „Je to zvláštní,“ prohodila a přitom v puse žmoulala stéblo trávy, „člověk by řekl, že když nemůžu chodit, tak nebudu moct ani číst. Myslela jsem si, že ovládat oči bude přinejmenším stejně těžké, jako ovládat nohy.“ Naklonila se, jak jen to šlo, a co nejdál od sebe položila na zem jednu tyčinku mik. Pak se zase posadila a pečlivě se dívala přímo před sebe. Opatrně zdvihla těžkou knihu zpátky do klína a dodala: „Tahle kniha se mi hodí, i kdybych ji jenom měla nosit s sebou. Je tak těžká, že mě tlačí k zemi a já tolik nevrávorám.“ Zaslechla dusot Talatových kopyt: klap-klap-klap-škrk. „Možná že by moje nohy potřebovaly procvičit podobně jako moje oči.“ Dusot kopyt ustal. „Kdyby mi tak ale někdo chtěl říct, co bych měla dělat.“
Tyčinka mik, která ještě před chvílí ležela opodál, náhle zmizela.
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Tece moc dlouho netrvalo, než na to přišla. Od chvíle, kdy Aerin poprvé od příhody se surkou vylezla z postele, nespustila svou vzpurnou svěřenkyni z očí. Když pak jednou našla Aerin sedět pod stromem ve výběhu divokého hřebce, krve by se v ní nedořezal. Byla však mnohem rozumnější, než se Aerin chtělo přiznat („To je zase povyku, Teko! Nech mě na pokoji!“), a přestože jí srdce mohlo strachy vyskočit z hrudi, uvědomila si, že Talat moc dobře ví, že má na pastvině vetřelce, a že mu to nevadí. Byla svědkem toho, jak si od Aerin vzal první tyčinku mik, a když se pak z misky na podokenním sedátku začaly podezřele rychle ztrácet další, hned se jí rozbřesklo. Jen si hlasitě povzdechla a začala jich nosit dvakrát tolik.
Kniha se zajímavým hřbetem pojednávala o dějinách Damaru. Aerin o historii země vykládali královští vychovatelé, ale to bylo něco úplně jiného. Tehdy se musela zpaměti učit nezáživné letopočty a holá fakta bez dalšího vysvětlení. Vychovatelé je přednášeli co nejjednodušším jazykem, jako by slova mohla zakrýt pravdu, nebo ji snad, což by bylo ještě horší, probudit k životu. Pro Arlbetha nebylo nic důležitějšího než vzdělání. Před jeho nástupem na trůn Damar po mnoho generací nezažil krále, který by si tolik vážil vzdělání, takže tu nebyl nikdo, kdo by mohl posoudit, jak schopní jsou královští vychovatelé.
Stránky knihy vybledly stářím. I styl písma byl nezvyklý, takže Aerin některá slova musela dlouze luštit. Mnohá z nich byla neobvyklá a archaická, takže jí často nezbylo než odhadovat, co znamenají. Příběhy, které si v knize přečetla, však stály za všechnu tu námahu. Byly ještě dobrodružnější než ty, které si vymýšlela večer před spaním. V knize se také poprvé dočetla o starých dracích.
Draci stále v Damani žili, ale jen ti malí. Nebyli o moc větší než psi. Ty ohavné, zákeřné potvory by bez okolků sluply nemluvně k večeři, kdyby k tomu dostaly příležitost. Přežívali však už jen v hustých lesích v divoké části hor, kam se je podařilo vytlačit. Občas se ještě stávalo, že zabili nějakého neopatrného lovce, protože byli neohrožení, měli ostré zuby a drápy, a navíc oheň, díky kterému snadno zdolali svou kořist, ale nepředstavovali už žádnou vážnou hrozbu. Když se k Arlbethovi občas donesly zprávy o jednom či více dracích (nejradši totiž lovili ve smečkách), kteří trápili vesnici či nějakou odlehlou farmu, poslal na ně z Města skupinu mužů s oštěpy a šípy. Meče nebyly na takové výpravě příliš platné. Když se někdo dostal dost blízko, aby mohl použít meč, hrozilo mu, že ho ošklivě popálí. Lovci se vždy vraceli s novými historkami o proradnosti draků a chlubili se utrženými ranami a popáleninami, většinou o koně či psa chudší.
Lov draků nebyl nijak romantický. Byla to těžká, nebezpečná a neradostná dřina. Draci byli nepříjemná škodná. Thotar, královští lovci, kteří ošetřovali královu psí smečku a dodávali maso na dvorní stůl, nechtěli mít s draky nic dočinění, protože psi, kteří pomáhali při lovu draků, byli pro jinou práci bezcenní.
Mezi lidmi ale stále kolovaly staré báje o vznešených dracích, obrovských šupinatých příšerách, mnohonásobně větších než urostlý hřebec. Podle některých prý velcí draci uměli létat. Když prý při letu roztáhli křídla, zastínili jimi slunce. Malí draci měli křídla zakrnělá a nikdo nikdy neviděl a ani neslyšel, že by se nějakému malému drakovi podařilo zvednout své tlusté podsadité tělo nad zem. Křídly mávali, jen když se pokoušeli zastrašit nepřítele nebo při páření, ale to bylo všechno. Příběhy o vznešených dracích byly výplodem lidské fantazie stejně jako dračí létání.
Kniha, kterou Aerin četla, ale pojednávala o starých dracích s velkou vážností. Tvrdilo se v ní, že přestože už mnoho let nikdo nespatřil jiné draky než ty malé, v horách stále ještě přežívají jeden či dva poslední ze vznešených draků. Jednoho dne prý vyletí ze svých skrytých nor a zasejí paniku mezi Damařany, protože už nikdo nebude vědět, jak se s nimi vypořádat. Velcí draci byli dlouhověcí, a tak si mohli dovolit v klidu počkat, až na ně lidé úplně zapomenou. Autor nezněl příliš přesvědčeně a přiznával, že existence draků byla i v jeho době jen pouhá pověst. Draci se objevovali jen v legendách, které se vyprávěly při různých slavnostech, když se muži posilnili vínem a medovinou. Aerin ty příběhy fascinovaly, stejně jako kdysi autora té staré knihy.
„S krajní pečlivostí jsem shromáždil všechny zprávy zblízka i z daleka a myslím si, že mohu s určitostí tvrdit, že starodávní vznešení draci a malé, mrzké potvory, které známe dnes, patří ke stejnému druhu. Proto všichni, kdo se chtějí dozvědět, jak přemoci vznešeného, udělají nejlépe, když se pustí do malých draků, vyženou je z jejich smrdutých nor a na vlastní oči zjistí, jak bojují.“
Dál pokračoval popisem toho, jak zprávy sbíral. Podle všeho to zahrnovalo neúnavné vypisování poznámek o lovu, chování a životě draků ze starých zaprášených knih a venkovských povídaček. Je možné, řekla si v duchu Aerin, že staří bardi v baladách přibarvili vzhled a chování starobylých draků tak, aby byli podobní těm dnešním. Četla ale dál.
„Draci měli krátké tlusté nohy a rozložitý trup. Nebyli příliš vytrvalí běžci, ale zato byli mrštní. Byli schopni balancovat na jedné noze a zbylýma třema a ostnatým ocasem útočit na protivníka. Měli dlouhý, ohebný krk, takže mohli chrlit oheň kolem dokola. Často v boji křídly vířili prach, a tím ještě víc mátli své nepřátele nebo kořist.
Dnes se při lovu draků používají šípy a oštěpy. Pokud se však bojovník setká se vznešeným, nebudou mu takové zbraně příliš platné. Draci jsou dnes menší vzrůstem a jejich výzbroj se ztenčila. Dobře mířené kopí prorazí krunýř malého draka kdekoliv na těle. Vznešení draci naproti tomu mají jen dvě zranitelná místa. První je bod těsně pod čelistí, kde se úzká hlava spojuje s dlouhým krkem, druhé je malé místo za loktem, kde mu ze zad vyrůstají křídla. Jak jsem již poznamenal, draci jsou mrštní a je navýsost nepravděpodobné, že by vznešený někdy udělal takovou chybu, že by naklonil hlavu či křídla tak, aby před útočníkem odkryl své slabiny. Jen opravdovému hrdinovi se může podařit zabít vznešeného. Jen ten, kdo svou obratností a odvahou přiláká draka dostatečně blízko, mu může zasadit smrtelnou ránu.
Lidstvo má velké štěstí, že se vznešení množili jen zřídka a že se mezi lidmi našlo dost hrdinů, kteří se jim nebáli postavit. Já jsem však přesvědčen, že je potřeba alespoň ještě jednoho hrdiny, který bude muset vystoupit z davu a postavit se poslednímu ze vznešených.
Zmínil jsem, že žije už jen jeden, možná dva. Pravdou je, že by jich ale mohlo být i víc. O jednom z nich bych zde rád pohovořil: Gorthold, který zahubil Crendenora a Razimthetha, se vydal na výpravu proti Maurovi, Černému drakovi. Toho se mu prý nepodařilo přemoci. Gorthold, který byl sám v boji těžce zraněn, prý těsně před smrtí předpověděl, že drak zemře na svá zranění tak jako on sám. To se však nikdy nepotvrdilo. Jisté bylo jen to, že Maur zmizel a nikdo ho od té doby nespatřil. A pokud ano, nedožil se toho, aby o tom mohl vyprávět.“
Na konci knihy našla Aerin ještě starší rukopis pečlivě přistěhovaný k vazbě. Šlo jen o pár stran tak starých, že byly skoro nečitelné, obsahovaly ale recept na mast zvanou kenet, která měla chránit před dračím ohněm.
Na recept byly potřeba velice zvláštní přísady. Podle jmen odhadla, že to budou nejspíš byliny. Ze Starého jazyka bohužel uměla jen tolik, aby rozeznala několik slabik. Jedna z nich v překladu znamenala „laskavec“. Vzpomněla si, že o laskavci četla v nudných básních o pastýřích. Tenkrát ale věřila, že je to výplod fantazie, stejně jako nymfy nebo sloni. Teka by mohla laskavec znát. Na každou nemoc přece uměla uvařit nějaký odporný bylinkový lektvar. Když se jí Aerin náhodou zeptala, co to vlastně pije za nechutnost, Teka na ni pokaždé vychrlila seznam přísad, o kterých Aerin nikdy neslyšela. Vždycky měla za to, že si je Teka vymýšlí, jen aby jí Aerin dala pokoj. Možná, že ale mluvila pravdu.
Mast proti dračímu ohni. Kdyby opravdu fungovala, znamenalo by to, že by se jeden člověk mohl sám postavit drakovi, aniž by mu hrozilo velké nebezpečí. Samozřejmě, že ne vznešenému. Naštěstí Černého draka už dávno zahubila jeho zranění. Ne, taková mast by se hodila při lovu malých draků. Bylo by pak mnohem jednodušší se jich zbavit. Zatím lovci na draky útočili z dálky šípy a oštěpy. Vždy jich vyjelo dost, aby mohli draky obklíčit kolem dokola. V případě, že draci při pokusu o útěk zaútočili na některého lovce, mohli od něj jejich druzi odvést pozornost tím, že draky z druhé strany zasypali šípy. Draci ale nikdy neutekli daleko. Většinou se celá tlupa vydala stejným směrem. Nejnebezpečnější bylo, když se draci rozprchli každý jinam. Tehdy většinou přicházeli k úhoně koně.
Dalších několik týdnů po tom, co našla recept na mast proti dračímu ohni, sedávala Aerin skoro každé odpoledne v Talatově výběhu pod stromem u jezírka. Měla o čem přemýšlet a přemýšlení jí šlo nejlépe za chůze. Sice se začala pomalu vzpamatovávat z otravy surkou, ale bez hole se pořád ještě necítila příliš jistě, a tak se kolem Talatova jezírka spíš belhala, než by opravdu chodila.
Talat ji všude následoval. Když se zastavila nebo se chytla větve, aby neupadla, udělal pár kroků stranou a sklonil hlavu k zemi, kde okusoval, nač přišel. Když se pak zase pohnula, hlavu opět zvedl a vydal se za ní. Odpoledne třetího dne potom, co objevila recept na mast proti dračímu ohni, Aerin stále ještě chodila sem a tam. Nebylo to proto, že by jí to myslelo pomalu. Začal ji zajímat stín s chromou zadní nohou, který se za ní pořád ploužil. Ten den totiž zavrávorala a pod prsty natažené ruky, kterou se snažila zachytit nějaké opory, ucítila koňský krk. Nechala ruku položenou na Talatově hřívě a dál se nepohnutě dívala před sebe. Nevěnovala mu žádnou pozornost. Když se však pohnula, dal se do pohybu i on.
O dva dny později přinesla do Talatova výběhu kartáče na hřebelcování. Patřily Kishe, jejímu poníkovi, ale té se po nich jistě stýskat nebude. Kisha byla pro první sol ideální poník: štíhlá, drobná a roztomilejší než hravé koťátko. Jenže byla pyšná jako Galanna a nejvíc ze všeho milovala královské průvody, na které sofor koně z prvního kruhu odívali do zlatých postrojů se zlatými střapci. Poníkům, kteří patřili některé sol, navíc do hřív a ocasů zaplétali pentle. Kisha měla ocas obzvlášť dlouhý a hedvábný. Jistě bude pěkně dopálená, až zjistí, že se nezúčastní Galannina a Perlithova svatebního průvodu. Třepotající prapory a plandající přehozy Kishu nikdy nevyvedly z míry, když se s ní ale Aerin pokusila vyjet ven do přírody, polekala se každého šustnutí a snažila se utéct zpátky domů. S Aerin se upřímně nesnášely. Galanna jezdila na Kishině sestře, která se jmenovala Rooka. Aerin byla přesvědčená, že si v noci ve stájích Rooka s Kishou jedna druhé na své paní stěžují.
Kisha měla snad tucet kartáčů. Aerin jich několik zamotala do kusu kůže a schovala je do pukliny stromu u jezírka.
Talat byl ušlechtilý a lpěl na své důstojnosti, takže nechtěl dát najevo, jak moc se mu hřebelcování líbí. Když mu ale Aerin přejela kartáčem po srsti, uši se mu blahem sklápěly a spokojeně mhouřil oči. Od té doby, co zchroml, Talat úplně zbělel, takže když ho Aerin hřebelcovala a vzduchem poletovaly chomáčky bílých chlupů, vypadalo to, jako když sněží.
„Hornmare,“ oslovila o několik týdnů později nejvyššího sofor. Snažila se mluvit nenucené. „Myslíš, že Talata ta chromá noha ještě pořád bolí?“
Hornmar zrovna klůckem měkké látky čistil Kethtaze, Arlbethova mladého hnědáka. Na kůži neměl ani smítko. Aerin se vůbec nezamlouval. Byl tak zdravý, krásný, veselý, a hlavně užitečný. Ona milovala Talata. Hornmar se na Arlbethovu dceru soustředěně zadíval. Všichni sofor věděli o tajném přátelství mezi ní a chromým hřebcem. Hornmar to ze srdce přál oběma. Aerin ani netušila, kolik toho věděl o jejím těžkém údělu. Hornmar jí navíc i trochu záviděl. Kethtaz byl sice nádherné zvíře, ale Talat býval ten nejlepší kůň, jakého kdy Hornmar poznal. Teď se od něj jeho starý přítel odvracel s ušima přitisknutýma k hlavě a zlověstným frkáním.
„Řekl bych, že teď už ho nejspíš nebolí, ale zvykl si tu nohu šetřit. Svaly mu zpřetrhala ta rána, takže je má ztuhlé a slabé,“ odpověděl jí nezúčastněně. Dál neúnavně leštil Kethtazův bok. „Talat ale letos vypadá dobře,“ mrkl po očku na Aerin, které se v tu chvíli nahrnula krev do tváří. Rychle se k němu otočila zády.
„Začal nabírat na váze,“ poznamenala.
Kethtaz si odfrkl a švihl ocasem. Hornmar mu ho svázal, aby ho při hřebelcování neplácal po tváři. Hřebec už byl na jednom boku úplně čistý, a tak se Hornmar pustil do hřebelcování druhé strany. Aerin se opírala o stěnu stáje a pozorovala ho. „Myslím, že se Talat ještě zlepší,“ dodal Hornmar opatrně, „nikdy už ale nebude tak silný, aby unesl dospělého muže.“
„Aha,“ odpověděla lhostejně Aerin. Kethtaz měl na jedné pleci černou skvrnu. Když ho na ní poškrábala, kůň se k ní otočil a šťouchl do ní hlavou. Ještě chvíli ho hladila, a pak tiše odešla.
Druhý den poprvé nasedla na svého chromého hřebce. Nejdřív ho ale pořádně vyhřebelcovala. Když byla hotová, odhodila všechny kartáče, hřebla a hřebeny na jednu hromadu. Pak mu prstem přejela po široké líci. Talat, který nikdy nepohrdl projevy přízně, se jí nosem opřel o břicho, aby ho druhou rukou mohla pohladit i po druhé líci. Po chvíli se přesunula na Talatův levý bok. Jednu ruku mu opřela o kohoutek a druhou o bedra. Talat byl sice menší než většina královských válečných koní, ale byl pořád ještě příliš vysoký na to, aby se dokázala pořádně opřít a vyšvihnout nahoru. Talat zastříhal ušima. „No, tak dobře,“ prohlásila rozhodně. S rukou opřenou o jeho plec dovedla Talata k plochému kameni, který si právě k tomuto účelu vybrala už před několika dny. Stoupla si na kámen a opatrně mu přehodila jednu nohu přes hřbet. Talat stál tiše jako pěna.
Seděla na něm. Nic se hrozného se nepřihodilo. Co by se tak asi mohlo stát? pokárala se dopáleně. Vždyť ho zkrotili, ještě než jsem se naučila chodit – poprvé.
Talat sklopil uši a sklonil hlavu, jako kdyby v tlamě zase cítil uzdu. Jemně ho pobídla, a on se rozešel pomalým krokem: klap-klap-klap-škrk. Byl mohutnější, než předpokládala. Ze sezení na jeho širokých zádech ji rozbolely nohy. Přestože Talat víc než dva roky jenom postával ve výběhu, cítila pod rukama pevné svaly.
Od té doby na něm jezdila každý den. Zpočátku jen jednou kolem výběhu, od kamene a zase zpátky. Pak dvakrát a třikrát, vždy za doprovodu známých zvuků: klap-klap-klap-škrk, klap-klap-klap-škrk. Rozešel se, když ho stiskla nohama, odbočoval doleva a doprava podle toho, kterým kolenem do něj dloubla, a brzy přišel na to, že se má zastavit, když mu zprudka dosedne na hřbet. Pokaždé, když seskočila, zkontrolovala Talatovu chromou nohu, jestli není zanícená, jestli nenapuchá nebo není citlivá. Jednoho dne do dlouhé ošklivé jizvy uhodila pěstí a řekla: „No vida, tak už tě to nebolí, alespoň doufám.“ Znovu na něj nasedla a stiskla ho koleny tak pevně, že překvapeně zastříhal ušima a rozběhl se těžkopádným klusem. Odbelhal se asi šest kroků, pak ho nechala zastavit. Oči se jí zalily slzami. Tiše ho nakrmila několika tyčinkami mik a odešla domů dřív.
Přesto se další odpoledne celá zakaboněná vrátila. Vyhřebelcovala Talata a pokusila se začíst do knihy. Talat se však sám od sebe vydal ke kameni, ze kterého vždycky nasedala, a pozoroval ji tak netrpělivým pohledem, že si nakonec hlasitě povzdechla, vylezla na něj a nohama ho pobídla vpřed. Okamžitě se dal do namáhavého klusu. Po šesti krocích se však nezastavil. Naopak se odvážně vydal ještě o kousek dál. Uběhl čtvrt kruhu, pak půlku. Pak ho Aerin přiměla zase ke kroku a on se poslušně podřídil. Šťastně stříhal ušima, jako by Aerin říkal: „Vidíš, co dokážu? Ještě nepatřím do starého železa.“ Toho dne se Aerin v srdci poprvé probudila malá jiskřička naděje.
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Aerin se nakonec Galanniny svatby přece jenom musela zúčastnit. Obtíže, které jí způsobila surka, se pomalu vytrácely. „Tak dlouho mě trápila. To to nemohla vydržet ještě o něco déle?“ stěžovala si Aerin Torovi. „Jsem si jistý, že se snažila, seč mohla,“ odpověděl jí Tor. „S Galannou ale nepočítala.“
Galanně se totiž onu velkou slávu podařilo odložit o dalšího půl roku. Jak skromně tvrdila, chtěla, aby bylo vše perfektní, a v čase, který jí zbýval, nebylo možné vše zařídit tak, aby to odpovídalo jejím vysokým požadavkům. Aerin mezitím s nevelkým nadšením znovu zaujala své původní místo na otcově dvoře. Její přítomnost nebyla nutná, dvořané si ale začali všímat její dlouhodobé neúčasti na životě u dvora a surka ji nakonec přeci jen nezabila. „Říkám si, jestli ji budu schopná přesvědčit, že jsem příliš slabá na to, abych nesla slavnostní žezlo a vlečku nebo abych rozhazovala okvětní lístky a zpívala. Možná, že se mi podaří ze všeho vykroutit jen s tím, že budu stát vedle otce a tvářit se pobledle a nemocně. To by mohlo vyjít. Přeci mě kolem sebe nechce mít o nic déle, než já ji.“
„V první řadě si měla lépe načasovat, kdy tě vyprovokovat, abys snědla surku.“ Aerin se rozesmála.
„Když se na to tak dívám, tak bych nejradši snědl rovnou celý strom,“ dodal Tor procítěně.
Perlith požádal Tora, aby mu dělal prvního společníka, jehož tradičním úkolem bylo během obřadu držet solův odznak hodnosti. V Perlithově případě nešlo jen o tradici, ale i o jistou politiku. Tradice Perlithovi velela požádat krále a prvního solu, aby stáli při obřadu po jeho boku. Král a první sola zas pak tradičně museli pozvání přijmout. Místo prvního společníka bylo, co se ostatní družiny týče, nejdůležitější, zároveň však i nejnáročnější. Lidový výraz pro takového družbu nebyl příliš lichotivý a měl co dočinění s jeho pozicí v blízkosti ženichova pozadí. Místo prvního společníka vždy připadalo ženichově nejlepšímu příteli, a tak Perlith tím, že požádal Tora, vlastně vyjádřil, jak bezbřehou úctu k prvnímu solovi chová. Byla to ale také jediná příležitost v Perlithově životě, kdy ho bude první sola obsluhovat.
„Měl bys upustit Perlithův odznak s rachotem na zem, zrovna když se slavnostní zpěvy dostanou k části o rodinné loajalitě a nekonečném blahu, které nám přináší být členy této rodiny. Fuj,“ odfrkla si Aerin.
„To neříkej dvakrát,“ opáčil Tor.
Galanna naštěstí neměla stejný smysl pro humor jako její budoucí manžel a velmi ráda Aerin omluvila z aktivní účasti na obřadu, oficiálně kvůli tomu, že měla první sol stále ještě chatrné zdraví. Galanna nebyla schopná plánovat své intriky na rok dopředu, takže příhoda se surkou neměla nic společného s blížícím se svatebním dnem. Spíš se tu jednalo o to, že přišla o své dlouhé řasy zrovna ve chvíli, kdy se dozvěděla, že se ji Perlith rozhodl požádat o ruku. Žádost musela být odložena do doby, než jí řasy opět narostly tak, aby jimi mohla na Perlitha zamilovaně mrkat a nadšeně jeho nabídku přijmout. (Ve skutečnosti ji ve slabé chvilce napadlo, jestli Aerin opravdu nemá Dar, vzhledem k tomu, jak si svou pomstu ďábelsky načasovala.) Později si však uvědomila, že by všem prokázala laskavost, kdyby se jí podařilo nalézt způsob, jak Aerin z obřadu vynechat, aniž by ji veřejně urazila (když už ji surka nesprovodila ze světa, což Galanna, to se jí muselo přiznat, nezamýšlela). Galanna moc dobře věděla, proč Perlith požádal Tora, aby stál vedle něj jako první společník. Tor byl spolehlivý, i přes všechny ty nechutné sympatie, které choval ke své mladší sestřenici. Věděl, jak se první sola má chovat, na rozdíl od Aerin, která si s tím, že je první sol, příliš hlavu nedělala. Kdyby Aerin nakonec někdo přeci jen přinutil zhostit se nějaké role při obřadu, jistě by něco popletla nebo pokazila nebo rozbila. Galannin svatební den musel být bez chybičky. Obě moc dobře věděly, oč ve skutečnosti šlo, když se Aerin formálně s úsměvem Galanně omlouvala a Galanna formálně s úsměvem její omluvu přijala.
Galannina a Perlithova svatba byla první velká státní událost od oslav Torovy dospělosti, kdy se skoro dva roky po smrti svého otce plně chopil své funkce prvního soly a stal se pravou rukou svého strýčka. Tenkrát se Aerin obřadu účastnila a byla rozhodnutá, že se své role zhostí s důstojností a co nejpečlivěji, aby Tora nezhanbila přede všemi lidmi, kteří ho varovali, aby ji na obřad nezval. Díky tomu si z celodenních rituálů pamatovala jen velmi málo. V hlavě si horečně přehrávala věty, které měla při obřadu říkat (tak hluboce se jí zaryly do paměti, že je do smrti nezapomene). Poté, co kněz vyjmenoval všech tři sta deset panovníků, kteří vládli před Arlbethem (ne, že by všichni vládli úplně stejné zemi, zvučná recitace všech vládců však ceremonii dodávala impozantní ráz), musela zopakovat jména posledních sedmi – sedm bylo dokonalé číslo kvůli Sedmi dokonalým bohům – a vyjmenovat jejich Ctěné manželky či královny (královna panovnice již dlouhou dobu nevládla) a všechny pokrevní bratry a sestry. Na úplném konci pak musela říct toto: „A ten, který přišel poté, byl Tor, syn Thomara, vlastního bratra Arlbetha.“ A pak byla řada na Torovi. Musela se držet, aby radostí nezavýskala, a to hned třikrát, protože stejný obřad proběhl za úsvitu, v pravé poledne, a nakonec ještě jednou při západu slunce. Po celou dobu musela v rukou držet Torův slavnostní opasek a do večera se jí na dlaních udělaly puchýře, jak pevně ho svírala. Všechno se jí ale podařilo bez jediné chybičky.
Od té doby byl Tor velmi zaneprázdněný. Často jezdil ukázat horalům, kteří do Města zavítali jen zřídka či vůbec ne, jak vlastně vypadá muž, který se jednou stane jejich právoplatným králem. Aerinina anabáze se surkou se přihodila nedlouho poté, co Tor dosáhl dospělosti. Dokud na ni stále těžce doléhaly účinky surky, nechtěla ho vidět, ani když byl doma. Přesto často sedával u její postele, když byla na jakékoliv protesty ještě příliš slabá, a bez jejího vědomí dokonce odložil dvě nebo tři výpravy, jen aby mohl zůstat s ní. Brzo se jí však udělalo natolik dobře, aby se mohla vztekat, že jí ještě není lépe, a jeho návštěvy byly z pracovních důvodů čím dál vzácnější. Pomalu mezi nimi začínala růst zeď a jejich přátelství již nebylo tak důvěrné jako kdysi. Stýskalo se jí po něm. Byla zvyklá s ním mluvit skoro každý den. Nikdy mu ale neřekla, jak moc jí chybí. Možná je to tak dobře, říkala si, první sola přeci nesmí trávit příliš mnoho času v její přítomnosti, především teď, když surka ze tří čtvrtin potvrdila Galanninu teorii o její nedostatečnosti. Když ho náhodou potkala, byla vždy nucené veselá a snažila se chovat nenucené.
Několik dní potom, co Talat s Aerin na hřbetě klusem přeběhl polovinu své pastviny, se zeptala Hornmara, co se stalo s Talatovou výstrojí. Věděla, že každý kůň na dvoře měl svoji vlastní a že by Kethtaze smrtelně urazilo, kdyby ho navlékli do výstroje jeho předchůdce. Měla strach, že Talatovu výstroj dávno zničili kvůli jeho nevyléčitelně chromé noze. Netušila ovšem, že když Hornmar zahlédl, jak se Talat s Aerin snaží, vytáhl sedlo, uzdu a otěže, které neměl to srdce vyhodit, ačkoliv mu bylo jasné, že už je jeho oblíbený hřebec nikdy nepoužije. Nevěděl, jestli si Aerin všimla, že je vše čerstvě vycíděné a promazané olejem, ale prohodila jen: „Děkuji.“ Ve stejný den, kdy do svého pokoje přitáhla Talatovu výstroj a schovala ji ve skříni (kde ji Teka záhy našla, stejně jako mastné skvrny na Aerininých nejlepších šatech), zahlédla z okna, jak se Tor vrací z jedné ze svých státnických návštěv, a rozhodla se, že je čas si na něj počíhat.
„Aerin,“ zvolal a radostněji objal. „Neviděl jsem tě tak dlouho. Tak co, už ti ušili šaty na svatbu století? Kdo vyhrál, ty, nebo Teka?“
Rozpustile se zašklebila. „Teka vyhrála na celé čáře. Já jsem si vybojovala jen to, že si nevezmu nic žlutého, takže budu mít šaty listově zelené a nebude na nich tolik krajky. Pořád jsou ale strašné.“
Tor se dobře bavil. Málem by zapomněla, že se rozhodla, že bude lepší, když nebudou tak dobří přátelé. „Povečeř se mnou,“ požádal ji náhle. „Musím se zúčastnit oficiální hostiny ve velkém sále, ale večeřet budu sám ve své komnatě. Přijdeš? Předpokládám, že ty jsi stále ještě omluvena kvůli svému zdravotnímu stavu a večeříš si v klidu s Tekou.“
„Kvůli zdravotnímu stavu, to máš pravdu,“ usmála se. „Přeci nechceš, aby se mi při hostině zatočila hlava a já upustila plný pohár vína do klína nějakého veleváženého hosta, který náhodou sedí po mé pravici – či levici? Takhle v ústraní mám menší šanci, že způsobím občanskou válku.“
„Tomu říkám dobrá výmluva. Občas mám pocit, že jestli se ještě chvíli budu muset koukat na Galannu, jak řeší poslední detaily nadcházející slávy, hodím po ní vína celý sud. Člověk by si myslel, že plánujeme vyhlásit nezávislost na nějakém krvelačném tyranovi, podle toho, jak pořád mele o důležitosti takových věcí, jako kam posadíme třetí sestřenici barona z druhého kolena. Věděla jsi, že Katah nechce přijet? Její manžel prohlašuje, že jí bude muset dát pytel na hlavu a přivázat ji ke koni, aby ji sem vůbec dostal. Katah zase tvrdí, že Galannu na rozdíl od něj moc dobře zná. Tak přijdeš ke mně na večeři?“
„Samozřejmě, pokud budeš alespoň chvíli zticha, abych mohla tvoje pozvání přijmout,“ usmála se na něj.
Podíval se na ni a píchlo ho u srdce. Poprvé v jejím úsměvu spatřil cosi, co mu už brzy nedá spát; vůbec se to nepodobalo přátelství, které je celý život spojovalo; a postaví to mezi nimi hradbu mnohem rychleji než cokoliv jiného; hradbu, jejíž existenci si dosud uvědomovala jen Aerin.
„Co se děje?“ zeptala se. Stále ho ještě znala nejlépe ze všech a neuniklo jí, že mu po tváři přeběhl stín. Nevěděla ale, co ho způsobilo.
„Nic. Uvidíme se večer.“
Musela se smát, když viděla, že pro ně k večeři prostřeli ve zlatě. Zlaté číše měly tvar ryb stojících na ocasech a jejich otevřená ustájen čekala, až se do nich začne nalévat víno. Zlaté talíře byly dokola ozdobené rytinami běžících jelenů – hlava každého překrývala čtvrtinu toho předešlého poletující oháňky utvářely vlnitý okraj talíře. Nože a lžíce zase vypadaly jako malí zlatí ptáčci, jejichž dlouhé ocásky byly rukojeťmi. „Vidím, že sis na mě připravil naprosto nerozbitné nádobí. Pořád ještě ale můžu vylít víno.“
„Budeme si s ním muset vystačit.“
„Kde v Damaru se takové nádobí dá sehnat?“
K jejímu překvapení se zarděl. „Čtyři sady jsem dostal jako dárek k plnoletosti v jednom městě na západě, které je proslavené kovorytectvím. Přivezl jsem je ale až teď.“ Zamlčel jí ovšem, že mu ho náčelník dal pro nevěstu.
Aerin ho pozorovala a pokoušela se pochopit, proč se červená. Byl pěkně opálený do měděna, takže si nemohla být jistá, jestli se jí to jenom nezdá. „Jistě to byl strašně dlouhý a přeplácaný obřad a zahrnovali tě slávou a ty máš pocit, že si ji nezasloužíš.“
Tor se usmál. „Skoro ses trefila.“
Ten večer nic nerozlila a s Torem si připomínali ty nejtrapnější okamžiky z dětství a smáli se, až se za břicho popadali. O Galannině a Perlithově svatbě nepadlo ani slovo.
„Vzpomínáš si,“ nadhodila Aerin, „když jsem byla úplně malá, ještě jsem neuměla ani pořádně chodit, a ty jsi mě už učil zacházet s mečem a ukazoval jsi mi, co ses sám učil…“
„Vzpomínám si,“ usmál se, „že jsi za mnou všude chodila a nedala jsi pokoj, dokud jsem ti to neukázal.“
„Sice jsem ti možná nedala pokoj,“ odvětila se smíchem, „ale nikdy jsem nebrečela, abych si něco vymohla. A ty jsi s tím začal. Já jsem se tě neprosila, aby sis mě přivázal na záda a skákal se mnou přes překážky.“
„Tak dobře, za všechno můžu já.“ Tor si také vzpomněl na to, i když se o tom nezmínil, jak jejich přátelství vlastně začalo. Jeho malé sestřenice mu bylo líto a poprvé ji vyhledal, protože nesnášel ty, kdo tomu bezbrannému dítěti ubližovali, obzvlášť Galannu. Netrvalo ale dlouho a chodil za ní kvůli ní samotné, protože měla osvěžující suchý smysl pro humor, i když ještě skoro neuměla chodit, milovala všechno, pro co se mohla nadchnout, a nikdy mu nepřipomínala, že jednou bude králem. Nikdy nechtěl vidět, že ve společnosti bývala plachá, protože se snažila jít všem z očí kvůli svému pochybnému postavení u otcova dvora, a že svou příslovečnou tvrdohlavost potřebovala, aby mezi povýšenými dvořany přežila.
Když jí ze dřeva vyřezal její první mečík, udělal to pro své potěšení – vždycky mu dělalo nevýslovnou radost, když pro něco zahořela neskrývaným nadšením. Ukázal jí, jak ho má správně držet, a později ji naučil rajtovat a nechal ji jezdit na své krásné ušlechtilé klisně, když ji její první roztomilý, ale rozmazlený poník málem přinutil nechat této zábavy navždycky. Ukázal jí, jak má správně držet luk a jak poslat šíp a oštěp, kam si usmyslela; jak má správně stáhnout z kůže divokého králíka nebo oozoga a jak má rybařit v bystrých řekách a jak v klidných jezerech. Dokonalý starší bratr, pomyslel si, poprvé s hořkostí.
„Pořád ještě umím jezdit na koni a rybařit,“ poznamenala Aerin, „ale chybí mi šermování. Vím, že teď nemáš moc volného času…“ Zaváhala a přemýšlela, jaký přístup má zvolit, aby dosáhla toho, čeho chtěla. „A vím, že tě k tomu nic nenutí, ale už jsem dost velká a mohla bych cvičit s nějakým chlapeckým mečem. Myslíš, že bys mohl –“
„Že bych ti mohl dávat hodiny šermu?“ dokončil za ni. Obával se, že ví, kam její myšlenky míří, ale pokusil se namluvit si, že by to nebylo o nic horší než ji učit rybařit. Věděl, že i kdyby jí vyhověl, k ničemu by jí to nebylo. Nezáleželo na tom, že už teď byla výborná jezdkyně a že byla z nějakého záhadného důvodu asi dvacetkrát rozumnější než zbytek dvorních dam, ani že podle svých minulých zkušeností dobře věděl, že by z ní za poměrně krátkou dobu dokázal udělat výbornou šermířku. Věděl, že by ji v tom kvůli ní samé neměl podporovat.
Pak si rukou přejel po obličeji. Bohové, já jí nedokážu vůbec nic upřít. Dejte, ať mě nikdy nepožádá o nic, co jí nemůžu dát. Nahlas ale řekl: „No, tak dobrá.“
Jejich pohledy se setkaly a Aerin uhnula jako první.
Jejich hodiny musely být nepravidelné kvůli Torovým častým povinnostem prvního soly, ale Aerin byla spokojená, že se vůbec může učit. Po několika měsících už dokázala svého učitele prohnat, až lapal po dechu a celý se zpotil. Procházela stejným výcvikem jako královi pěšáci. O koních nepadla ani zmínka a Aerin raději nechtěla protestovat, aby si Tor celou věc nerozmyslel.
Pyšnila se tím, že se dokázala naučit všechno, co jí Tor ukázal. Brala to velice vážně a říkala si, že Tor nemusí vědět, kolik hodin tréninku tomu věnovala. Když měla soukromí, sekala do větví keřů a trefovala se do zrníček prachu ve vzduchu. Vždycky předstírala, že ji neuvěřitelně rozčilují nepravidelné přestávky ve výuce, když Tor musel odjet za nějakou neodkladnou záležitostí, ale ve skrytu duše za ně byla ráda, protože tak získala čas na cvičení o samotě. Do svých hloupých, pomalých svalů bez špetky Daru všechny pohyby a kličky musela doslova vedřít. Na další setkání s prvním solou se ale vždycky těšila. Přestože si Tor všiml, že jistě trénuje i mimo lekce, nikdy se jí na to nezeptal. Nemluvili ani o tom, že to i pro něj byly první hodiny šermu mimo sedlo od doby, kdy byl malý chlapec. Od prvního soly se čekalo, že povede kavalerii. Aerin dobře věděla, že kdyby se podrobila regulérnímu výcviku v armádě, posadili by ji na koně, ale ani o tom s Torem nemluvila.
Cvičení přineslo další dobrou věc, o které hrdá Aerin raději pomlčela. Torovi se nezmínila o tom, že díky dlouhým hodinám práce s mečem, kdy se učila sebekontrole a koordinaci, z těla konečně vypotila poslední zbytky surky. Od osudného odpoledne s Galannou v královské zahradě uběhly dva roky.
Setkání Tora a Aerin v nejodlehlejším koutě cvičiště jim také dávala záminku, aby spolu mohli trávit čas, jak to dělávali vždycky, aniž by si museli přiznat, že jejich rozhovory začínají být rozpačité.
Aerin věděla, že Tor ani zdaleka nepoužíval svou skutečnou sílu, když ji tlačil do defenzivy, ale utěšovala se tím, že alespoň musel být hodně rychlý, když se chtěl ubránit jejím nečekaným útokům. Doufala, že sílu získá časem. Aerin rostla jako z vody. Sedmnácté narozeniny odešly tak rychle, jako přišly. Samozřejmě se neobešly bez okázalých oslav, které byly Aerin z duše protivné, ale k narozeninám královské dcery patřily. Byla příliš stará na to, aby ještě rostla, ale na druhou stranu se jí líbilo, že se na Galannu mohla dívat spatra. Když se na Galannin dokonalý profil dívala z výšky, všimla si, že její obočí je trochu moc převislé a kolem očí má obličej příliš úzký. Aerin také doufala, že konečně přeroste vzpurnou Kishu a dostane opravdového koně.
Opravdový kůň. Musela se kousat do rtů, aby se před Torem o koních vůbec nezmiňovala. Síla muže v sedle byla v jeho koni – nebo ženy v sedle. Ale kdyby Tora poprosila, aby ji naučil bojovat na koňském hřbetu, vlastně by přiznala, jak moc jí na tom záleží, že to pro ni není jenom zábavná hra, a Tor by si všechno mohl rozmyslet. Už teď si dělal starosti s tím, jestli by vůbec měli pokračovat. Významné ticho, když projevovala nadšení nad novými šermířskými triky, jí to prozradilo – a on dokázal číst tolik jejích myšlenek, kolik ona dokázala číst jeho.
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Talat se úspěšně uzdravoval a srst se mu zase překrásně leskla. Pořád trochu napadal na pravou zadní, když na něj nasedala, ale potřeboval stále méně času, aby nohu rozcvičil. Celé týdny na něm jezdila bez postroje, zatímco sedlo a uzda ležely ve skříni a nechávaly na oblečení skvrny od oleje. Zjistila, že se jí je vůbec nechce použít, aby příznivý vývoj nezakřikla. Také jí připadalo, že by z radosti udělala povinnost, kdyby Talata zkoušela spoutat postrojem. Přesto se jednou večer rozhodla. „I to nejpříjemnější zotavování musí jednou skočit,“ řekla mu přísně. Den nato přinesla na pastvinu veškerou jeho výstroj a svůj chlapecký meč. Důkladně vše očichal, nejprve pomalu a vzápětí s nadšením, a nedočkavě při sedlání poskakoval, až ho musela okřiknout a plesknout po pleci.
Hrdě vyrazil vpřed a pohotově reagoval na každý povel. Aerin přesto obtěžovalo cinkání nejrůznějších cvočků a přezek a otěže jí překážely a bránily jí v soustředění. „Jak mám zároveň držet meč a ty proklaté otěže?“ zeptala se špiček Talatových bílých uší. „Přece ten krám musí jít chytit tak, aby do tebe pořád nenarážel, když ho nepoužívám. Pokud pojedu s otěžemi v zubech, pravděpodobně se uškrtím. A k tomu ještě s pusou plnou otěží nebudu moct provolávat bojové pokřiky Za vítězství! a Za Damar!, takže nepřátelům nebude tuhnout krev v žilách.“ Jak tak stáli, vytáhla z pochvy meč a zkusmo s ním máchla, zrovna když se Talat ohnal po mouše. Meč se zamotal do otěží, takže hřebci hlava zůstala nakřivo a nemohl se narovnat. Zůstal tedy stát s ohnutou hlavou, tupou čepel měl přitisknutou na líci a jedním tmavým okem vyčítavě zahlížel na svou jezdkyni.
„U všech čertů,“ zaklela, vztekle meč vytrhla a jednu otěž při tom přeřízla. Talat dál stál bez hnutí. Buďto čekal na pokyn, nebo se bál pohnout; kratší konec přetnuté uzdy se mu pohupoval kousek pod bradou. Sehnul hlavu a začal ho zamyšleně přežvykovat.
„Bez nich nám to šlo mnohem líp,“ odfrkla si rozvztekleně, sesedla z koně, vyškubla Talatovi uzdu a mrštila jí o zem. Ve druhé ruce přitom, jako nějaký loupeživý nájezdník, stále třímala svůj neukázněný meč. Pak znovu naskočila na Talatův hřbet a zaryla mu paty do slabin – silněji než chtěla, protože nepočítala se sedlem. Talat se šťastně rozcválal, poprvé ode dne, kdy ho zranili. Aerin odvedla lepší práci, než si připouštěla, protože teď už měl dost síly a vydržel docela dlouhý běh.
Než se Aerin stihla trochu vzpamatovat, uháněli napříč pastvinou. Měla pocit, že na zemi u uzdy nechala i svůj žaludek. Záhy zjistila, že zatímco předtím kvůli sedlu špatně odhadla sílu, jakou má Talata pobídnout, teď si díky němu kůň dovolil okázale ignorovat, když se ho Aerin pokoušela zastavit těžkým dosednutím na hřbet. Před nimi se vynořila ohrada. „To ne,“ zasténala Aerin, odhodila meč, oběma rukama se chytila Talatovy hřívy – a už letěli přes plot. Při odrazu Talat trochu zavrávoral; dosedl zato zlehka a Aerin zpozorovala, že třebaže bývalý pacient stále odmítal zastavit, začal znovu poslouchat pokyny jejích nohou a obíhal ve stále menších kruzích. Trysk se postupně měnil v klus, a když nakonec důrazně dosedla v sedle, poslušně zpomalil a šel krokem.
Hlavu a ocas držel stále nahoře, a když se zničehonic vzepjal na zadních, Aerin se ho rychle chytila kolem krku. Zaržál a předníma nohama začal kopat ve vzduchu. Už ho to viděla dělat před lety, když na něm jezdil otec, protože váleční koně byli stejně dobře cvičení pro to, aby nesli své jezdce do boje, jako pro boj samotný. Viděla je i zbytek jezdectva na cvičištích a přípravách na závody. Ale zjistila, že to bylo docela jiné, když člověk seděl v sedle.
„Pšššt,“ pošeptala mu. „Jestli někdo zjistí, že tu jsme, budeme v maléru.“ Talat jednou nebo dvakrát vyskočil na rovných nohách, a pak se uklidnil. „A jak tě mám teď dostat zpátky na pastvinu, ty trdlo?“ obořila se na něj. Jenom vesele škubl ušima. „Brána je přímo na dohled ze stájí a ve stájích vždycky někdo je.“ Zastříhal ušima a mrkl se na ni lišácky jedním okem. „Kdepak, žádné skákání už nebude.“ Celá se třásla a cítila, jak jí nohy narážejí Talatovi o boky.
Nasměrovala jej zpátky k odlehlému konci pastviny, protože cokoliv bylo lepší, než se nechat přistihnout, až došli k místu, kde Talat skočil. Aerin sesedla. „Jestli se pohneš, tak ti useknu ty tři zdravé nohy,“ vyhrožovala. Stál nehybně a pozoroval ji, jak opatrně šplhá přes nízkou kamennou zídku a dřevěné laťky nad ní. Po několika minutách pečlivého pátrání našla odhozený meč, vrátila se k ohradě a začala tlouct jílcem do vrchní laťky, dokud neochotně nevyskočila z pilíře a nespadla na zem. Ostatní ji jedna po druhé následovaly. Aerin si zachmuřeně prohlédla puchýře na ruce a otřela si zpocené čelo. Talat ji stále upřeně sledoval a nehnul ani brvou. Aerin se zazubila. „Necvičili tě pro nic za nic, že? Krále může nosit jenom ten nejlepší.“ Talat nakrčil nos a tlumeně zařehtal. „Nebo třetiřadou první sol, čas od času.“
Ustoupila od hrazení. „No tak, pojď sem.“ Vábila ho jako některého z králových loveckých psů. Srazil kopyta a přeskočil kamennou zídku. Třmeny mu přitom zacinkaly na bocích. Vrátila laťky na původní místo, sebrala meč a s Talatem v závěsu – na jeden den si ježdění užila až až – se vrátila k jezírku, kameni, ze kterého nasedala, a k hromádce Talatovy výstroje s uzdou a pochvou na meč.
Druhý den Talat zase pokulhával, proto ho Aerin následující tři dny proháněla pěšky, aby se rozcválal a zbavil bolesti, než na něj znovu nasedne. Vrátila se k ježdění bez sedla a uzdy, ale brala si s sebou meč a oháněla se jím po nízkých větvích a pavučinách – tu a tam spadla, když se příliš rozmáchla a ztratila rovnováhu – a naučila se držet nohama, když se Talat vzepjal na zadní. Do úmoru s ním cválala na levou stranu, aby posiloval slabou nohu, třebaže na něj někdy musela křičet a kopat ho do slabin, aby ji vůbec poslechl a šel doleva.
Jakoby mimochodem se zeptala Tora, jaké povely se dávají válečným koním, aby skákali a stavěli se na zadní, a Tor, který o Talatovi nevěděl a bál se, co má asi za lubem, jí to nakonec neochotně prozradil. Talat ji div neshodil ze sedla, když povely poprvé vyzkoušela, a několik dní se pak nedokázal uklidnit. Doufal, že dostane další povely k tomu, co měl nejraději, a dělal taneční figury, když chtěla, aby prostě cválal.
Uzdu nevrátila do šatníku. Namísto toho ji pohodila pod postel, aby nebyla na očích. (Teka, která jí předtím přeskládala celý šatník, aby se jí oblečení neumazalo od oleje, se podivila nad tím novým umístěním, nakonec ale uznala, že je to tak lepší, protože slavnostní šaty se pod postel neukládaly.) Ze sedla sejmula třmeny, vypárala část prošívání, vytahala většinu vycpávky a zbytek zase sešila.
Svůj výtvor umístila Talatovi na hřbet, sedla si na něj, zaklela, sundala sedlo, rozebrala ho do mrtě a pustila se do pečlivého přepracování, aby přesně kopírovalo křivky Talatova hřbetu a jejích nohou. To znamenalo, že ho několik týdnů opakovaně sedlala a šplhala na něj, třeba i šestkrát za odpoledne, a Talata to pomalu přestávalo bavit. Navíc si musela od Hornmara půjčit nářadí pro práci s kůží. Srdce měla až v kalhotách při pomyšlení na otázky, které jí Hornmar sice tehdy nepoložil, ale jednoho dne by mohl. On jí však všechny nástroje půjčil ochotně a bez námitek.
Konečně bylo sedlo hotové. Nechala na něm poutka na hrudní plát, aby Talat mohl dál nosit královský odznak, a když na něj sedlo i s hrudním plátem připevnila, překvapilo ji, jak pěkně to celé vypadalo.
„Tak tohle se mi povedlo,“ prohlásila, když si prohlížela výsledek své práce, a radostí se celá zarděla. To však viděl jenom Talat.
Mezitím konečně došlo k dlouho očekávané svatbě Galanny s Perlithem. Tor se zhostil úlohy Pelithova prvního společníka s prázdným, vážným výrazem, zatímco Galanna přímo zářila uspokojenou marnivostí, protože se na ni upíraly zraky celé země. V barvách růží, zlata a tyrkysu byla krásná jako letní rozbřesk, do černých vlasů měla vpletené růžové, bílé a bledě modré květiny; toto nezvykle zdrženlivé vzezření však doplnila prstenem na každém prstu a po dvou na palcích, takže když prováděla obřadní gesta, vypadalo to, jako by měla ruce v jednom plameni, jak se drahokamy blyštěly na slunci.
Kromě toho se však na svatbě rozšířila nová a znepokojivá zvěst, fáma, kterou sama Galanna ani nemusela rozšířit, jelikož vícero pohledů si všimlo stejných věcí a dospělo k závěrům podobným těm jejím, třebaže bez spodního proudu zhrzené pýchy a závisti. Králova dcera, Aerin-sol, stála po otcově levici, jak jí příslušelo; na sobě měla dlouhé zelené šaty se sukní skoro tak bohatou jako Galannina, aby své sestřenici prokázala patřičnou úctu. Korzet měla sešněrovaný prostou tkanicí a na rukou jen dva prsteny, jeden s odznakem královského rodu, druhý dostala od otce k dvanáctým narozeninám. Vlasy jí Teka úhledně stáhla dozadu a nesla malou kytičku, dokulata vázanou ze žlutobílých květů. Aerin by si nepřála zastínit Galannu, ani kdyby mohla, a hádala se proto s Tekou o každý ozdobný steh na šatech a každou stužku ve vlasech. Kytici se chtěla vyhnout úplně.
Král stál s dcerou napravo od novomanželů, první společníci přímo naproti nim a mnoha přihlížejícím neušlo, že pohled Perlithova prvního společníka nespočíval na nevěstě, nýbrž na králově dceři. Ironií bylo, že kdyby nebyl prvním společníkem, stál by napravo od krále, odkud by na Aerin-sol tak či onak nedohlédl a jeho tajemství mohlo zůstat tajemstvím o poznání déle.
Zvěst se ten den rozšířila jako požár, protože svatebčané ji nejprve důkladně probrali mezi sebou a pak odnesli domů: První sola miluje královu dceru! Dcera čarodějnice kouzly obloudila budoucího krále Damani, stejně jako její matka předtím očarovala jejího otce! Znovu se objevil závan strachu – všechny předtím uklidnilo, že Aerin nezdědila Dar – a klevety ještě rozdmýchával.
Galanna doufala, že Tora bude nakonec alespoň trochu mrzet, že si ji nevzal sám. Málem jí zkazilo její slavný den, když konečně postřehla, na kom spočívá pohled prvního společníka jejího novopečeného manžela. Naštěstí pro ni jí vztek slušel, dokud držela jazyk za zuby. Téměř to stálo za to, protože o několik dní později jí jedna z jejích dam, prostoduchá dívka s těmi nejlepšími úmysly, ustaraně sdělila, že se ve Městě doslechla, že ubohý Tor podlehl kouzlu dcery čarodějnice a že se historie bude opakovat. „Nechápu docela, co tím mysleli, vy ano?“ tázala se dáma a zamyšleně nakrabatila čelo. „Matka Aerin-sol byla přece královna, takže by to byl nanejvýš příhodný sňatek.“
Galanna se zasmála co možná nejveseleji. „Jsi tak mladá,“ pronesla něžně. „Když si bral Arlbeth Aerininu matku, byl to tehdy obrovský skandál. Copak nevíš, že pocházela ze Severu?“
To dáma, která vyrostla v malém městečku na jihu, nevěděla a překvapeně na Galannu vyvalila oči. Galanně neušlo, jak se nemůže dočkat, až to hned zateplá poví svým přítelkyním. To bude jistě klep večera. „Toť se ví, Arlbeth si ji vzal,“ Galanna pečlivě volila slova, „ale královnou v pravém slova smyslu nebyla.“ Řekla to tak, aby to vypadalo, že Arlbetha za takový poměr omlouvala jedině bláhová vášeň, která ho úplně oslepila, takže si tu ženštinu přísně vzato tak úplně nevzal. Dala dámě chvilku, aby to strávila – dáma byla vpravdě hloupá, a muselo se proto na ni jít opatrně –, a pak, když v jejích očích uviděla náznak pochopení, ji laskavě a přátelsky poslala, ať si jde po své práci. Chtěla, aby se ta šťavnatá novinka rozšířila co nejrychleji.
Svatbu a svatební hostinu Aerin snášela, jak nejlépe uměla – to znamenalo, že je vnímala jako mučení, které musí stoicky přestát, takže nezaznamenala ani Torovy pohledy, ani Galanninu zuřivost. Byla už dávno zvyklá ignorovat Galannu, kdykoliv to bylo možné. Jediná věc, které si na nevěstě všimla, bylo dvanáct prstenů – ty šlo ovšem přehlédnout jen těžko. Neuvědomila si ani to, že se k ní někteří dvořané chovají neobvykle chladně. Tora považovali buďto za nebezpečně zamilovaného, takže s ním zacházeli v rukavičkách, nebo za politováníhodného pomatence, takže se ho snažili ochraňovat. Několik neuvěřitelně naivních prosťáčků dokonce přišlo s tím, že je dospělý a schopný vzít svůj osud do vlastních rukou, ty ale nikdo nebral vážně. Tor se dozvěděl až mnohem později, co všechno na sebe ten večer vlastně prozradil.
Aerin svlékla společenské šaty a s nimi odhodila i dobré způsoby. Při první příležitosti pelášila ke stájím a svatbě už nevěnovala ani jedinou myšlenku.
Na čas upustila od práce na sedle, aby se mohla pustit do pokusů s ohnivou mastí. Většinu přísad si snadno opatřila, protože byly běžně k dostání a ke vzdělání první sol patřily i základy bylinkářství, kterým se Aerin s radostí učila, aby se vyhnula hodinám mravů a dějepisu. Dvě nebo tři věci vyloudila od Hornmara z jeho zásoby léků pro koně. Měl za to, že chce vyzkoušet nějaký zábal na Talatovu chromou nohu, a proto jí umožnil přístup ke všem lékům, stejně jako jí předtím beze slova půjčil svou truhlu s nářadím. Uvědomovala si, jak velkou důvěru jí tím prokazuje, a samotnou ji to trochu udivilo.
Usmál se na ni. „Vždyť já mám Talata taky rád,“ řekl vlídně. „Pokud ti můžu nějak pomoct, paní, stačí jen říct.“
U Teky s laskavcem už tak snadno nepochodila.
„Teko, co je laskavec?“ zeptala se jednou odpoledne, když přišívala hrubou záplatu na sukni, kterou odjakživa nesnášela, a mračila se na výsledek.
„Kdybys zašívání věnovala čtvrtinu času, který strávíš nad tím starým sedlem, chodila bys líp oblékaná než Galanna,“ napomenula ji přísně Teka. „Odpárej to a začni znova.“
Aerin vzdychla a dala se do párání nepravidelných stehů. „Asi nemá smysl říkat, že ani trochu netoužím soutěžit v oblékání s Galannou.“ Počkala si na chvilku ticha a dodala: „A když už jsme u toho, Galanna by si na sebe nikdy nevzala něco se záplatou.“
Teka se ušklíbla. „Ne, ta vystřihne obrovskou díru, všije tam pruh jiné látky, a jsou z toho nové šaty.“
„Ráda bych z tohohle udělala nový hadr na podlahu,“ odvětila Aerin.
Teka vzala sukni, roztáhla ji před sebou a zamžourala na ni. „Barva je trochu vybledlá,“ usoudila, „ale látka je v pořádku. Mohli bychom ji přebarvit.“ Aerin tím plánem nijak nenadchla. „Třeba na modro nebo na červeno. Nosíš přece ráda červenou, přestože máš rudé vlasy…“
„Oranžové,“ zamručela Aerin.
„V červené by na tobě ta sukně vypadala moc hezky, přes to zlatou halenku… Aerin!“ křikla na ni, když si povšimla, že už je zase myšlenkami jinde.
„Tak či tak bych na ni musela dát záplatu,“ namítla Aerin.
Teka ztěžka vzdychla. „Samotná Gholotat by s tebou ztratila trpělivost. Když něco uděláš s tou proklatou uzdou, co se ti už druhý týden válí pod postelí, přebarvím ti tu sukni a dám ti na ni záplatu, které si nevšimne ani Galanna – ne, že by ti na tom záleželo.“
Aerin udělala pohyb, jako by se Tece chtěla vrhnout kolem krku, ale Teka jen něco rozmrzele zamručela. Aerin seskočila z podokenního sedátka, po čtyřech se doplazila k posteli a začala pod ní šmátrat. Znovu se vynořila jen malinko zaprášená, protože hafor zametali vždycky svědomitě. Ruku s uzdou natáhla před sebe a znechuceně na ni pohlédla. „Co teď s ní?“
„Co ji dát koni do tlamy?“ navrhla Teka zkusmo a mrkla na svou mladou paní.
Aerin se rozesmála. „Teko, na Talatovi jezdím úplně jinak než všichni ostatní. Nepoužívám uzdu.“
Teka stále ještě čas od času tajně pozorovala Aerin, jak jezdí na svém bílém hřebci, aby se ujistila, že její milované holčičce nehrozí žádné nebezpečí. Při jejích slovech se zachvěla hrůzou. Měli nehorázné štěstí, že je Teka neviděla ten den, kdy přeskočili ohradu. „Počkej, mlč, o tom raději nechci nic vědět.“
„Jednoho dne,“ pokračovala Aerin a rozšafně máchla prázdnou rukou, „se o mně budou vyprávět legendy a příběhy…“ Zarazila se a zrozpačitěla nad tím, že to vyslovila nahlas, třebaže jen před Tekou.
Teka si přidržovala sukni na světle a obratně obšívala záplatu přesnými, neviditelnými stehy. Tiše řekla: „O tom jsem nikdy nepochybovala, drahoušku.“
Aerin se posadila na okraj lůžka s uzdou v klíně a zadívala se na třásně lemující nebesa nad ním. Byly to vlastně zlaté hřívy koňských hlav vyšitých kolem okraje baldachýnu. Vzpomněla si na matku. Říkalo se, že zemřela žalem, když zjistila, že místo syna porodila dceru.
„Co je laskavec?“ zeptala se znova Aerin.
Teka svraštila čelo. „Laskavec. To je… no… astzoran. Laskavec se mu říkalo dřív – prý pro něj kdysi měli nějaké použití.“
„Na co ho používali?“
Teka se na ni zkoumavě zadívala a Aerin se kousla do rtu. „Nač to chceš vědět?“
„Já… víš… hodně jsem četla ve starých knížkách v knihovně, když mi tehdy… nebylo dobře. V nějakém starém herbáři tam psali o laskavci.“
Teka se zamyslela a hlavou jí běžely podobné myšlenky jako Torovi, když ho Aerin prosila, aby ji naučil šermovat. Nikdy nepřišla na to, jestli byl osud Aerin tak zvláštní kvůli tomu, kdo byla ona sama, nebo kvůli tomu, jaký byl Damar. Věděla jen, že život její mladé paní bude neobyčejný. Jedno bylo nad slunce jasnější, přestože Tor, zaslepený láskou, si to neuvědomil. Z Aerin nikdy nebude dáma u dvora. Nebude ani jako Galanna, která jak byla krásná, tak byla zlá, ale ani jako Arlbethova první žena Tatoria, která všem přirostla k srdci. Králova dcera se nehodila do žádné škatulky na Arlbethově dvoře, ale Teka věřila, na rozdíl od samotné Aerin, že si ji její osud sám vyhledá. Chvíli váhala, ale nakonec si nevzpomněla na nic, čím by mohl být polozapomenutý laskavec nebezpečný.
„Nikde blízko astzoran neroste,“ vysvětlila Teka nakonec. „Je to nízký plevel a daří se mu na otevřených lukách. Vždycky zapustí šlahoun do země, a ten se změní v dlouhý, tenký kořen. To je laskavec.“ Teka se naoko plně soustředila na přišívanou záplatu. „Možná pojedu na pár dní do luk za Městem; vzpomněla jsem si, že potřebuju nějaké bylinky, a nejradši si je sbírám sama. Kdybys chtěla jet, astzoran bych ti ukázala.“
Teka se na nic neptala, když si Aerin během cesty smotala vlastní balíček bylin a pověsila jej Kishe na sedlo. Balíček mimo jiné obsahoval několik dlouhých, nitkovitých kořenů astzoranu, a pokud si ho někdo z doprovodu všiml, nic na to neřekl. Měli doprovod, protože Teka jezdila na koni, jenom pokud už opravdu musela, a i na svém pomalém, ospalém, obstarožním poníkovi se cítila mnohem bezpečněji, když kolem byli další lidé.
Recept, jak Aerin později zjistila, nebyl tak přesný, jak by čekala. Připravila první várku masti, rozetřela si jí trochu na prst a strčila jej do plamene svíčky – načež ho s vyjeknutím hned zase vytáhla. Tři další směsi jí vynesly tři další spálené prsty – a pozoruhodně dlouhou přednášku od Teky, které pochopitelně nikdo dopodrobna nevysvětlil, proč se Aerin snaží spálit si prsty na uhel. Posléze nanášela pokusné směsi na dřevěné třísky; pokud dýmaly a hořely, bylo jasné, že to ještě není ono.
Po několika prvních pokusech si s povzdechem začala pečlivě zapisovat poznámky, jak postupovala při výrobě každého vzorku, a s každým dalším pergamenem popsaným drobnými vzorečky – pergamen byl drahý špás, dokonce i pro královskou dceru – klesala víc a víc na mysli. Uvažovala: Kdyby ten prevít doopravdy fungoval, každý by o tom věděl, každý by si ho bral na lov draků, celou dobu by to používali a draků by se už nikdo nebál – tu knihu by studovali; neválela by se někde v koutě pod vrstvami prachu. A já bláhová jsem si myslela, že jsem objevila něco, co všichni přede mnou přehlédli. Sklonila hlavu nad začouzenou větvičkou a z očí jí na pergamen ukáplo několik horkých slz.
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Ojejích osmnáctých narozeninách přes všechny její protesty pro první sol uspořádali banket. Galanna po ní střílela nenávistnými pohledy jako otrávenými šípy a držela se Tora jako klíště, přestože už byla několik sezon vdaná za jiného. Perlith si z Aerin pořád utahoval svým hedvábným hlasem, který zněl mile, ať už říkal cokoliv. Otec pronesl přípitek na její počest a na všech tvářích okolo stolu zářily úsměvy, ale Aerin je sledovala se smutkem a viděla jenom cenění zubů.
Tor z ní nemohl spustit oči. Přes rudou sukni měla přehozenou zlatou tuniku s vyšívanými květinami kolem lemu a s rukávy posetými různobarevnými vyšívanými plátky květů. Ručeji zdobily stejné dva prsteny, které měla i na Galannině svatbě. Vlasy rudé jako plameny jí Teka obtočila kolem hlavy a přichytila je zlatou čelenkou se třemi zlatými ptáky, kteří v zobácích drželi zelené kameny. Tor si dobře všiml, jak Aerin odvrací hlavu před úsměvy dvořanů. Netrpělivě setřásl Galanninu ruku ze své paže a Galanna od té chvíle už ani nepředstírala, že se dobře baví.
Aerin si toho nevšimla, protože se nikdy nedívala na Galannu, když se tomu mohla alespoň trochu vyhnout. Když stála Galanna vedle Tora, nedívala se ani na něj. Ale Arlbethovi to neuniklo. Bylo mu jasné, co to znamená, i když nedokázal odhadnout, jestli je to dobrá nebo špatná zpráva. Moc často se nestávalo, že by nevěděl, co je nejlepší, ale teď se nedokázal rozhodnout. Výraz, který viděl na Torově tváři, ho chytil za srdce. Vždycky toužil po tom, aby se ti dva vzali, ale protože věděl, že si jeho lidé dceru jeho druhé ženy nikdy nezamilovali, bál se jejich nedůvěry, přestože k ní neměli žádný důvod. Vzal Aerin kolem ramen a ona se na něj nahoru usmála.
Po banketu se posadila na své podokenní sedátko a hleděla dolů na ztemnělé nádvoří. Louče na hradbách pod sebou nakreslily girlandu stínů. I v její ložnici panovala tma. Teka se ještě neukázala, aby se přesvědčila, že si Aerin sváteční šaty pořádně pověsila a nehodila je na podlahu jako obyčejně. Ozvalo se tiché zaklepání na dveře. „Vstupte,“ řekla Aerin překvapeně. Kdyby měla čas o tom přemýšlet, byla by zticha a nechala by návštěvníka odejít. Nechtěla s nikým mluvit. Po večeru plném jasných světel, jídla a rozesmátých tváří toužila po samotě.
Byl to Tor. Poznala jeho vysokou, známou postavu orámovanou světlem z chodby. Seděla ve tmě dost dlouho, takže si na ni její oči přivykly. Tor ale zamrkal a začal se rozhlížet kolem sebe, protože jeho zrak se ještě nepřizpůsobil a postava Aerin splývala s těžkými závěsy vedle okna. Nakonec se pohnula a Tor zahlédl záblesk její červené sukně.
„Proč tu takhle sedíš potmě?“
„Ve velké síni bylo tolik světel. Rozbolela mě z toho hlava.“
Tor zůstal zticha. Po chvíli si povzdechla a natáhla se pro svíčku a křesadlo. Torovi připadalo, jako by ve stínech vržených světlem svíčky náhle zestárla: Vypadala jako babička, která má už mnoho vnoučat, i přes své zářivě rudé vlasy. Pak postavila svíčku na malý stolek a usmála se na něj. Znovu jí bylo osmnáct.
Všimla si, že Tor něco nese v náručí: dlouhý úzký předmět, zabalený do tmavé látky. „Přinesl jsem ti dárek k narozeninám. Řekl jsem si, že budeš raději, když ti ho dám v soukromí.“ A taky nikomu nebudu muset nic vysvětlovat, pomyslel si.
Aerin okamžitě poznala, co to je: meč. Nadšeně sledovala, jak ho Tor zbavuje všech obalů. Ze záhybů látky se vynořil meč – její první meč. Nedočkavě se pro něj natáhla a vytasila ho z pochvy. Byl prostý, ale jílec jí přesně padl do ruky. Zbraň byla lehká a pěkně vyvážená. Aerin byla tak šťastná, že se jí z toho roztřásla ruka.
„Děkuji,“ vydechla, ale oči měla pořád upřené na čepel, takže si nevšimla výrazu plného naděje smíšené s lítostí na Torově tváři.
„Za úsvitu si ho můžeš vyzkoušet,“ nadhodil Tor a tón jeho hlasu ji vytrhl ze zasnění. Podívala se na něj. „Sejdeme se na obvyklém místě,“ dodal a doufal, že to Aerin bude brát jako další obvyklou hodinu šermu. Bál se, aby neuhodla, proč se mu tak třese hlas.
„Tohle je o tolik lepší dárek než další sváteční šaty,“ rozplývala se Aerin. Potěšilo ji, že se Tor konečně trochu usmál.
„Ale dnes večer ti to v těch krásných šatech moc slušelo,“ namítl.
„Kdyby nebyly tak přezdobené, líbily by se mi víc. Jsi skoro stejně protivný jako Teka. Nejradši byste byli, kdybych buď nevylezla z postele, nebo se potácela kolem dokola ve svátečních róbách.“
„A bylo to dobře. Vždyť ses potřebovala uzdravit. Nedokázala ses ani postavit na nohy.“
„Ale díky hodinám šermu s tebou jsem ze sebe vypotila poslední zbytky surky,“ připomněla Aerin a máchla mu svým narozeninovým dárkem pod nosem.
„Skoro bych ti to i věřil,“ odvětil smutně.
Stáli tam, dívali se jeden na druhého a mezi nimi stála nahá čepel. V tu chvíli do komnaty vešla Teka. „Gholotat nás ochraňuj,“ vykřikla a polekaně za sebou zavřela dveře.
„To je můj narozeninový dárek. Copak se ti nelíbí?“ zeptala se Aerin a párkrát mečem otočila, aby se od čepele odrazilo světlo Tece do očí. Teka zůstala stát u dveří a dívala se z Tora na Aerin a zase zpátky. Neřekla na to nic.
„Popřeju vám dobrou noc,“ řekl Tor, a protože tam byla Teka, odvážil se Aerin položit ruce na ramena. Když zasunula meč zpátky do pochvy, políbil ji na tvář jako správný bratranec. Toho by se neodvážil, kdyby byli sami. Uklonil se Tece a odešel.
Možná to bylo tím, že konečně měla vlastní meč, možná tím, že jí bylo osmnáct – nebo se jí konečně začalo vyplácet osmnáct let tvrdohlavosti. Když se někdy stalo, že byla zamyšlená a zakopla o koberec, už se vylekaně nerozhlížela kolem, kdo si toho všiml. Buď ji viděli, nebo ne a Aerin měla lepší věci na práci než si s tím dělat hlavu. Přemýšlela o důležitějších věcech. Jediné, co ji z klidu dokázalo vyrušit, bylo náhodné setkání s Perlithem. Vždycky, když se jí nepodařilo Perlithovi vyhnout, měl pro ni nachystanou nějakou zlou, kousavou poznámku. Škodolibé pobavení, které se mu při tom blýskalo v podezřívavých očích pod těžkými víčky, všechno jenom zhoršovalo. Aerin začala chodit chodbami paláce a ulicemi Města nejpřímější cestou místo toho, aby se plížila postranními cestičkami, kde nikoho nepotkala. Když si vyšla na procházku do královských zahrad, vyhýbala se surce, ale jen proto, aby náhodou znovu neonemocněla. Už ji neděsilo pouhé pomyšlení na ni ani vzpomínka na tu hroznou ostudu. Aerin přestalo připadat, že když vešla do zahrady, vstupovala do Galanniny zlomyslné mysli.
Zjistila, jak se dá připravit kouzelná mast proti dračímu ohni.
Udržela ji u toho jenom čirá tvrdohlavost – celé dva roky dělala minimální změny v poměrech ingrediencí. Naučila se, kdy nejlépe natrhat bylinky a jak připravovat směsi. Už nechtěla dělat nájezdy na Hornmarovy a Tečiny zásoby, takže si našla několik bylinkářství ve Městě, kde prodávali vzácnější rostlinky. Pro ty běžné si vyjížděla za hradby na protestující Kishe.
Nejprve si říkala, že se ji někdo určitě pokusí zastavit. Z prvních návštěv obchodů a výletů za hradby strachy dostala křeče v břiše. Ale obchodníci se k ní vždy chovali s úctou a Aerin se jich časem přestala bát. Nemělo smysl zkoušet převleky. Byla jediný člověk ve Městě s rudými vlasy. Každý Damařan, kterého potkala na ulici, okamžitě věděl, kdo je. Zkusila si přes zrádné vlasy přehodit šátek, ale když se podívala do zrcadla, zjistila, že to k ničemu není. Šátek byl na hlavě očividně proto, aby zakryl vlasy, a pořád jí zůstávalo oranžové obočí. Galanna si sice jakýmsi černidlem barvila obočí a řasy, ale Aerin netušila, jak by se ho mohla zmocnit. Říkala si, že nesmí dopustit, aby Teku opustila její celkem smířlivá nálada. Chůva nechávala Aerin na pokoji, když chodila na své tajemné výlety do Města a za hradby. Kdyby ji přistihla, jak se plíží po palácových chodbách se zakrytými vlasy a začerněným obočím, určitě by dostala záchvat vzteku a všechno by jí šmahem zarazila. Čím déle to Aerin procházelo, tím byla sebevědomější. Vstupovala do obchodů ve Městě se vztyčenou hlavou, jak se na první sol slušelo. Už se neohlížela přes rameno, když nakupovala, a stejně sebevědomě zase odcházela.
Cítila se skvěle. Obchodníci ji měli rádi. Nedávala jim najevo, že je lepší než oni, na rozdíl od takových Perlithů a Galann, na které byli zvyklí. Obyčejní dvořané se jim nikdy nedívali do očí a nikdy s ničím nebyli spokojení (všichni měli za to, že žena, která Galanně dodává její černidlo na obočí, si nehoráznou cenu, kterou si za něj účtovala, víc než zasloužila). Za takovými dvořany se vždycky táhl zástup lokajů, kteří obchodníkům platili a brali si zboží, zatímco dvořané s nosem nahoru dělali, že tam nejsou. Arlbeth by jistě rád slyšel nový klep, který začal kolovat Městem: Dcera čarodějnice (stejně jako její matka, vzpomnělo si několik starších lidí) měla pro každého připravený úsměv. Tyto nové zprávy začaly trochu obrušovat obavy lidí z toho, že dcera čarodějnice očarovala prvního solu. Několik jejích příznivců se rozhodlo, že Tor, jako první sola a následník trůnu, pochopitelně chtěl klidný rodinný život, a králova dcera byla mezi dámami u dvora jediná, která mu ho mohla nabídnout.
Dokonce byli i takoví, zejména mezi staršími lidmi, kteří vrtěli hlavami a říkali, že by král neměl mladou sol držet zavřenou v paláci. Chtěli, aby jí dovolil chodit mezi lidi. Kdyby to Aerin slyšela, vyprskla by smíchy.
Věci, které si kupovala, byly naprosto neškodné, i když některé z nich byly trochu zvláštní, a jak měsíce ubíhaly, koupila jich nezanedbatelné množství. Žádná z nich ale nemohla způsobit nic… nepřirozeného. Hornmar se jednomu nebo dvěma dobrým přátelům zmínil o tom, jak první sol zázračně vyléčila Talata, a i tato informace se nějak rozšířila dál. Lidé si najednou začali vzpomínat na to, že i čarodějnice mívala vlídný úsměv a uměla to se zvířaty.
Několik dnů před svými devatenáctými narozeninami Aerin natřela čerstvý špalík dřeva žlutou směsí, vzala ho do kleští, podržela nad zapálenou svíčkou na rohu pracovního stolu a – nic se nestalo. Tento soubor pohybů – měření, zapsání, míchání, potření dřívka a veselé praskání ohně – už dělala tak automaticky, že už se jich vůbec nemusel účastnit mozek. Myšlenky jí utíkaly všemi směry – k další hodině šermu s Torem nebo Tečinu věčnému hubování kvůli tomu, že má poslední dobou pořád roztrhané punčochy. Aerin musela na dvorní slyšení nosit vysoké boty, aby všechny ty díry nebyly vidět. Teka jí nedávala pokoj a nutila ji, aby si punčochy spravovala. Aerin si říkala, že zelené punčochy asi mají děr ze všech nejméně, takže se budou dát celkem snadno zalátat, než dnes večer půjde večeřet do velké síně. Od té doby, kdy jí bylo osmnáct, se od ní čekalo, že se čas od času zúčastní dvorních tanečků. Přestože k tomu neměla ani trochu chuti, z toho dnešního se nemohla vyvléknout. Dnešní večeře se konala na počest Thorpeda a jeho syna, baronů z jihu. Přijeli sem na návštěvu, protože jedna z Thorpedových dcer dělala Galanně dvorní dámu. Tančení bylo pro Aerin obtížné samo o sobě, natož ještě ve vysokých botách. Potřebovala všechnu pomoc, kterou mohla získat. V tu chvíli si uvědomila, že ji začíná bolet paže – a že dřevo natřené žlutou mastí ignoruje plamen svíčky, který si kolem něj spokojeně plápolal. Železné kleště ji pomalu začínaly pálit v ruce.
Leknutím nadskočila, převrhla svícen a upustila kleště na zem. Mastné dřívko se odkutálelo stranou po zaprášené podlaze pokryté pilinami. Všechna ta špína se na něj nalepila, takže připomínalo miniaturní louči. Dílničku si Aerin předělala ze staré kamenné kůlny na dřevo u Talatovy pastviny, kam nikdy nevkročila ani noha. Bylo v ní dřevo na podpal, sekyry a topůrka a Aerin se nikdy nedostala k tomu, aby tu uklidila nebo zametla. Ruce se jí třásly tak strašně, že znovu upustila svíci, kterou právě zvedla ze země. Dokonce ani napoprvé nedokázala udusit malý plamínek, který začal doutnat na podlaze tam, kam dopadla svíčka.
Posadila se na hromadu topůrek a několikrát se zhluboka nadechla. Pokoušela se upřeně myslet na zelené punčochy. Pak se postavila, znovu zapálila svíčku a napjatě ji postavila zpátky do svícnu. Za ty dlouhé měsíce se naučila, že nemá cenu plýtvat drahými surovinami na víc než jen na malou mističku zkušební směsi. Miska, ve které teď na dně zbývalo trošku nažloutlé masti, nebyla větší než kalíšek na vejce. Zůstalo jí právě tolik, aby si mohla namazat špičku jednoho prstu. Vybrala si levý ukazováček, který si spálila tehdy v noci, když směs zkoušela poprvé. Teď jí to připadalo jako stovky let. Strčila prst přímo do plamene a čekala, že hned ucukne před ostrou bolestí. Místo toho sledovala, jak jí modrožlutý plamínek klidně obtéká obnažený prst a spojuje se nad ním, jako by se snažil protnout stíny u kamenného stropu. Necítila nic. Vytáhla prst z plamene a ohromeně na něj zírala. Pak se ho dotkla druhým prstem. Byl stejně teplý jako zbytek těla. I když mast na dřívku vypadala mastně, na prstě vůbec nelepila. Kenet. Kenet opravdu existovala.
Zkontrolovala své poznámky, aby se ujistila, že po sobě dokáže přeluštit narychlo naškrábané zápisy o množství jednotlivých ingrediencí. Pak sfoukla svíčku a šla si látat punčochy.
Teka se jí musela dvakrát ostře zeptat, co to s ní je, když jí pomáhala s oblékáním na slavnostní večeři. Aerinino látání bylo ještě horší než obyčejně – a to bylo co říct. Tece dělala starosti roztěkanost její mladé paní a rozčilovalo ji, že zpackala i tak jednoduchou domácí práci, jako je spravování punčoch, tak jí to dala patřičně najevo. Aerin byla obyčejně z velkých oficiálních slavností tak nervózní, že pak o všechno zakopávala a všechno rozbíjela. Teď ale byla ledově klidná, jako by celý večer šel mimo ni. Tohle se jí vůbec nepodobalo. Nakonec Teka Aerin kolem obou kotníků uvázala módní mašle, aby schovala nešikovně spravené punčochy, a podivila se ještě víc, když mladá sol ani slůvkem nezaprotestovala. Stuhy kolem kotníků byly mezi dívkami a mladými ženami u dvora tento rok výstřelkem poslední módy. Když se to Aerin dozvěděla, všemi možnými i nemožnými způsoby se snažila Teku přesvědčit, aby jí všechny šaty prodloužila o osm palců, aby dosahovaly až k podlaze, a tím vyloučila všechny dohady o zdobení svých kotníků. Teka si byla úplně jistá, že jediným důvodem, proč tu hádku vyhrála, byla představa všeho toho šití, které by to vyžadovalo.
Teka mezitím pověsila na přední stranu kotníku elegantní střapec, který Aerin ladně zakrýval část nohy – ne, že by tam dlouho zůstal (Galanna a její dámy si vynašly zvláštní hopkavou chůzi, aby jim střapce spadaly dopředu, jak se slušelo – samozřejmě Aerin se takové nadskakování ze srdce hnusilo). Pak jí na druhý kotník připevnila malý odznáček s královským erbem a Aerin znovu nehnula ani brvou. Hleděla kamsi do dálky jako ve snách, a na rtech jí dokonce pohrával úsměv. Zamilovala se snad? říkala si Teka. Do koho? Určitě ne do Thorpedova syna – jak že se to vlastně jmenuje? Byl o půl hlavy menší a vychrtlý jako vyžle.
Teka si povzdechla a vstala. „Aerin. Jsi si jistá, že nejsi nemocná?“
Aerin sebou trhla a přišla k sobě. „Milá Teko, cítím se úžasně. Vůbec nic mi není.“ Pak se podívala dolů a zašklebila se na své kotníky. „No fuj.“
„Zakrývají tvoje – ehm – záplaty,“ odsekla jí Teka.
„No, tak dobře,“ ustoupila Aerin a usmála se na svou starou chůvu. Teka si pomyslela: Copak ji asi trápí? Dnes večer budu po očku sledovat Tora. Z jeho tváře jistě něco poznám.
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Ten večer Torovi připadala oslnivá a ve skrytu duše si přál, aby to mělo něco do činění s ním, i když dobře věděl, že to tak není. Po tom, co dlouhé hodiny sbíral odvahu a při jedné figuře společného tance jí konečně řekl, jak je krásná, se mu vysmála. Opravdu dospěla, pomyslel si. Jen před šesti měsíci by zrudla až po kořínky vlasů a utekla by ze sálu. „Určitě tě tak uchvátily střapce na mých kotnících,“ utahovala si z něj. „Dnes odpoledne bylo moje látání ještě ohavnější než obyčejně a Teka prohlásila, že buď si na kotník uvážu tuhle hrůzu, nebo půjdu bosá.“
„Nedíval jsem se ti na nohy,“ usmál se Tor do jejích zelených očí. Aerin rošťácky opáčila: „To bys ale měl, nejmilejší bratrance, protože takto oděnou jsi mne ještě nespatřil, a bohdá, že už nikdy nespatříš.“
Thorpedův vyzáblý syn z ní nemohl spustit oči. Otci pošeptal, že Aerin-sol je tak báječně veliká! Thorped dával přednost ženám, které se jednoduše daly přehodit přes rameno a odnést, kam bylo potřeba – ne, že by se mu k tomu někdy naskytla příležitost, ale bylo to pro něj výborné měřítko –, takže na to jen něco neurčitého zamručel. Galanně zase vůbec neimponovali vychrtlí muži, ale přesto ji rozpaloval doběla vztek, že Aerin vůbec někomu stála za pohled. Celý večer strávila přivinutá k Perlithovi, jako by ji k němu někdo přilepil. Už se smířila s tím, že je za Perlitha vdaná, a začala se pomalu, ale jistě vzdávat naděje, že se někdy stane manželkou prvního soly. Kdyby tak Perlith alespoň trochu spolupracoval. Nic by mu přece neudělalo, kdyby ukázal trošku falešného zoufalství nad tím, že je jeho žena vždy (no, skoro vždy) středem zájmu mužské společnosti, nebo špetku žárlivosti, když jí krásní mladí muži psali zamilované básně (pokud je k tomu dokázala přesvědčit). On se ale jakoby jí na zlost nepřestával tvářit, že jí tou pečlivě vykalkulovanou nabídkou k sňatku vlastně prokázal laskavost. U všech bohů! Ona přece byla ta nejlepší partie!
Ale to byl on, bohužel, také. A ani jeden z nich na to ani na vteřinu nezapomněl.
Aerin večerem proplouvala, jak se dalo. Jako první sol nikdy neproseděla ani jediný tanec. Bylo by to sice trapné, ale Aerin by to ocenila mnohem víc. Vůbec si neuvědomila, že toho večera nikomu nepošlapala nohy. Byla tak zvyklá na obvyklé zdvořilé protesty, když se na konci každého tance vyměňovali taneční partneři (jaké že to bylo potěšení s ní tančit a jak je jim líto, že ji musí přenechat jinému tanečníkovi), a byla myšlenkami tak daleko, že si ani nevšimla, že tentokrát zněly neobyčejně upřímně. Dokonce jí ani nevadily ty tři tance s Thorpedovým synem (jakže se to vlastně jmenoval?). Jeho výška ji do rozpaků nepřiváděla, ale to, že vůbec neměl bradu, by ji jindy jistě vyvedlo z míry.
Všimla si ale, že když tančila s Perlithem, jeho zlomyslné poznámky byly ještě jedovatější než obvykle.
Zběžně se zamyslela nad tím, co ho žere. Možná má pocit, že oproti barvě jejích šatů vypadá jeho kůže bledě. Perlith k tomu však měl úplně jiný důvod. I on si všiml obdivných pohledů, které na Aerin vrhal Thorpedův nanicovatý syn, a to ho rozčílilo snad ještě víc než Galannu. Perlith si byl dobře vědom toho, že když si Galanna přestala hrát na nedobytnou a přijala jeho pečlivě naplánované dvoření, byla to z nouze ctnost. Spokojila se s druhým solou až potom, co bylo všem naprosto jasné, že se první sola nedá zviklat. Ale druhý sola byl důležitá osoba a Perlith chtěl, aby mu každý jeho vítězství záviděl, jak si jeho modrá krev, neodolatelný šarm – a Galannina bezchybná krása, samozřejmě – zasluhovaly. Jak si to nedochůdče dovoluje obdivovat špatnou ženu?
Protože byl Perlith, jaký byl, přesně si dvorem naplánoval na dobu, kdy Galanna konečně uznala porážku na poli budoucího kralování, ale nikdy se nedokázal donutit dvořit Aerin. Měl stejné právo na dvoření králově dceři jako každý druhý – škoda, že měla nevkusné oranžové vlasy a tak obrovitánské nohy –, a přestože by se s dcerou té cizácké čarodějnice nikdy neoženil, ať byla králova dcera nebo ne, bylo by bývalo zábavné sledovat, jak se souží láskou k němu. V duchu si raději vždycky říkal, že se vědomě rozhodl Aerin nedvořit. Ve vzácné chvilce, kdy byl k sobě upřímný, musel uznat, že by na ni jeho nepřekonatelný šarm pravděpodobně neúčinkoval, protože flirtování neměla ráda. Tu myšlenku okamžitě zahnal a jeho dobře vycvičená pýcha ji pohřbila navždy.
Musel ovšem uznat, že dnes vypadala lépe než obyčejně. Ještě nikdy ji neviděl nosit módní střapce a zjistil, že má pěkné, štíhlé kotníky, i přes ty olbřímí nohy.
To poznání mu nijak nezlepšilo náladu. Zlobně zíral na svou taneční partnerku a Aerin na sobě tu zlobu cítila, přestože si navenek zachovával výraz uvolněné spokojenosti a jenom skrytý záblesk v jeho očích vypovídal o jeho pravých pocitech. Když nastala přestávka mezi tanečními figurami, přičaroval si do vzduchu vedle její hlavy několik zlatých zrníček, zavřel je do dlaně, usmál se na ni jedním ze svých nejroztomilejších úsměvů, a když dlaň znovu otevřel, mezi palcem a ukazováčkem se mu objevila kytice něžných žlutobílých kvítků, stejných jako ty, které držela na jeho svatbě.
„Pro nejkrásnější dámu dnešního večera,“ uklonil se Aerin a nabídl jí kytici.
Aerin zesinala, schovala ruce za záda a ustoupila o krok. Přitom narazila do vedlejšího páru, který čekal na další taneční figuru. Rozladěně se otočili, podívali se, co se děje, a za okamžik už se na Aerin upíraly oči všech dvořanů ve velké síni. Hudebníci na galerii odložili nástroje, místo aby začali hrát, jak měli, protože je nenapadlo nic lepšího. Perlith, obzvlášť když měl pocit, že mu někdo kříží plány, měl skutečně mocný Dar.
Okolo Perlitha a Aerin se uvolnilo místo a pozornost celé velké síně se soustředila na malinkou kytičku žlutobílých kvítků mezi nimi. Tor tiše zaklel pod vousy, pustil ruku své taneční partnerky (která se na rudovlasou sol zlobila ještě mnoho týdnů poté) a vydal se k Aerin a Perlithovi, ale stál až na opačném konci sálu. Vypadalo to, jako by všichni tanečníci stáli přimražení na svých místech a nikdo mu neuhnul, takže se mezi nimi musel složitě proplétat.
Aerin věděla, že kdyby se kouzelných květin dotkla, proměnily by se v žáby nebo vybuchly, což by jistě neuniklo pozornosti všech, kteří by nějakou šťastnou náhodou přehlédli žáby, anebo v nejhorším případě by spadla v bezvědomí Perlithovi k nohám. Perlith si to všechno uvědomoval také. Aerin měla k magii rozporuplný vztah už od raného mládí, kdy se měl projevit její Dar, ale nestalo se tak. Navíc po nemoci byly její reakce na cokoliv magického mnohokrát bouřlivější. Bezradně stála s rukama za zády a nedokázala najít správná slova. I kdyby ho požádala, aby květiny zase odčaroval, zůstaly by mu zbytky magie na tváři a na rukou, takže by se s ním neodvážila znovu tančit.
Perlith se na ni blahosklonně usmíval přes nevinnou kytičku květin ve zvednuté ruce a oči se mu leskly zlomyslným potěšením.
Pak mu květiny vyskočily z rukou, narostla jim křídla a ve vzduchu se proměnily v párek žlutobílých ptáčků zpívajících „Aerin, Aerin“ hlásky sladkými jako zlaté harfičky. Nakonec zmizeli ve stínech pod stropem a hudebníci znovu začali hrát. Tor vzal Aerin kolem ramen a Perlithovi nezbylo než se vzdálit z kruhu tanečníků. Aerin Torovi několikrát stoupla na nohu, když ji vyváděl z tanečního parketu, protože ji omamovala magie, kterou z Tora cítila, přestože kouzlil poměrně daleko od ní. Těžce se o něj opírala, až se nakonec vzchopila a trochu otřeseně řekla: „Pusť mě, Tore, nebo mi utrhneš tu mašli v pase a Teka mě zase bude hubovat.“
Hned ji poslechl. Aerin natáhla ruku a místo o jeho nabízenou paži se opřela o opěradlo židle. Tor ruku zklamaně spustil. „Omlouvám se ti. Dnes jsem nějaký nešikovný.“
„Ty nikdy nejsi nešikovný,“ odvětila hořce a Tor zaraženě mlčel, protože si přál, aby se opřela o něj, a neuvědomil si, že hořkost v jejích slovech nepatřila jemu, ale Perlithovi, protože ji ztrapnil před celým dvorem, a také trochu jí samotné, protože se s ním nedokázala vypořádat sama. Na něj se vůbec nezlobila. Požádala ho, aby ji nechal o samotě, protože děkuje, ale opravdu jí nic není. Přede dvěma lety by jí oponoval: „Nesmysl, jsi pořád ještě bílá jako stěna. Takhle tě tady nenechám,“ ale teď nebylo tehdy, takže jenom odvětil: „Jak si přeješ,“ a pospíchal za svou opuštěnou taneční partnerkou, aby se jí omluvil.
Perlith přišel za Aerin, když se posadila na židli, o kterou se předtím opírala, a usrkávala z poháru s vodou, který jí přinesla jedna žena z hafor. „Hluboce se ti omlouvám, Aerin-sol,“ pravil a přivřel oči, takže se mu téměř úplně ztratily pod těžkými víčky s dlouhými řasami. „Zapomněl jsem, že ty si na takové – ehm – dárky – ehm – nepotrpíš.“
Aerin se na něj pevně podívala. „Úplně přesně vím, o co ti dnes večer šlo, Perlithe. Tvou omluvu přijímám se stejnou upřímností v srdci, s jakou jsi mi ji nabídl.“
Perlith zamrkal nad tou neočekávanou přímostí a na kratičký okamžik dokonce nevěděl, co má odpovědět. „Já jsem svou omluvu myslel naprosto upřímně,“ pokračoval sametovým hlasem, „takže si můžu být jistý, že mi mou dnešní neúmyslnou netaktnost nebudeš mít za zlé.“
Aerin se zasmála, což ji překvapilo úplně stejně jako Perlitha. „Ne, bratrance, dnešní zábavičku ti rozhodně nebudu mít za zlé. Po tolika letech vedle tebe už jsem poznala, že je to úplně zbytečné.“ Nedbale se mu uklonila a se vztyčenou hlavou odkráčela z velké síně. Cestou se modlila, aby ho za tu chvíli nenapadla žádná vychytralá odpověď. Perlith žádný slovní duel ještě nikdy neprohrál a Aerin si chtěla co nejdéle zachovat ten příjemný pocit, že mu poprvé v životě ukázala, zač je toho loket.
Později, v temnotě své ložnice, si v hlavě znovu promítala události dnešního večera a usmívala se, ale byl to nucený úsměv. Pak zjistila, že nedokáže usnout. Byl to příliš dlouhý den a ona byla příliš unavená na to, aby se poddala spánku. Po večeru stráveném ve velké síni se jí pořád ještě trochu točila hlava, a když se v myšlenkách konečně odtrhla od Perlitha, Tora a žlutých ptáčků, okamžitě jí sklouzly k dračí masti.
Chtělo se jí proplížit se zpátky do dílny, ale někdo by mohl spatřit světlo tam, kde měla správně být jen topůrka sekyr. Nikdy nikomu neřekla, že si tu kůlnu zabrala pro sebe, ale předpokládala, že to nikoho nebude zajímat, dokud se v ní nebude svítit v pozdních nočních hodinách – a jak by pak vysvětlovala, co tam vlastně dělá?
Nakonec unaveně vylezla z postele, zachumlala se do županu, který dostala od Tora, a vydala se zřídka používanými chodbami a skrytými schodišti na nejvyšší balkon otcova paláce. Byl z něj výhled na zadní nádvoří, za kterým se táhly pastviny a cvičiště. Po levici se jí tyčily hory, na které navazovaly městské hradby, takže do místností v prvním poschodí na téhle straně paláce slunce téměř nikdy nezasvitlo. Nádvoří vytesali přímo do skály.
Palác byl nejvyšší bod ve Městě, ale kvůli vysokým hradbám z nádvoří Město vůbec nebylo vidět. Plazilo se dolů z kopce až k lesu za hradbami. Až z oken ve třetím a čtvrtém podlaží se na ně dalo dohlédnout. Střechy domů byly pokryté taškami ze šedivého a světle červeného kamene a zvedaly se z nich komíny. Z oken v pátém a šestém patře byla dokonce vidět i královská cesta, vydlážděná od bran paláce až k branám Města. Venku před branami mezi čtyřmi vysokými monolity pak přecházela v udusanou stezku.
Ale na kterémkoliv místě stačilo zvednout hlavu, aby člověk viděl hory, které Město chovaly ve svém klínu. Průrva, tvořená bránou Města, byla dost úzká na to, aby nebylo hned poznat, že není přirozená. Průsmyk mezi Vasthem a Karem, dvěma vysokými vrcholy horského hřebenu, který obklopoval lesnatou, kopcovitou krajinu před Městem, vůbec nebylo vidět. Aerin hory milovala. Na jaře a v létě byly překrásně zelené, rezavě hnědé a žluté na podzim a v zimě zbělely sněhem, před kterým chránily Město. Hory jí nikdy neřekly, že je nemožná dcera čarodějnice a že je zklamala.
Chodila sem a tam po balkoně a dívala se na hvězdy a na odlesky měsíčního světla na dohladka ochozených kamenech nádvoří. Večer ve velké síni, který musela protrpět, z ní vysál skoro všechnu radost z ranního objevu. To, že jí trocha žluté masti ochránila ukazováček před plamenem svíčky, vůbec nevypovídalo o tom, jestli ji bude schopná ochránit před živým drakem. Když se lovci draků vraceli z výprav domů, slyšela je říkat, že dračí oheň je ostrý a zlý a pálí mnohem víc než obyčejný oheň z krbu.
Když přešla balkon potřetí, ve stínu u jedné střílny uviděla stát Tora. „Tvoje kroky vůbec nejsou slyšet,“ prohodil.
„Jsem bosa,“ vysvětlila stručně.
„Kdyby tě tu Teka přistihla bosou za takové studené noci, jistě by ti řekla svoje.“
„To ano, ale Teka spí spánkem spravedlivých a už je dlouho po půlnoci.“
„To je pravda.“ Tor si povzdechl a zamyšleně si prsty promnul bradu.
„Jak se ti podařilo utéct tak brzy? Tančí se většinou až do rána.“
I v noční tmě si všimla, že Tor udělal znechucený obličej. „Tančí se sice až do rána, ale já tam nikdy tak dlouho nevydržím – jak bys věděla, kdyby ses někdy obtěžovala zůstat a dělat mi společnost.“
„Pche.“
„Ano, pche. Napadlo tě vůbec někdy, ctihodná Aerin-sol, že ani já nejsem nijak zvláštní tanečník? Je asi dobře, že spolu netančíme moc často, jinak bychom si navzájem mohli způsobit vážné zranění. Nikdo mi to samozřejmě neřekne do očí, protože jsem první sola –“
„A taky jsi známý svými nekontrolovanými záchvaty vzteku,“ popichovala ho Aerin.
„Lichotky ti nijak nepomůžou. Ale já vždycky opustím parket, jen co alespoň jednou provedu každou dámu, která by se cítila pohoršená, kdybych to neudělal.“
Aerin připadalo, že je jeho lehký tón nucený. „Co se děje?“ zeptala se ustaraně.
Tor se uchechtl. „Předhodil jsem ti jeden ze svých nejtrapnějších nedostatků, abych tě svedl ze stopy, a ty se nenecháš.“
Aerin čekala.
Tor si znovu povzdechl a vyloudal se ze stínu. Opřel se lokty o nízké kamenné zábradlí balkonu. V měsíčním světle byla jeho tvář bledá a z profilu vypadal ušlechtile a klidně jako nějaký princ z pohádky. Vlasy měl černé jako inkoust. Aerin se ten optický klam docela líbil, ale Tor ho zkazil tím, že si rukou projel vlasy a svěsil koutky úst. Pak už zase vypadal jako zmatený a unavený smrtelník. „Dnes odpoledne před slavností se sešla rada.“ Znovu se na chvíli odmlčel, ale Aerin se nepohnula. Čekala na pokračování. Nakonec jí vyhověl. „Thorped se vyptával na Korunu hrdinů.“
„Aha.“ Aerin přišla k němu a opřela se o lokty o zábradlí těsně vedle něj. Tor ji objal kolem ramen. Najednou si uvědomila, že jí vlastně celou dobu byla zima a že jí jeho teplé objetí dělá dobře. „Co o ní chtěl vědět?“
„Co o ní chtějí vědět úplně všichni? Samozřejmě se zajímal, kde je.“
„Jako všichni.“
„Ano. Promiň. Chtěl vědět, jestli ji hledáme, a jestli ne, proč ne, a jestli ano, kde jsme všude hledali, a jestli jsme opravdu udělali všechno, co jsme mohli. A zda si prý uvědomujeme, jak je důležitá.“
„Koukám, že jsi neprožil zrovna nejveselejší odpoledne.“
„Jak bychom ji podle něj měli hledat? U Sedmi dokonalých bohů a výhně mocné Aerinhy! V Damaru už převrátili každý kámen nejmíň dvakrát. Chvíli dokonce bylo v módě vyvracet stromy a hledat ji mezi kořeny. Ptali jsme se každého vesnického mastičkáře, který měl alespoň jednou pěnu u pusy anebo uvařil falešný nápoj lásky, jestli náhodou neměl o Koruně věštecký sen.“
Jestlipak se ptali i mojí matky, napadlo Aerin.
„Nebylo to k ničemu. Zbyla po tom jenom spousta vyvrácených stromů a odvalených kamenů.“
Galanna Aerin kdysi řekla, že existovala Koruna, která Damar chránila před všemi nečistými kouzly, a kdyby ji Arlbeth měl na hlavě, když potkal její matku, nikdy by se s ní neoženil. A kdyby ji našli v posledních letech, nemusela by snášet svou otravnou sestřenici, která jí pořád tak ubližovala a stříhala jí řasy. Jak přesně taková ochrana měla vypadat, Galanna neupřesnila. Aerin se také doslechla, že když se u šlechticů plně projevil jejich Dar, museli sežvýkat list surky a žádat o vidění o Koruně hrdinů. Předpokládala, že to podstoupil i Tor, i když to nebyla věc, o kterou by se s ní podělil. Všechny její hodiny dějepisu vyprávěly o tom, že králové Damani už po mnoho generací nemají na hlavě žádnou korunu, aby vzdali čest ztracené Koruně hrdinů.
Nahlas pomalu řekla: „Samozřejmě že jsem o ní slyšela, ale nejsem si tak úplně jistá, co ta Koruna hrdinů vlastně je, ani co má dělat.“
Tor chvíli zůstal zticha. „Vlastně to tak úplně přesně nevím ani já,“ přiznal. „Už je ztracená… no, hrozně dlouhou dobu. Myslel jsem si, že je to jenom legenda, ale starý rada Zanc se o ní před pár týdny zmínil – tehdy mi Arlbeth pověděl o tom, jak kvůli ní vyvraceli stromy, když byl malý. Otec Zancova otce prý vyprávěl příběh o tom, jak se Koruna ztratila. Zanc si myslí, že jsou nájezdy na severní hranice častější právě kvůli tomu, že se ztratila, že seveřanská kouzla nad Damarem neměla moc, když Koruna hrdinů přebývala ve Městě. A Thorped s ním očividně souhlasí, i když to neříká tak otevřeně.“
Pokrčil rameny a přitáhl si ji ještě blíž. „V Koruně hrdinů se skrývá velká část toho, co Damar je, anebo spíš velká část toho, co jeho král potřebuje k tomu, aby svůj lid sjednotil a ochránil před zlými kouzly. Prý ji ukovala samotná Aerinha. Tady se dostáváme spíš k legendě o ní, takže ji možná taky budeš znát. Síla Damaru, nebo prostě to, co dělá Damar Damarem a nás Damařany, se prý nejlépe dala uchovat v koruně, kterou by si panovníci předávali z generace na generaci, protože někteří budou sami od sebe moudřejší a lepší než jiní a Damar potřebuje silného krále vždycky. Tím se ovšem vynořilo riziko, že se koruna ztratí, nebo ji někdo ukradne, což se nakonec také stalo. Zanc vyprávěl, že prý ji ukradl mocný černý mág a že odjel na východ, a ne na Sever, jinak by nás Seveřané přemohli už před mnoha lety. Arlbeth si myslí…“ Hlas se mu vytratil. „Ano?“
„Arlbeth si myslí, že nakonec přece jen padla do rukou Seveřanů.“ Na chvíli se odmlčel a pak pomalu pokračoval: „Arlbeth alespoň věří, že existuje. Já vlastně ani moc ne.“
Aerin už se na nic dalšího neptala. Nacházeli se v nejtemnější části noci, k úsvitu bylo blíž než k půlnoci, a Aerin měla pocit, jako by je obloha držela v zavřené dlani. Pak si najednou i přes silný dojem z oblohy a nové věci, které se právě dozvěděla, vzpomněla na dračí mast a naráz ani na Perlithově škodolibosti, kvůli které sem uprostřed noci utekla a dívala se na noční oblohu, ani na ztracené Koruně hrdinů tolik nezáleželo, protože věděla, že s Perlithem ani s Korunou nic nesvede, ale recept na kenet byl její. Když se teď pořádně nevyspí, jistě zítra tu důležitou zkušební směs nějak pokazí. „Už půjdu spát,“ prohlásila a narovnala se.
„Já taky,“ souhlasil Tor. „Pro důstojnost královského domu by určitě bylo hrozně trapné, kdyby první sola zítra spadl z koně jako hruška. Má paní, to je ale krásný župan, co máš na sobě.“
„To je, že ano? Dal mi ho jeden přítel s vynikajícím vkusem.“ Usmála se nahoru na něj a on se bez přemýšlení sehnul a políbil ji. Ale ona ho jen bezmyšlenkovitě objala, protože už měla hlavu plnou zítřejšího pokusu. Bude jí stačit zásoba tamté bylinky? Kdyby jí došla, byla by to katastrofa. Musela by strávit celé ráno sbíráním, přitom by se mohla zbláznit netrpělivostí, a pak by tu směs stejně pokazila. „Hezky se vyspi,“ popřála Torovi a otočila se na patě.
„I ty,“ odpověděl Tor ze stínů.
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Bylinky, která jí dělala starosti, měla už jen tak tak. Po chvilce váhání a mumlání sama pro sebe se rozhodla, že se do toho přeci jen pustí a že vyrobí tolik masti, na kolik jí vystačí přísady. Zítra si bude moct nasbírat další. Při práci nadělala spoustu nepořádku. Myšlenky jí v hlavě vířily a odváděly její pozornost. Převrhla na sebe hromadu topůrek od sekyr, ale byla tak nedočkavá, že je nedala zpátky na místo, a tak o ně pořád klopýtala, několikrát si málem ukopla prst a přitom klela, jak to slýchala u sofor a thotor. Ti však používali ještě barvitější výrazivo. A jak tam tak poskakovala po jedné noze a vykřikovala nepěkná jména, najednou jí druhou nohu zezadu zrádně podrazila celá lavina valícího se dříví, takže upadla a kousla se do jazyka. To ji natolik vytrestalo, že svůj úkol dokončila bez dalších nehod.
Hleděla na mastnou upadanou hmotu v mělké díži před sebou a říkala si: „Co teď? Rozdělat oheň a hupsnout do něj?“ Všechny dostatečně velké krby byly v poměrně obývaných prostorách paláce. Táborák by nebyl zas tak špatný nápad, jen by musel být někde hodně daleko, aby nikdo nepátral, odkud se bere ten kouř.
Mezitím si udělala dost kenet, aby mohla vyzkoušet nehořlavost na obou rukách. Na podlaze uprostřed kůlny rozdělala malý ohýnek (z rozbitých topůrek) a obě lehce roztřesené ruce pomalu vstrčila přímo do jeho středu – a nestalo se nic. Na druhý den vyrazila pro další bylinky.
Bez váhání se rozhodla, že musí táborák vyzkoušet za Městem, a také jí bylo jasné, že si s sebou musí vzít Talata. Kisha by za takových okolností byla jenom pro zlost; táborák by jí jistě posloužil jako záminka, aby si přetrhla oprátku nebo si rovnou zlomila vaz v ostentativním panickém pokusu o útěk zpátky do Města.
Tece se ale ten plán vůbec nezamlouval. Možná by ještě souhlasila, že Aerin je dobrá jezdkyně, a dovolila jí na pár hodin opustit Město na poníkovi; ale že by měla jet sama, na noc, a navíc na divokém hřebci – takovým nápadem se vůbec nehodlala zabývat. Nejdřív prohlásila, že je Talat na takový výlet už moc starý, a když se ji otrávená Aerin snažila přesvědčit o opaku, změnila přístup a tvrdila, že je to nebezpečné a že si Aerin nemůže být jistá, že ji bude Talat poslouchat. Aerin už bylo vzteky do breku, ale po několika týdnech nepolevujícího snažení (mezitím si vyrobila ohromné množství lektvaru a málem jí uhořely vlasy, když se snažila vyzkoušet jeho účinnost na nejrůznějších částech svého těla) si Teka musela uvědomit, že za tím vězí víc než jen pouhý rozmar.
„Tak si tedy jeď, ale jenom jestli ti to otec dovolí,“ řekla nakonec s těžkým srdcem. „Talat je pořád ještě jeho kůň, takže o něm rozhoduje on. Myslím, že… že bude pyšný na tebe a na to, co jsi s ním dokázala.“
Aerin věděla, jaké úsilí Teku stálo, aby něco takového připustila, takže ji rázem přešla zlost a zastyděla se.
„Ten tvůj výlet se mi moc nezamlouvá. Nesluší se to.“ V tu chvíli se koutky Tečiných obyčejně smutných úst zvedly v úsměvu. „Ale tys byla vždycky samorost, jako tvoje matka. Jezdila si, kam se jí zachtělo, a tvůj otec jí v tom nikdy nebránil. Jsi dospělá žena a nemáš zapotřebí, aby ti plány schvalovala chůva. Pokud ti otec řekne, že můžeš vyrazit, tak si jeď.“
A tak Aerin odešla a začala si lámat hlavu, jak nejlépe na otce. Věděla, že jednou musí dojít k tomu, že ho požádá o svolení, ale chtěla nejprve získat na svou stranu Teku; jenže neodhadla, jak děsivý jí ten nápad bude připadat, i když se bála všeho většího než mrňavý poník. Válečný hřebec jako Talat, byť by už byl postarší, dobrosrdečný a opět v civilu, ji děsil k smrti. Dlužno říci, že ani sama Aerin už dlouho Talata nedokázala vidět takového, jaký doopravdy byl.
Poté, co Teka vycouvala z bitevního pole, Aerin celé dny přemýšlela. Nepřemítala jen o tom, jak přesvědčit otce, ale také o tom, co se vlastně chystá udělat. Vyzkoušet ohnivzdorné vlastnosti svého vynálezu. Aby mohla zabíjet draky. Opravdu chce zabíjet draky? Ano. Ale proč? Ticho. Aby něco dělala. Aby něco dělala lépe než všichni ostatní.
Otce zastihla jednoho dne při snídani, mezi ministry, kteří chtěli poradit s taktickými problémy, a rádci se strategickými problémy. Když ji spatřil, celý se rozzářil, a ona si v duchu zahanbeně slíbila, že se za ním zastaví častěji. Otec nikdy nebyl typ člověka, který se dokázal zapojit do dětských her, a přece si mohla už dřív všimnout, jak teskně se na ni díval. Ale snad až teď si poprvé uvědomila, co je to za smutek. Byla to rozpačitost lásky otce k dceři, se kterou neumí zapříst hovor, a ne stud za to, jaká Aerin je, co umí nebo neumí.
Usmála se na něj, on jí podal šálek malaku a přisunul k ní podnos s koláčky a marmeládu saha. „Otče,“ pravila s plnou pusou drobků, „víš, že jezdím na Talatovi?“
Zamyšleně na ni pohlédl. Prozradil mu to už před několika měsíci Hornmar. Dodal, že byl Talat skoro na umření, než o něj začala pečovat Aerin. Arlbeth by si býval přál, aby mu to řekla sama. Strachy, které zažívala Teka, mu vůbec nepřišly na mysl.
„Vím,“ přisvědčil. „A mělo mi být jasné, že dřív nebo později s něčím takovým přijdeš, když jsi na mě přestala naléhat, že chceš vyměnit Kishu za pořádného koně.“
Aerin se alespoň trochu začervenala. „Já… už to trvá delší dobu. Nejdřív jsem vůbec nevěděla, co vlastně dělám.“
Arlbeth se usmíval. „Moc rád bych viděl, jak na něm jezdíš.“
Aerin polkla. „Ty bys… opravdu?“
„Opravdu.“
„A… brzy?“
„Kdy jen budeš chtít, Aerin-sol,“ odvětil vážně. Beze slova přikývla. „Tak tedy zítra.“
Znovu kývla, vzala si druhý koláček a zadívala se na něj.
„Hned jsem si říkal, že za tím něco bude, když jsi se mnou přišla posnídat,“ poznamenal Arlbeth do hrobového ticha. „A nemyslím si, že jsi tady, abys mi pověděla o něčem, co se dělo celé roky, aniž bys mě tím zatěžovala. Má to snad něco společného s Talatem?“
Polekaně vzhlédla.
„My králové máme jistou schopnost rozpoznat, co máme přímo pod nosem, moje milá. Takže?“
„Chtěla bych si na Talatovi vyjet ven z Města na celý den a pak přenocovat venku. Vrátila bych se druhý den ráno.“ Teď litovala, že si ten koláček vzala; měla z něj sucho v ústech.
„Ach tak. V tom případě ti doporučuji vydat se na východ a na jih – můžeš jet podél Tsy, takže budeš mít zásobu vody a zároveň se neztratíš.“
„Podél řeky? Ano. Na to – na to už jsem taky myslela.“ Prsty trhala zbytek koláčku na malinké kousíčky.
„Výtečný nápad. Kdy hodláš vyrazit? Co nejdřív?“
„A – ano. Chceš říct, že mě pustíš?“
„Jestli tě pustím? Ale samozřejmě. V okruhu jednoho dne cesty od Města ti sotva může něco ublížit.“ Výraz mu na okamžik ztvrdl. Byly doby, ještě než přišli o Korunu hrdinů, kdy každý meč tasený v hněvu v okruhu mnoha mil od Města vyskočil do vzduchu, vykroutil se z ruky toho, kdo jej třímal, a spadl na zem. „Talat se o tebe postará. O mě se vždycky staral výtečně.“
„Ano. To ano.“ Vstala ze židle, podívala se na spoušť na svém talíři (a okolo něj) a pak na otce. „Děkuji.“
Usmál se. „Uvidíme se zítra odpoledne.“
Přikývla, chabě se na něj usmála a zmizela. Jeden z hafor přišel sklidit talíř a smést drobky ze stolu.
Na druhý den šla Aerin za Talatem na pastvu hned po ránu. Hřebelcovala ho, až ji z toho bolely ruce, a jemu se to moc líbilo; nechával se rád obskakovat, měl to dokonce raději než krmení.
Možná by mu měla nasadit uzdu. Večer ještě na staré uzdě spravila přeseknutou oprať a dnes ji vzala s sebou. Když mu však podala udidlo – přede dvěma lety by po něm jen chňapnul, protože to znamenalo, že na něm zase někdo pojede podíval se nejdřív na ně a pak na ni se zmateným, téměř ublíženým výrazem. Přesto strpěl, aby mu ho strčila do tlamy a přetáhla mu přes uši řemení, ale stál tam celý nešťastný se svěšenou hlavou.
„No tak dobře,“ povzdechla si, zase mu všechno sundala, hodila to na zem, zvedla kus vycpané látky, který používala místo sedla, a přehodila mu ho přes hřbet. Otočil hlavu, začal jí okusovat lem blůzky a loupal po ní očima, aby zjistil, jestli se doopravdy zlobí. Když mu hlavu hned neodstrčila, ujistil se, že mu to tentokrát prošlo, a trpělivě čekal, než mu Aerin ke své spokojenosti upravila královský náprsní krunýř.
Arlbeth dorazil dřív, než čekala. Když nasedala, cítil z ní Talat napětí, ale zvedl jí náladu tím, že byl sám sebou. Nenucené cválali mezi skupinkou vysokých mladých stromků. V tom okamžiku si povšimla, že Arlbeth stojí na opačném břehu potoka protékajícího loukou. Přebrodili vodu a zastavili přímo před králem. Arlbeth jim vzdal poctu, jakou zdraví voják svého velitele, a Aerin se začervenala.
Pokynul směrem k Talatově holé hlavě. „Nevím, nevím, jestli by to byl dobrý nápad u jiného koně, ale v jeho případě…“ Odmlčel se a vypadal zamyšleně. Aerin trnula strachem, že se jí zeptá, jak to celé začalo, protože se ještě nerozhodla, co mu vlastně řekne. Ale on jen prohodil: „Možná se hodí mít volné ruce a nemuset hlídat opratě, ale myslím, že dokonce ani naši nejlepší koně nejsou tak vycvičení, aby tohle zvládli.“ Pak očima sklouzl Aerin k nohám. „Moc hezký způsob jízdy, s nohama ovinutýma kolem břicha, ale první kopí, se kterým se setkáš, tě takhle rovnou srazí ze sedla.“
„Ale do bitev se přece nejezdí tak často,“ ohradila se Aerin směle, „a navíc můžeš objednat speciální válečné sedlo s vysokou hruškou.“
Arlbeth se zasmál a Aerin došla k závěru, že mají s Talatem zkoušku za sebou. „Vidím, že se mu tvůj způsob jízdy líbí.“
Aerin se zazubila. „Jen zkus vzít uzdu a ukázat mu ji.“
Arlbeth to udělal. Talat sklopil uši a odvrátil hlavu.
Když však Arlbeth uzdu pustil, otočil hlavu zpátky a zabořil ji svému starému pánovi do hrudi. Arlbeth ho pohladil a něco mu zašeptal. Aerin nezaslechla, co to bylo.
Ohnivá mast se Talatovi pranic nelíbila. Vzpínal se a uhýbal a snažil se vysmeknout, pysky se mu rozšiřovaly, nespokojeně odfrkoval a koulel očima. „Vždyť to voní po bylinkách!“ obořila se na něj podrážděně. „A možná to prospěje i tvé srsti, jako ten olejíček, kterým tě natíral Hornmar, aby ses pěkně leskl.“
Ale on se kroutil dál a Aerin mu skrze zaťaté zuby pohrozila: „Že tě uvážu, když nebudeš poslouchat!“ Po několika dnech, kdy ho Aerin bezúspěšně honila po pastvině, krok za krokem a kličku za kličkou, dospěl Talat k závěru, že to jeho nová paní myslí vážně; a tak, když ho Aerin příště přitlačila k plotu, už jí neuhnul. Odevzdaně stál a čelil svému osudu.
Na dvoudenní výlet se vydali čtrnáct dní poté, co se byl Arlbeth podívat, jak jim to spolu jde. Tou dobou už Talat Aerin dovoloval – někdy s větší, někdy s menší ochotou –, aby ho celého pomazala tou svou žlutou kaší. Aerin doufala, že noc bude vlahá, protože to, co jí viselo na sedle a tvářilo se jako srolované deky, byl vlastně do pláště zamotaný válcovitý měch plný kenet.
Vyrazili před svítáním. Aerin Talata poháněla do svižného cvalu, aby jim zbylo ještě několik hodin světla, až rozbijí tábor. Podél říčky vedla stezka, dost široká pro koně, ale příliš úzká, než aby po ní projel vůz. Tou se vydali, protože Aerin chtěla mít na svůj experiment po ruce spoustu vody. To, že se díky tomu neztratí, byla jen výhoda navíc.
Utábořili se chvíli po poledni. Rozbalila ranec, který vypadal jako přikrývky. Jako první vyndala koženou blůzu a kamaše, které si sama ušila a nechala je několik týdnů v mělké díži nasáknout žlutou mastí. Včera zkusila oblek zapálit, ale i když pochodeň hořela jasným plamenem, okamžitě vyhasla, jen co se dotkla mastného rukávu. Oblek nebyl moc pohodlný; byl jí příliš volný a plandal, a když si svazovala vlasy a strkala si je pod mastnou přilbu, s hrůzou si představovala, jak to pak ze sebe bude všechno smývat.
Rozdělala velký oheň, pomazala si lektvarem celý obličej a nakonec si natáhla rukavice. Stála vedle plamenů, které jí šlehaly až nad hlavu, a poslouchala, jak jí prudce buší srdce. Nořila se do ohně zdráhavě jako plavec do ledové vody; nejdřív ruku, pak nohu. Nakonec se zhluboka nadechla, ještě zadoufala, že si dost pomazala řasy, a vstoupila přímo do plamene.
Talat přistoupil až k ohni a úzkostlivě zafrkal.
Oheň byl příjemně teplý – příjemně. Přátelsky a radostně ji laskal na obličeji a na rukou, jako by to s ní myslel dobře; šeptal a praskal jí u uší a objímal ji plameny jako milenec.
Vyskočila ven a zalapala po dechu.
Otočila se a znovu pohlédla do ohně. Ano, byl opravdový. Planul si vesele dál jakoby nic, i když ho těžkými botami trochu podupala.
Talat jí starostlivě zabořil hlavu pod bradu. „Teď jsi na řadě ty,“ oznámila mu. „Ještě nevíš, co tě čeká.“
Skutečně to netušil, což Aerin dělalo největší starosti. Talat přece nenakráčí doprostřed ohně a nebude čekat, až mu řekne, že už může ven. Už dříve si spočítala, že na zabíjení draků, kteří jsou docela malí, úplně postačí, když bude mít Talat chráněnou hruď a nohy. Ale raději to chtěla vyzkoušet už teď – a chtěla, aby i Talat přišel na to, že ta žlutá hmota, ke které měl takové výhrady, je k něčemu dobrá.
Sáhla si na řasy a s úlevou zjistila, že je pořád má. Talat nervózně funěl. Nejdřív nechápala proč, ale pak si uvědomila – až se jí z toho zamotala hlava –, že z ní cítí oheň. Když si nabrala plnou hrst masti, vyhýbal se jí tak vytrvale, že si v jednu chvíli s hrůzou představovala, že jí snad uteče a ona bude muset domů po svých. Ale nakonec jí přece jen dovolil, aby se k němu přiblížila, a když mu zažlutila téměř celou přední část těla, nechal se odvést zpátky k ohni.
Stál a ani se nehnul, když vzala hořící větev a přiblížila se k němu. Pořád ještě klidně stál, když k němu větev přiložila, až mu plameny olizovaly kolena.
Kenet tedy působila i na koně.
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Domů jela s dobrou náladou. Nelitovala času ani mýdla (naštěstí ji napadlo vzít si s sebou velký kus hrubého mýdla na podlahu), které padly na to, aby dostala žlutou hmotu z vlasů, a nevadila jí ani chladná noc, i když měla jen tenkou deku.
Dokonce ani další slavnost u dvora s nekonečnou diplomatickou večeří jí nemohla úplně zkazit radost, a když se jí během půl hodiny už třetí člověk zeptal na její nový parfém – držel se jí jemně bylinkový odér s mírným nádechem spáleniny-, rozesmála se na celé kolo. Dáma, která se pokoušela o konverzaci, jí věnovala škrobený úsměv a vzdálila se, neboť nesnesla, aby se jí vysmíval někdo, koho celý královský dvůr povýšeně litoval.
Aerin si povzdechla. Význam škrobeného úsměvu dobře pochopila a přemýšlela, jestli už navždycky bude cítit po bylinkách – a po čistě vydrbané podlaze.
Na dvoře jejího otce bylo v tu dobu nevídaně rušno. Thorped byl pouze předvojem neustále se zvyšující záplavy oficiálních návštěv, které byly čím dál nervóznější, a některé z nich dokonce vypadaly jako válečné. Vzrůstající ruch na severní hranici Damaru znepokojoval všechny, kteří o něm něco věděli; provoz na cestách mezi vesnicemi a královským Městem byl nejhustší, co si Aerin pamatovala; a večeře u dvora, které byly už tak nekonečné kvůli dvornímu protokolu, se nyní táhly až k naprosté neúnosnosti, jako by je prodlužoval strach.
Od onoho rána, kdy otec Aerin dovolil, aby si sama vyjela na Talatovi, krále občas při snídani navštívila, a zdálo se, že ji pokaždé rád vidí. Někdy s králem přišel pojíst i Tor, ale pokud si Arlbeth všiml, že s ním teď Tor snídává častěji, když má možnost být také s Aerin, ani slovem se o tom nezmínil.
Aerin si dosud neuvědomovala, jak se na ni Tor dívá, zato dobře vnímala, že jejich konverzace je v posledních dnech přinejlepším rozpačitá; jako by mezi ně od večera, kdy Tor sestřence vyprávěl o Koruně hrdinů, vstoupila nějaká nová překážka. Aerin usoudila, že jeho nenadálá rozpačitost může pramenit z toho, že ji nakonec přesvědčil, že jí už nebude dávat lekce šermu. Naprosto to chápala, s jeho současnou pracovní zátěží, a tak se snažila být zdvořilá, aby mu ukázala, že jí to nevadí. Když se jí zdálo, že to k ničemu nevede, tak si ho prostě přestala všímat a bavila se s otcem. Bylo sice zvláštní, že by to Tor bral tak vážně – určitě věděl, že Aerin alespoň trochu chápe, jaké to je, být prvním solou –, ale jestli se chtěl chovat upjatě a formálně, byl to jeho problém.
A tak jednoho rána zase seděli ve třech nad třetím šálkem malaku, když za králem přišel první prosebník toho dne.
Přinesl zprávy o drakovi, který ničí úrodu a zabíjí kuřata. Také prý těžce popálil dítě, které náhodou objevilo jeho brloh, ale naštěstí se podařilo zachránit mu život včas.
Arlbeth si povzdechl a promnul si rukou čelo. „No, dobrá. Někoho tam pošleme.“ Muž se uklonil a odešel.
„Bude jich čím dál víc, vzhledem k tomu, co se děje na Hranici,“ poznamenal Tor. „Jako by se ta verbež množila rychleji, když vítr vane od Severu.“
„Máš určitě pravdu,“ odvětil Arlbeth. „A právě teď můžeme sotva někoho postrádat.“
„Já půjdu,“ prohlásil Tor.
„Nebuď blázen,“ odsekl král, ale hned se opravil: „Omlouvám se, ale ze všech nejméně mohu postrádat právě tebe – jak sám dobře víš. Draci už sice lidi tolik nezabíjejí, ale stejně se zabíječi draků málokdy vrátí bez nepříjemných popálenin.“
„Jednou,“ pravil Tor se suchým úsměvem, „až nebudeme mít nic lepšího na práci, musíme vymyslet nějaký účinnější způsob, jak s draky zatočit. Málokdo je bere vážně – ale je s nimi vážně svízel.“
Aerin seděla a ani nedutala.
„Ano,“ mračil se Arlbeth nad malakem. „Zítra povolám půl tuctu dobrovolníků, aby to vyřídili. Doufám, že je to stará pomalá potvora.“
Aerin se také modlila, aby to byla stará pomalá potvora, když se nenápadně vytratila. Měla na to jediný den, takže musela vyjet okamžitě. Naštěstí tu vesnici jednou s otcem navštívila a zapamatovala si, jak se tam dostat. Bylo to jen pár hodin cesty.
Třásly se jí ruce, když sedlala Talata a uvazovala na něj ranec s oblekem odolným proti dračímu ohni, mastí kenet, mečem a kopím – i když si vůbec nebyla jistá, jestli vlastně umí s kopím zacházet, protože s výjimkou několika lekcí s Torem, když jí bylo osm nebo devět, byla naprostý samouk. Pak musela zdolat celou cestu od stáje k paláci, po královské cestě a ven z Města, aniž by se ji někdo pokusil zastavit; a meč a kopí, přes které měla ležérně přehozený dlouhý plášť, bylo přece jen těžké skrýt.
Ale měla štěstí – nebo něco na ten způsob. Dělala si takové starosti, co by řekla, kdyby ji zastavili, až ji z toho rozbolela hlava; ale když projížděla kolem, zdálo se, jako by se nikdo ani nedíval jejím směrem – skoro jako by ji ani neviděli, říkala si. Trochu jí to nahánělo husí kůži. Ale dostala se z Města bez jakýchkoliv problémů.
Strašidelný pocit i bolest hlavy však okamžitě zmizely, jen co s Talatem vjeli do lesa pod Městem. Slunce svítilo a ptáci jako by zpívali jen pro ni. Talat přidal do kroku, a tak ho nechala chvíli cválat, do vlasů jí foukal vítr, do nohy jí lehce naráželo kopí a připomínalo jí, že jede vykonat něco užitečného.
Nedaleko vesnice sužované drakem zastavila, aby si navlékla oblek, který už nebyl zdaleka tak mastný; zřejmě dosáhl úplného nasycení, a pak se tvarem přizpůsobil, tak jako se dobře promazané boty přizpůsobí nohám, které je nosí. Oblek sice pořád zhasínal pochodně, ale už byl měkoučký a lehoučký jako látka, a skoro stejně dobře se nosil. Vetřela si mast do vlasů, pomazala jí koně a natáhla si dlouhé rukavice. A pak, ozářená sluncem a vonící bylinkami, vjela Aerin do vesnice.
Bylo na první pohled jasné, že Talat je válečný kůň, a to i tomu, kdo ještě žádného neviděl, a červená kštice zase okamžitě prozradila, že přijela první sol. Ze dveří jednoho domu vyběhl chlapec a zvolal: „Přijeli na draka!“, a najednou se na ulici vyrojil tucet, dva tucty lidí, zmateně na ni hleděli a rozhlíželi se, kam se podělo jejích pět nebo šest průvodců.
„Přijela jsem sama,“ řekla Aerin. Byla by jim to ráda vysvětlila – ne, že je tu bez vědomí otce, ale že je sama, protože ji dračí oheň nedokáže zranit (jak alespoň doufala), a že nepotřebuje ničí pomoc. Odvaha ji však opustila a nedodala nic. Vesničané si to však vysvětlili jako královskou pýchu, a nakonec to bylo dobře, protože padli k zemi, aby to nevypadalo, že nevěří, že by první sol (i když je napůl cizinka) mohla přemoci draka sama (a jestli její matka opravdu byla čarodějnice, tak alespoň bude její cizí původ i k něčemu dobrý). Začali mluvit jeden přes druhého a nabízet se, že jí ukážou, jak se dostane k drakovi a jeho noře. Hlavně si všichni dávali dobrý pozor, aby už se neohlíželi na silnici za ní.
Přemýšlela, jak by jim nenápadně sdělila, že nechce, aby se potloukali kolem a přihlíželi, neboť si nebyla úplně jistá, jak moc elegantní (a úspěšné) bude její první střetnutí s opravdovým drakem. Ale vesničané, kteří ji doprovázeli na místo, ani neměli v úmyslu zůstávat poblíž bitevního pole. Drakovi zahnanému do úzkých je jedno, jestli zasáhne nečinně přihlížející špatně mířeným ohnivým šlehnutím. Ukázali jí cestu, a pak se vrátili do vesnice a čekali.
Aerin si připásala meč a vsunula kopí do podpaží. Talat kráčel s nastraženýma ušima, a když si odfrkl, také to ucítila: oheň a ještě něco. Byl to neznámý druh zápachu, odér tvora, kterému je jedno, jestli pozře maso čerstvé nebo ne, a nepáře se ani s kostmi. Bylo to tu cítit drakem.
Talat po varovném frknutí pokračoval obezřetně dál. Zanedlouho dorazili k mýtince, na jejímž kraji byl malý skalnatý pahorek. Ve skále zel otvor, jehož horní okraj byl začouzený mastným, černým kouřem. Na kdysi zelené louce ležely poházené zbytky drakových minulých večeří. Aerin napadlo, že pro koně a jeho tvrdé podkovy je zdejší půda horší než pro draka se šlachovitými pařáty.
Talat se zastavil a Aerin zírala do černé díry ve skále. Uběhla minuta nebo dvě a ona přemýšlela, jak na sebe upoutat drakovu pozornost. Má ho vzbudit? Zakřičet? Nalít do jeskyně vodu?
Zrovna v okamžiku, kdy samými pochybami sklonila kopí, se drak vyřítil z doupěte a hnal se rovnou na ně, otevřel chřtán a vychrlil oheň – Talat však neváhal a hbitě mu uskočil z cesty, zatímco Aerin kolem sebe bodala kopím a držela se Talatovy hřívy, aby neupadla drakovi přímo na záda. Ten se bleskově otočil – sahal Talatovi asi tak po kolena, což bylo na draka dost, a na křivých nohách se žlutými drápy byl nesmírně mrštný – a znovu po nich šlehl ohnivým jazykem. I když je tentokrát Talat dostal z nejhoršího ven, Aerin oheň zasáhl paži. Viděla, jak plamen olízl rukojeť kopí a sklouzl jí po lokti, ale necítila ho; vědomí, že kenet splnila úkol, jí dodalo sílu a vyčistilo hlavu. Pevně uchopila kopí a kotníkem pobídla Talata. Když udělal úkrok stranou a drak na ně znova vyrazil, hodila kopím.
Na člena thotor či ostříleného lovce draků by to nebyla zas až tak povedená trefa, ale posloužila svému účelu. Zůstala vězet v dračím krku, v měkkém přechodu mezi šíjí a ramenem, kde měl tenké šupiny. Draka to trochu zpomalilo. Škubal sebou, mrskal ocasem a vztekle řval, ale Aerin věděla, že mu neuštědřila smrtelné zranění. Kdyby ho nechala, aby se ukryl v noře, zranění by se zahojilo, a až by znovu vylezl, byl by ještě zákeřnější než předtím.
Drak se sklonil ke zraněnému rameni a snažil se kopí sevřít v zubech, měl je však tenké a ostré a ne zrovna stavěné na uchopení něčeho tak hladkého, tvrdého a rovného, jako bylo kopí. Aerin seskočila z koně, vytasila meč a odhodlaně se k němu blížila. Nevšímal si jí, nebo to tak alespoň vypadalo, dokud nepřišla až k němu; v tu chvíli k ní prudce otočil dlouhou úzkou hlavu a plivl na ni oheň.
Byl to přímý zásah a dračí oheň nebyl zdaleka tak přátelský jako oheň z dřevěných polen na kraji řeky. Tento na ni naléhal a usiloval jí o život, snažil se proniknout její poddajný kožený oděv i bledou lesklou kůži. Samotná ohnivá výheň jí nemohla ublížit. Sužoval ji žár dračí zloby. Když se po ní oheň svezl a vyhasl, stála tam celá otřesená, zírala před sebe a nehýbala se.
Drak si byl jistý, že ji zabil. Byl to starý netvor a pár lidí už usmrtil, takže věděl, že tenhle zásah byl vydařený a pořádný. Trochu ho mátlo, že nekřičela, když jí hořela paže, a že ani teď nekřičí a nesvijí se po zemi, ale na tom už nezáleželo. Už mu neublíží, takže si může zalézt do své nory a lízat si bolavý krk.
Aerin udělala pár toporných kroků kupředu, popadla konec kopí, které mu trčelo z krku, přitlačila draka k zemi, máchla mečem a srazila mu hlavu.
Pak uslyšela hlasité Talatovo řehtání, otočila se a skrze páru, která se zvedala z čerstvě prolité dračí krve a clonila jí výhled, spatřila dračí oheň a viděla, jak Talat ucouvl a zaútočil předníma nohama.
Rozběhla se k nim a v duchu volala: „Bohové, pomoc, je tu ještě jeden; zapomněla jsem, že se často vyskytují v páru.“ Sekla po ocasu druhého draka, ale minula. Nestvůra se otočila, vychrlila na ni oheň a Aerin ucítila žár až v hrdle. Talat znovu zaútočil. Drak zasáhl Aerin ocasem, když sebou mrštil směrem k Talatovi, takže zakopla a upadla, a drak byl najednou na ní, drápy se jí dobýval pod koženou halenu a dlouhými zuby jí šel po krku. Kouř z jeho nozder ji pálil do očí. Zoufale křičela a svíjela se pod jeho tíhou; slyšela, jak se něco trhá, a věděla, že jestli ji znovu zasáhne oheň, tak ji popálí.
V tu chvíli kopl Talat zadníma nohama draka do boku a síla nárazu je oba vyhodila do vzduchu – dračí spáry se totiž zapletly do kožených poutek na sedle – a oni těžce dopadli na zem. Drak zachroptěl, ale žádný oheň z něj nevyšel; Aerin mu dopadla na záda. Snažil se ji zranit špičatým ocasem, opět slyšela, že se cosi trhá, a zubiska jí zacvakala těsně u obličeje. Meč byl moc dlouhý; nemohla draka takhle zblízka bodnout a už ji začínalo bolet rameno. Upustila meč a zašmátrala po záhybu pravé boty, kde měla ukrytou krátkou dýku, ale drak se převalil, takže na ni nemohla dosáhnout.
Pak se znovu objevil Talat, zakousl se drakovi kousek nad rudé oko, kde měl ušní otvor. Drak se k němu natočil krkem, aby na něj plivl oheň, ale byl pořád ještě omámený z pádu, takže vychrlil jen slabý proužek. Talat zanořil hlavu do kouře, popadl draka za nozdry a zvedal jeho hlavu výš a výš. Přední pracky a hruď už měl nad zemí. Aerin se podařilo uvolnit nohu, vytáhla z boty dýku a vrazila ji do dračí hrudi do místa bez šupin. Drak zavřeštěl. Jeho jekot však tlumilo Talatovo sevření. Aerin se odpotácela pro meč.
Talat smýkal umírajícím netvorem sem a tam a jednou nohou mu zasazoval další ostré kopance, až mu po statném, svalnatém krku stékal pot a mísil se s prachem, takže ho měl celý pokrytý popelavými šmouhami. Aerin pozvedla meč a jednou ranou drakovi rozpárala břicho. Zazmítal se v křeči, zachvěl se a bylo po něm. Talat upustil tělo a zůstal stát se skloněnou hlavou. Celý se třásl. Aerin došlo, že je po všem, a také to, jak málo věděla, do čeho jde, a jak blízko byla neúspěchu. Zvedl se jí žaludek a vyvrhla zbytek snídaně na zohavenou mrtvolu druhého draka, ze kterého se zvedala pára.
Popošla o několik kroků ke stromu, s rukama opřenýma o jeho kmen se svezla k zemi a zůstala několik minut sedět s hlavou mezi koleny. V mysli se jí začalo vyjasňovat, dech se jí zpomalil, a když zvedla oči a podívala se na listy nad sebou, uslyšela za sebou dusot Talatových kopyt.
Natáhla k němu ruku, on do ní vložil zkrvavený čenich, a tak zůstali ještě o několik srdečních tepů déle, až si Aerin povzdechla a vstala. „I draci potřebují vodu. Podívejme se po nějakém prameni.“
Zase měli štěstí. Jeden byl nedaleko. Aerin opatrně omyla Talatovi hlavu a zjistila, že většina krve patřila drakovi, i když měl přední část hřívy zpola sežehnutou. „A když si pomyslím, že jsem ti málem nenatřela hlavu,“ mumlala si. „Věřila jsem, že to bude hračka.“ Sundala Talatovi sedlo, aby si mohl dát pořádnou koupel, on se pak vyškrábal na břeh, našel si pěkný kus příjemného bahýnka a pořádně se v něm vyválel. Pak celý zabahněný vstal. „No, ty vypadáš,“ durdila se naoko Aerin. Opláchla si hlavu a ruce, servala ze sebe drakem zamořené oblečení a plácla sebou do vody. Vynořila se na hladinu, až když jí došel dech, nahnala Talata zpátky do vody, aby z něj smyla bahno, a pak ho kartáčovala a drhla, až se pěkně usušil a zahřál, a měl srst jen lehce navlhlou.
Oblékala se pomalu a váhavě. Příliš se jí nechtělo vracet se na bitevní pole. Snažila se vybavit si, co ji mělo ještě k drakům napadnout. Vejce? Jestli měli nějaká vejce, tak bude určitě po nich, protože dračí vejce potřebují několik měsíců stálou péči rodičů. A kdyby tam měli dráčata, určitě bychom si jich všimli, nebo ne?
Ještě neochotněji svázala suché větévky do otýpky, zapálila ji troudem z krabičky a vydala se ke smrduté díře ve skále. Musela se sehnout, aby se do jeskyně vůbec vešla. Pochodeň skomírala, a tak tak že nevyhasla. V jejím mihotavém světle nejasně viděla mělkou jeskyni s nepravidelnými stěnami z kamení a hlíny a dnem pokrytým kamínky. Nemohla však vystát ten zápach ani pomyšlení, ze tady žila ta příšerná stvoření, která právě zabila, a tak pochodeň upustila a oheň zadusala. Řekla si, že tam beztak žádná vejce ani dráčata nejsou. Musela doufat, že se nemýlí.
Pak ji napadlo, že si s sebou musí vzít hlavy. Lovci si vždycky berou hlavy – je to důkaz, který se obejde bez velkých řečí, a ona o tom určitě nebude umět mluvit. Znovu popadla meč a usekla hlavu i druhému drakovi, umyla meč i dýku v potůčku, zasunula je zpátky do pochvy a kopí si přivázala za sedlo. Draci teď vypadali maličcí, když se nehýbali a neměli hlavu – byli prostě o něco větší a o nic nebezpečnější než králíci. I ty ošklivé hlavy s dlouhými čumáky a ostrými zuby vypadaly tak nějak uměle, jako masky ve hře o nestvůrách o městských svátcích, kde je docela legrační nechat se vylekat, ale ne zas moc. Kdo by se takového draka bál?
No, já ano, pomyslela si.
Svázala hlavy do pevné látky, ve které si přivezla kožený oblek, nasedla na Talata a pomalu se vydali zpátky do vesnice.
Vesničané už je čekali. Byla jich víc než stovka. Shromáždili se na kraji vesnice. Pole za vsí byla prázdná a muži a ženy v pracovním oblečení vypadali nemístně, jak tam tak nečinně stáli u cesty, po které Aerin s Talatem zmizeli před pouhou hodinou. Když je první z nich spatřili, davem se rozběhl šepot. Talat pozvedl hlavu a vypjal krk, protože si pamatoval, jak se má chovat, když se vrací z bitvy a nese zprávy o vítězství. Lidé se tlačili kupředu, a když Talat vyšel zpoza stromů, obklopili ho a nevěřícně hleděli nahoru na Aerin. Jen samotná dívka a její skvostný kůň? Přece se takhle sami dva nemohli postavit drakovi! Navíc nejsou zranění! Zastyděli se, že doufali, že sol bude popálená. Zoufale si přáli, aby byl s drakem konec – ale přece nebylo možné, aby zabila draka a neutržila ani škrábnutí!
„Paní?“ oslovil ji jeden muž váhavě. „Setkala jste se s drakem?“
Aerin si uvědomila, že jejich ticho je znakem nejistoty. Předtím se bála, že by od ní nepřijali ani dar zabití draka, protože je dcerou čarodějnice. Proto se s úlevou usmála a vesničané úsměv udiveně opětovali. „Ano, potkala jsem vašeho draka. A také jeho družku.“ Sáhla za sebe a vytáhla látku, ve které byly zabalené hlavy. Hlavy spadly na zem. Jedna z nich se dokutálela až k vesničanům, a ti se před ní rozprchli, jako by jim ještě mohla ublížit. Pak se trochu zaraženě rozesmáli. Vtom chlapec, který předtím ohlásil příjezd Aerin, vykřikl: „Podívejte!“ a ukázal rukou na cestu od Města.
Do vesnice vjelo sedm jezdců tak jako předtím Aerin. „Měli dorazit až zítra,“ mumlala si sama pro sebe, protože poznala Gebetha, Mika a Orina, vzdálené bratrance a dvořany jejího otce, s dalšími čtyřmi muži. Gebeth a Orin se již účastnili mnoha dračích honů; byli věrní a spolehliví a nemysleli si, že je lov draků pod jejich úroveň, protože někdo to udělat musel a sloužili tak svému králi.
„Aerin-sol,“ zvolal Gebeth a v jeho hlase bylo slyšet překvapení a úcta – ne k ní, ale k jejímu otci – a také velice zřetelný nesouhlas. Před vesničany by jí nevynadal, ale určitě se chystal, že celou scénu Arlbethovi po návratu barvitě vylíčí.
„Gebethe,“ kývla. Pozorovala se škodolibým potěšením, jak těžko vymýšlí způsob jakým se jí zeptat, co tam dělá, tak aby ji neurazil; ale pak něco prohodil Orin, který seděl za ním, a ukázal na dračí hlavy v prachu. Gebeth odvrátil pozornost od ne zrovna uklidňujícího pohledu na panovníkovu mladou dceru přestrojenou za vojáčka, co pamatuje lepší časy. Podíval se směrem, kam ukazoval Orin, a když si uvědomil, co tam leží, opět s nevěřícným výrazem upřel zrak na rezatou Aerin v rozervané kožené haleně. 
„Já – ehm – už jsem se o ty draky postarala, jestli ti jde o tohle,“ vysvětlila Aerin.
Gebeth pomalu slezl z koně a stejně pomalu se sehnul k jejím trofejím. Jedna hlava měla tlamu dokořán a trčely z ní ostré zuby. Gebethovi to nemyslelo nijak zvlášť dobře ani rychle, a tak zůstal dřepět na patách a dlouho zíral na děsivé hlavy, i když už bylo jasné, že patřily drakům, pro které přijeli. Stejně pomalu, jako se shýbal, se i zvedl, toporně se Aerin uklonil a nepříliš nadšeně hlesl: „Paní, máš můj hluboký obdiv.“ Zakýval prsty v jednom z tradičních pozdravů, ale Aerin nevěděla, o který se přesně jedná, a pochybovala, že to ví on sám. „Děkuji,“ opáčila důstojně.
Gebeth se otočil a dal znamení jednomu z mužů, který sesedl z koně a hlavy zase zabalil. Pak, když mu Gebeth nedal žádný další povel, váhavě přistoupil k Talatovi a uvázal ranec Aerin na sedlo.
„Smíme tě doprovodit domů, paní?“ zeptal se Gebeth a přitom nespouštěl pohled z Talatových nastražených uší na hlavě bez postroje. Dával si velký pozor, aby Aerin nepohlédl do tváře.
„Děkuji,“ zopakovala. Gebeth nasedl na koně, obrátil ho zpátky k Městu a čekal, až se Aerin ujme velení. Talat dobře věděl, jak se vede jednotka, takže i bez pokynu od své jezdkyně pyšně nakráčel do čela.
Vesničané, kterým nebylo úplně jasné, co se před nimi právě odehrálo, se pokusili o slabé provolávání slávy, když se Talat vydal na cestu; a chlapec, jenž ohlásil oba příjezdy, se rozběhl k Talatovi, aby ho pohladil po pleci. Talat skromně sklonil hlavu a dovolil mu tuto malou důvěrnost. Dívenka, jen o pár let starší než chlapec, popošla blíž k Aerin, podívala se jí do očí a nahlas řekla: „Děkujeme ti, paní.“ Aerin se usmála a odvětila: „Bylo mi potěšením.“ Za mnoho let, když už dívka dávno dospěla, ráda svým dětem vyprávěla o usměvavé první sol v sedle nádherného bílého koně.
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Cesta domů se zdála nekonečná. Nikdo s Aerin nepromluvil. Když konečně vjeli do bran Města, bylo ještě světlo, ačkoliv Aerin se zdálo, že od chvíle, kdy od vesničana poprvé slyšela o nebezpečném drakovi, uplynul nejméně týden. Ulicemi Města proudily davy. Zatímco sedm králových mužů ve válečné zbroji s dračími kopími v rukou nebylo nic neobvyklého, podívaná na uondanou první sol v potrhaných šatech po jejich boku až tak běžná nebyla, takže se za ní obracelo mnoho zvědavých očí. Když se vracím domů, vidí mě najednou až moc dobře, pomyslela si Aerin zarputile. To by mě zajímalo, kde je ten stín, který mě kryl, když jsem odjížděla – ať už to bylo cokoliv, teď by se mi to hodilo.
Když dorazili na královský dvůr, odněkud se vedle ní zjevil sám Hornmar, aby odvedl Talata ke stájím. Připadalo jí, že její průvodci sesedali nemotorně, s hlasitým řinčením třmenů a skřípěním podpěnek. Sundala Talatovi rance ze sedla a napřímila se. Nemohla se udržet a toužebně hleděla na Talata, jak ochotně následuje Hornmara směrem, který jistě sliboval oves a čerstvou slámu. Pak však s trhnutím přišla k sobě a uvědomila si, že na ni Gebeth zírá s nakvašeným výrazem ve tváři, a tak raději zamířila za ním dovnitř do paláce.
Arlbetha překvapilo, když se před ním všichni objevili. Byl zrovna v jednom z předpokojů hlavní audienční síně a seděl u stolu obklopen papíry, svitky, pečetním voskem a posly. Vypadal unaveně. Od chvíle, kdy opustili vesnici, nepadlo mezi Aerin a její nedobrovolnou eskortou ani slovo, Aerin však vycítila, že je pod dohledem, a tak se ani nepokoušela o taktický ústup. Gebeth by to králi stejně hned zateplá pověděl, a tak jí ani nic jiného nezbylo. Nakonec bylo dobře, že jednu vyděšenou ovečku hlídalo tolik ovčáckých psů, protože kdyby se vracela sama, mohla by upadnout v pokušení odsunout nutné přiznání na později.
„Můj pane,“ pozdravila.
Arlbeth pohlédl na Aerin, pak na Gebetha a jeho strnulou tvář a zpátky na Aerin.
„Chcete mi něco oznámit?“ zeptal se a laskavost v jeho hlase patřila jak jeho dceři, tak jeho věrnému, i když pohoršenému služebníkovi.
Gebeth zachovával nasupené mlčení, a tak ze sebe Aerin vysoukala: „Ráno jsem sama odjela do vesnice Ktha a tam jsem se… ehm… vypořádala s tím jejich drakem. Tedy – ehm – draky.“ Jak by vlastně měla králi správně sdělit, že zabila draka? Taky mohla těmto věcem věnovat trochu víc pozornosti, kdyby přemýšlela alespoň trochu dopředu. Nikdy vlastně nijak zvlášť neuvažovala, co se stane potom, co draka zabije. Že to dokázala, by mělo přece úplně stačit. Teď si však připadala jako malé dítě, které přistihli při nějaké nepleše. A přinejmenším v Gebethových očích přesně to také byla.
Rozbalila ranec, který nesla v podpaží, a vysypala potlučené dračí hlavy na podlahu před otcův stůl. Arlbeth vstal, obešel hranu stolu a hleděl na ně s výrazem ne nepodobným tomu Gebethovu, když poznal, co že se to válí v prachu pod nohama jeho koně.
„Do vesnice jsme přijeli, až když bylo po všem,“ podotkl významně Gebeth, který si řekl, že už se na ty ošklivé důkazy Aerinina vítězství ani jednou nepodívá, „pak jsem tedy Aerin-sol nabídl doprovod při návratu.“
Při slovech „nabídl doprovod“ přelétl přes Arlbethovu tvář úsměv, pak ale řekl se vší vážností: „Promluvím si s Aerin-sol o samotě.“ Všichni se uctivě vytratili jako myši do děr ve zdi, až na to, že za sebou zavřeli dveře. Gebeth, stále ještě pobouřený, neříkal nic, zato všichni ostatní, kteří byli u toho když Aerin sdělila králi, že právě zabila dva draky, se nemohli dočkat, až začnou ten šťavnatý drb šířit dál.
„Nuže?“ zeptal se Arlbeth tak bezbarvým hlasem, až se Aerin zalekla, že se na ni strašně zlobí navzdory vstřícnému úsměvu. Nevěděla, kde má své vyprávění začít, a jak si vybavovala poslední léta, připomněla si, že jí otec nikdy nekladl překážky při práci s Talatem a že vždycky věřil jejímu úsudku, a za své tajnůstkářství se zastyděla. První slova, která ji napadla, byla tato: „Myslela jsem, že kdybych ti to řekla, tak bys mě nepustil.“
Arlbeth se dlouze odmlčel. „Pravděpodobně ne,“ připustil nakonec. „A můžeš mi říct, proč bych ti to neměl zakázat?“
Aerin zhluboka vydechla. „Četl jsi Astythetovu Historii?“
Arlbeth se zamračil a vzpomínal. „Myslím, že ano, ale to jsem byl ještě kluk. Už si z ní moc nepamatuji.“ Upřel na ni pravý královský pohled, mnohem pronikavější než zrak obyčejného smrtelníka. „Ale jak si vzpomínám, autor se tam obšírně zabývá legendami a zprávami o dracích. Hezké čtení, ale je v něm pramálo praktického.“
Aerin přikývla. „Nedávno jsem ji četla, když jsem byla… nemocná. Je tam jeden takový recept na mast, které se říká kenet, úplně na konci. Ta by měla zaručit odolnost proti dračímu ohni –“
Arlbeth se zachmuřil, tentokrát natrvalo. „Samé pověrčivé nesmysly.“
„Ne,“ odvětila Aerin pevně. „Nejsou to nesmysly, jenom to není moc konkrétní.“ Dovolila si udělat grimasu nad tím zdrženlivým popisem. „Poslední tři roky jsem skoro celé strávila experimentováním s tím receptem. A před několika měsíci jsem konečně objevila kombinaci přísad, která funguje.“ Arlbethův zakaboněný výraz se trochu rozjasnil, ale pořád se ještě mračil. „Podívej.“ Aerin položila na stůl těžký ranec obalený látkou, který měla přehozený přes rameno, a vybalila z něj pytlík s mastí. Otevřela ho, hrábla dovnitř a potřela si kenet nejdřív jednu ruku, pak druhou. Ruce se jí chvěly. Rychle, aby jí v tom nestihl zabránit, přistoupila ke krbu a vytáhla z něj hořící větev. Držela ji v jedné mastné žluté ruce a druhou strčila přímo do vysokého plamene.
Arlbethovo zamračení zmizelo docela. „Dobrá, dokázala jsi mi, že říkáš pravdu. Teď, prosím, tu větev zase vrať zpátky do krbu. Nedívá se mi na to lehce.“ Přešel zpátky za stůl a posadil se. V obličeji měl jasné známky únavy.
Aerin přešla na druhou stranu stolu a utřela si ruce od popela do kožených kamaší. „Posaď se,“ vybídl ji otec. Když se pokusila přemístit jeden ze svitků, aby vyklidila nejbližší židli, zanechala na něm černé otisky prstů od uhlí. Pak si konečně sedla. Otec se na ni po očku díval a neunikla mu její rozervaná blůza. „Pověz mi, bylo to lehké, zabít draky, když tě nemohli popálit?“
Roztáhla špinavé prsty na kolenou a upřeně na ně hleděla. „Ne,“ připustila. „Nedomyslela jsem to dál než k tomu ohni. Nebylo to ani trochu jednoduché.“
Arlbeth si povzdechl. „Takže sis z toho všeho alespoň odnesla nějaké ponaučení.“
„To ano.“ Vzhlédla k otci s náhlou nadějí v očích.
Arlbeth si odfrkl, ale možná to bylo potlačené zasmání. „Nedívej se na mě tak. Tváříš se jako štěně, které si myslí, že když bude dost roztomilé, nedostane zasloužený výprask. Myslíš, že zasloužíš výprask?“
Aerin neodpověděla.
„Není to jenom řečnická otázka. Pověz, jak tě mám potrestat? Už jsi moc stará na to, abych tě poslal spát bez večeře. Žádný rozkaz jsi vlastně neporušila, protože jsem ti dal volnou ruku a nechal jsem tě vyjet na Talatovi samotnou.“ Odmlčel se. „Předpokládám, že ses potřebovala dostat tak daleko od Města, abys mohla rozdělat dost velký oheň a pořádně si ověřit ten svůj objev.“ Aerin stále nic neříkala. „Nemůžu ti zakázat Talata, protože je teď tvůj kůň a mám ho příliš rád, než abych mu odpíral jeho milovanou paní.“
Znovu se odmlčel. „Vypadá to spíš na vojenský problém, ale nemáš žádnou hodnost, kterou bych ti mohl odejmout. Meč jsi nepřevzala z rukou krále, takže ti ho ani nemůžu vzít a uhodit tě jeho plochou stranou na znamení hanby.“ Jeho oči na chvíli spočinuly na ostrém dárku, který Aerin dostala k osmnáctým narozeninám. Teď jí visel u boku, takže ho musel vidět, ale nezmínil se o něm.
Mlčení bylo tentokrát dlouhé. „Naučíš mě, jak se ta kenet vyrábí, když tě o to požádám?“
Aerin zvedla hlavu. Mohl jí poručit, aby mu to ukázala, a věděl, že si to Aerin uvědomuje. „Ráda to naučím každého, kdo o to bude stát.“ Stejně jako Aerin poznala, že jí nic nenakázal, tak on pochopil, že za jejími slovy stojí nevyslovený strach: Kdo se bude chtít učit ode mě, od dcery čarodějnice? Král dobře věděl, i když se mu to nikdy nikdo neopovážil říct do očí, jak lidé jeho druhou ženu nazývali.
„Já se to naučím rád.“ Sáhl po vaku s kenet, který Aerin nechala ležet na jeho stole, vzal trochu žluté masti mezi prsty a rozemnul ji mezi palcem a ukazováčkem. Přičichl k ní. „Předpokládám, že tohle vysvětluje klepy o podezřele častých návštěvách první sol u lékárníků dole ve Městě.“
Aerin se zajíkla a přikývla. Netušila, že otec ví i o tomhle. „Moc ráda ti ukážu, jak se kenet vyrábí, tatínku.“
Arlbeth vstal, přistoupil k dceři a vzal ji okolo ramen. Nedbal na drahou kožešinu na svém rukávu a na stav její blůzy. „Ty jeden mladý blázínku. Vím, proč jsi to udělala, chápu to a jsem na tebe nesmírně hrdý. Ale buď od té dobroty a neriskuj život jen tak pro nic za nic, aby sis zase něco dokazovala, ano? Alespoň si o tom se mnou nejdřív promluv.
A teď jdi, ať se můžu věnovat svým povinnostem. Než jste mě vyrušili, měl jsem před sebou práci ještě na celé odpoledne.“
Aerin prchla.
* * *
Za týden se konečně zase odvážila přijít otci na oči. Objevila se na společné snídani, což znamenalo sednout si s ním k jednomu stolu a čelit všem konverzačním kličkám, jaké si jen dokázal vymyslet. Arlbeth se pousmál. „Už jsem si začal připadat jako lidožrout. Jsem rád, žes konečně vylezla ze své nory.“ Tor, který tam byl také, se zasmál, a tak Aerin došlo, že i on zná dračí historku. Tváře jí polilo horko. Když však první nápor rozpaků pominul, musela si přiznat, že ve Městě už asi není nikdo, kdo se to ještě nedoslechl.
Snídaně proběhla bez dalších nepříjemných momentů, ale když se Aerin chystala vytratit – pořád ještě nebyla zralá na návštěvu velké síně a dny trávila spravováním výstroje a ježděním na Talatovi – Arlbeth ji zastavil. „Ještě počkej. Mám tu pro tebe pár věcí, jen už jsem to před pár dny vzdal a přestal je nosit na snídani.“
Tor vstal a zmizel z místnosti. Arlbeth si rozvážně nalil další šálek malaku. Tor byl rychle zpátky, i když Aerin to přišlo jako dlouhá doba, a nesl dvě kopí a její malý nezdobený meč, který musel sundat z kolíku na zdi nad postelí v jejím pokoji. Tor je vkleče formálně nabídl králi. Hluboce se uklonil a zbraně zvedl v natažených rukou nad hlavou. Aerin se zachvěla, protože první sola by nikomu neměl prokazovat takovou čest. Zdálo se, že Arlbeth to cítí stejně, protože řekl: „Vstaň, Tore, vidím, jak ti na tom záleží.“ Tor se narovnal a na jeho tváři zůstala stopa úsměvu.
Arlbeth vstal a otočil se k Aerin, která si také stoupla. Oči měla navrch hlavy. „Věnuji ti tento meč.“ S těmi slovy jí ho podal oběma rukama, jednu držel těsně pod jílcem a druhou ve dvou třetinách čepele ukryté v pochvě. Aerin meč uchopila těsně vedle jeho rukou.
Pustil zbraň a pak vzal do svých rukou její sevřené dlaně. „Přijímáš svůj první meč od svého krále,“ pravil a uvolnil ji. Aerin pomalu spustila ruce k bokům. Meč ji tlačil do stehna. Nyní tedy nosila meč krále, a král tak mohl povolat meč nebo ji, kdykoliv potřeboval, aby něco vykonala, nebo naopak aby se zdržela jednání, podle jeho přání. Nejdřív ve tváři zrudla, pak zbělela a těžce polkla.
„A teď,“ pokračoval Arlbeth vesele, „když jsi formálně obdržela meč z mé ruky, ti s ním mohu udělit formální důtku.“ Sáhl po jílci, a zatímco Aerin tam němě stála a držela pochvu meče, tasil čepel. Švihl jí vzduchem. Meč v jeho rukou vypadal zvláštně malý. Pak čepel zarazil Aerin přímo před nosem. „Takto,“ pravil a pořádně ji pleskl plochou stranou meče po tváři, „a takto,“ a plácl ji po druhé tváři druhou plochou stranou, až Aerin zamrkala, protože jí z těch ran vhrkly do očí slzy. Arlbeth se na ni díval, dokud se jí zrak nevyjasnil, a pak dodal: „Beru to velmi vážně, moje milá, a jestli tě zase přistihnu, že jsi vyjela do boje, aniž by ses mi o tom zmínila, mohl bych to považovat za zradu.“
Aerin přikývla.
„A protože teď oficiálně nosíš můj meč a protože jsem hrdý na to, že jsi prokázala takovou odvahu při zabíjení draků,“ pokračoval, otočil se a vzal kopí, která pořád ještě držel Tor, „tato kopí jsou nyní tvoje.“ Aerin si rychle přehodila řemen od pochvy přes rameno a přijala kopí. „Pochází z doby, kdy jsem sám zabíjel draky,“ vysvětloval Arlbeth. Aerin prudce vzhlédla. „Ano, jezdil jsem na lov draků, když jsem byl sotva o něco starší než ty. Zbylo mi po tom pár šrámů.“ Při té vzpomínce se usmál. „Ale dědici trůnu by se podle většiny dvořanů neměli pouštět do něčeho tak nebezpečného a obyčejného, jako je lovení draků, takže jsem je použil jen párkrát, než jsem je musel odložit nadobro. Nechal jsem si je tak dlouho z čiré tvrdohlavosti.“
Aerin se usmála na špičatá kopí, která držela v náručí.
„Můžu ti prozradit alespoň to, že jsou tvrdá a pevná a trefují přesně.“
A mám pro tebe další novinku. Včera ráno dorazila zpráva o dalším drakovi. Řekl jsem tomu muži, že mu dám odpověď dnes ráno. Přijde na ranní audienci. Pojedeš s ním?
Aerin si s otcem vyměnila pohled. Poprvé měla na jeho dvoře nějaké postavení. Už ji nebudou moct jenom neochotně trpět, jako to dělali celé roky, protože byla králova dcera. A dokonce si to místo na slunci sama vydobyla. Nosila králův meč, a tak se stala (sice velmi neobvyklým způsobem, ale přece) jeho vojákem a musela mu věrně sloužit. Už nebyla jen jeho dcera. Měla své vlastní místo u dvora, které si vysloužila, a zároveň jí ho otec oficiálně určil. Aerin si přivinula kopí k hrudi a pochva meče ji několikrát uhodila do kolene. Přikývla.
„Dobrá. Kdyby ses dál schovávala, zase bych tam poslal Gebetha – jen pomysli, o jakou čest bys přišla.“
Aerin jako by přišla o hlas. Jen znovu přikývla.
„Další poučení pro tebe, moje milá. Šlechtic se nikdy nesmí skrývat – má ke svým lidem zodpovědnost.“
Dar řeči se jí na okamžik vrátil, takže přes suché hrdlo zakrákorala: „Já jsem se skrývala celý život.“ Arlbethovi v očích problesklo cosi jako úsměv. „Copak myslíš, že to nevím? Pořád jsem přemýšlel, co bych měl udělat, aby ses konečně postavila sama za sebe. Ale ty jsi to nakonec provedla úplně sama – i když ne tak, jak bych si býval přál – a já toho teď můžu s radostí využít.“
Druhý lov na draka jí šel mnohem lépe než ten první. Možná to bylo kopími jejího otce, která nacházela cíl s větší přesností, než si její muška a ruka zasloužily; možná to bylo Talatovým zápalem a pohotovostí, protože vždycky udělal přesně to, co bylo v tu chvíli nejlepší. Navíc byl drak jenom jeden.
Druhá vesnice byla dál od Města než ta první, takže tam Aerin musela přenocovat. Smyla si dračí krev z oblečení a kůže v obecních lázních, do kterých v tu dobu nikdo nesměl, aby měla první sol soukromí. Na místech, kde se jí ta hustá kapalina dotkla, jí na kůži zůstaly malé zarudlé flíčky. Přespala v domě náčelníka, zatímco on a jeho žena se uchýlili do domu druhého náčelníka. Přemýšlela, jestli druhý náčelník spal v domě třetího a jestli to znamenalo, že někdo nakonec musel nocovat ve stáji nebo na zahradě za domem, ale říkala si, že kdyby se na to zeptala, bylo by to pro vesničany ještě trapnější. Stačily jim rozpaky, když první sol nechtěla připustit, aby náčelník nespal ve vlastním domě. „Prokazujeme vám čest hodnou královské dcery. Zabila jste démona, který nás tak dlouho trápil. Chceme, abyste měla soukromí,“ vysvětloval první náčelník bezradně.
Slovo démon se jí také moc nezamlouvalo. Vzpomněla si, jak Tor říkal, že s tím, jak roste síla seveřanské zlé magie, poroste i počet malých, ale palčivých problémů, jako jsou draci. Také ji napadlo, že náčelník a jeho těhotná manželka možná nechtějí trávit noc pod stejnou střechou jako dcera čarodějnice, nebo že si možná později zavolají kněze – vesnice byla tak malá, že si nemohla dovolit vlastního –, aby z domu vyhnal kouzla, až odsud odjede. Raději se na to neptala a podrobila se jejich přání.
Pátý drak byl první, který ji poznamenal. Nedávala si pozor, a byla to tedy její chyba. Byl to nejmenší drak, s jakým se zatím utkala, ale byl nejrychlejší a zřejmě i nejchytřejší. Když ho totiž připíchla k zemi jedním ze svých dobrých kopí a blížila se k němu, aby mu usekla hlavu, nešlehl po ní plamenem, jak to draci obyčejně dělali. Už po ní šlehal předtím, ale výsledek to nemělo pražádný, alespoň z dračího úhlu pohledu. Když přišla až úplně k němu, otočil se kolem své osy a navzdory kopí, které ho drželo na místě, jí zaťal zuby do ramene.
Meč jí vypadl z ruky. Aerin se rychle nadechla, až jí vzduch mezi zuby zasyčel, byla příliš hrdá, aby křičela. Ale na to, aby neřvala, vynaložila téměř všechnu sílu. Klesla na kolena vedle rozzuřeného zvířete a s hrůzou pohlédla do malého rudého dračího oka. S potížemi zvedla druhou rukou meč a neohrabaně se jím rozmáchla, ale drak už umíral, oko mu zeskelnatělo a všechen vztek, co mu zbýval, už použil na bolestivé kousnutí. Už neměl sílu vyhnout se ani pomalé a nešikovné ráně, a když ho meč zasáhl do krku, naposledy zachroptěl, čelisti mu povolily a zdechnul. Aerin z ramene skanula krev a na zemi se smísila s tmavší, hustší krvi draka.
Naštěstí vesnice měla vlastního léčitele. Ten jí ruku obvázal a nabídl jí odvar na spaní. Aerin ho raději nevypila, protože z něj vycítila trochu pravého kouzla a bála se, co všechno mohl do lektvaru přimíchat. Ale obklad na ruce jí pomohl a neublížil, i když té noci nezamhouřila oka kvůli prudké bolesti v ráně.
Aerin získala nové sebevědomí, protože všichni konečně uznali její místo u dvora a Arlbeth ji pořád podporoval, takže se čím dál tím častěji účastnila královských audiencí a setkání rádců, kteří králi pomáhali spravovat zemi. „Nenech se tím titulem zaslepit,“ řekl jí Arlbeth. „Král je prostě jen víc na očích. Já jsem na očích tolik, že většinu důležité práce za mě musí zastat jiní.“
„Nesmysl,“ vložil se do hovoru Tor.
Arlbeth se uchechtl. „Je sice pěkné, že jsi tak loajální, ale ty sám už máš tolik veřejných povinností, že málokdy dostaneš příležitost sám něco udělat – takže raději pomlč, ano?“
Nejdůležitější věc, kterou se Aerin naučila, bylo to, že král potřebuje lidi, kterým může důvěřovat a kteří důvěřují jemu. Znovu ji zabolelo u srdce, že jí chybí nejdůležitější součást jejího dědictví. Nemohla důvěřovat lidem svého otce, protože oni nedůvěřovali jí. Nebyla to lekce, o kterou by právě stála. Ale přestala se skrývat, a tak jako nedokázala křičet, když ji kousl drak, nedokázala se ani vrátit ke svému předchozímu životu.
Zpráv o dracích stále přibývalo, takže často nebývala doma. Místo výmluvy, aby se nemusela účastnit královských slavností, měla často znamenitou omluvu: Buď byla na lovu, nebo musela po návratu odpočívat. V lovení té zákeřné, nebezpečné havěti byla čím dál hbitější a obratnější a v boji přicházela nanejvýš o kadeř vlasů, když jí vyklouzla zpod helmy potřené kenet. Vesničky na venkově ji začaly milovat a nazývat ji Aerin Ohňovláska a jejich obyvatelé k ní byli vlídní, a ne jen uctiví. A dokonce i Aerin, i když byla vůči vlídnosti ostražitá, si přestala myslet, že si náčelníci zvou kněze, aby se zbavili nečistého povětří, které jim v domě po dceři čarodějnice zůstalo.
Zabíjením draků si zato moc nepolepšila u dvora. Útlocitní ministři, jejichž denním chlebem byla práce se slovy, všude cestovali na nosítkách a nikdy nedrželi v ruce meč, jí stále ještě nedůvěřovali. Podle jejich názoru byla hanba, že se sol snížila k zabíjení draků, i když byla sol jen napůl. Jejich vzrůstající strach ze Severu jen tu nedůvěru posílil. Její matka totiž ze Severu pocházela a bylo podezřelé, že na všech loveckých výpravách, ze kterých se ostatní vraceli s těžkými ranami a někdy i bez koní, neutržila víc než jedno lehké zranění. Šel na ně z toho strach. Ke všemu si znovu začali připomínat nevysvětlitelné poblouznění prvního soly, na které se mezitím téměř úplně zapomnělo, a tvrdili, že králova dcera jenom chytře vyčkává. Věděli o kenet a doslechli se, že se její výrobu může naučit každý, ale vrtalo jim hlavou, že ji objevila zrovna Aerin-sol.
Kromě Arlbetha a Tora o tajemství výroby kenet nikdo nestál.
Jednou v noci, když teklo víno proudem, Perlith bavil společnost zpěvem nové balady, kterou prý nedávno slyšel od potulné pěvkyně na jednom ošuntělém tržišti dole ve Městě. I ta pěvkyně byla mrňavá a ošuntělá, rozesmál se. Cestovala po mrňavých a ošuntělých vesničkách v horách, kde tu baladu poprvé slyšela.
Píseň vyprávěla o Aerin Ohňovlásce, jejíž vlasy planuly jasněji než dračí oheň. Když zabíjela draky, nemohli ji nijak zranit, protože se při pohledu na ni zastyděli a nedokázali se jí ubránit. Perlith zpíval krásným, hebkým tenorem a balada vůbec nebyla špatná. Jako nápěv posloužila stará, vznešená melodie, kterou dobře znalo už mnoho generací Damařanů. Perlith se však Aerin vysmíval nejjemnějšími modulacemi hlasu a tou nejskrytější ironií. Když ho poslouchala, svírala pohár tak pevně, až jí zbělely klouby.
Když Perlith skončil, zasmála se Galanna svým klokotavým smíchem. „Jak rozkošné,“ pravila. „Jen si pomyslete – žijeme pod jednou střechou s hrdinkou. O nás ostatních jistě nikdo balady skládat nebude, dokud jsme ještě naživu, abychom je ocenili.“
„Nezbývá než doufat, že balady, které někdo složí k naší poctě, tajemství našeho úspěchu tak lehce neodhalí,“ přisadil si Perlith sametovým hlasem. „Teď už víme, jak je možné, že naše Aerin zabíjí draky tak jednoduše.“
Aerin věděla, že by se měla ovládnout a zůstat sedět, ale nedokázala to. Utekla ze síně a za sebou uslyšela Galannin smích, který ji pronásledoval dlouhými chodbami paláce.
Asi týden poté, co Perlith zesměšnil Aerin svou baladou, se objevily zvěsti o Nyrlolovi. V den, kdy posel dorazil, Aerin zase někde zabíjela draky a do Města se vrátila až na druhý den odpoledne. Tentokrát ji nečekal jen párek dospělých draků, ale celý vrh čtyř mláďat. Čtvrté z nich se téměř nedalo chytit, protože bylo tak malé, že se dokázalo snadno ukrýt, a o tolik chytřejší než jeho sourozenci, že ho to vůbec napadlo. Ale mláďata byla dost stará, aby se o sebe postarala, a tak se neodvážila nechat některé naživu. Byla by ho vůbec nenašla, nebýt jeho dračí hrdosti – když procházela kolem něj, šlehlo po ní maličkým plamínkem. Zabíjet něco tak malého byla neradostná, nevděčná práce. Mládě nebylo ani dost staré, aby svým malým bledým ohýnkem dokázalo sežehnout lidskou kůži. Ale Aerin se soustředila na fakt, že by z něj vyrostlo odporné stvoření, které by mohlo žrát děti, a tak ho vytáhla z jeho černé díry a zabila.
Městečko sužované draky bylo dost velké, aby jí na počest uspořádalo slavnost s žongléry a pěvci, takže tam strávila celý večer a druhý den ráno dlouho vyspávala. Když se ten den vrátila do Města, ve vzduchu bylo cítit nervózní vzrušení, které znepokojovalo i Talata.
„Co se děje?“ zeptala se Hornmara.
Potřásl hlavou. „Potíže – Nyrlol dělá potíže.“
„Nyrlol,“ zamyslela se Aerin. Nyrlola a jeho temperament znala ze setkání královských rádců.
O šest dní později Aerin oslovila otce ve velké síni. Meč, kterým ji osobně pasoval, se jí houpal u boku. Požádala ho, aby směla jet na válečné tažení s ním. Pozorovala jeho tvář, jak si procházel tu dlouhou, předlouhou cestu své laskavosti k ní, a zjistila, jakou cenu má její těžce vydobyté místo u dvora. Aerin Zabíječka draků. Dcera krále.
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Tři dny nato jí Teka doručila vzkaz od Tora. Několikrát jí zaklepal na dveře, ale Aerin s ním odmítala mluvit a Teka s ní nic nezmohla. A když viděla, jak se Aerin blýská v očích, ani se neodvážila Torovi navrhnout, aby se prostě ohlásil sám. Ve vzkazu stálo: „Vyjíždíme zítra za svítání. Přijdeš nás vyprovodit?“
Chtělo se jí ten vzkaz spálit, rozcupovat ho na kousíčky, sníst ho – anebo se rozbrečet. Celou noc proseděla zachumlaná do kožešinové deky ve výklenku okna, občas si zdřímla, ale většinou pozorovala hvězdy na obloze. Ani trochu se jí nechtělo stát ve studeném šedivém ránu a dívat se, jak armáda odjíždí bez ní. Ale přesto věděla, půjde, protože na otci viděla, jak těžké pro něj bylo odmítnout její prosbu. Byla příliš mladá a nezkušená a on si nemohl dovolit, aby sebedůvěru jeho vojska oslabila sebemenší nejistota, až se utkají s Nyrlolem. Přítomnost Aerin je mohla znejistit kvůli její matce, Seveřance.
Alespoň se mohli rozloučit v dobrém. To byl celý Tor, že je takhle svedl dohromady. Přes všechnu svou laskavost byl otec příliš hrdý, aby ustoupil jako první nebo byl příliš král. A Aerin po něm jeho hrdost zdědila, nebo byla příliš zahořklá a příliš mladá, aby jejich nedorozumění dokázala hodit za hlavu.
A tak stála s kruhy pod očima na nádvoří paláce, důstojníci kavalerie nasedali na koně a společně vyhlíželi krále a prvního solu. Armáda už na ně čekala na velké mýtině, kterou vysekali v lese za branami Města. Aerin v duchu slyšela dusot kopyt a cinkání uzd a viděla, jak na slabiny koní a na tváře mužů dopadají dlouhé stíny stromů.
Z paláce přikrytého závojem mlhy se vynořil Hornmar a vedl Kethtaze. Králův hřebec našlapoval zlehka, uši sklopil kupředu a ocas držel pyšně vzhůru. Když ji Hornmar spatřil, beze slova k ní Kethtaze přivedl a podal jí uzdu. Stájník prvního soly nezúčastněně čekal na Tora a držel uzdu Dgeth. Hornmar přistoupil k vlastnímu koni, protože také odjížděl s vojskem. Na krátkou chvíli ale dceři krále dopřál čest podržet králi třmen – a to nebyla žádná maličkost. Říkalo se, že kdo králi podrží třmen, bude mít velké štěstí, a dříve si tu poctu často vyžádala sama královna. Král se také mnohdy obrátil na někoho, komu se všechno dařilo, ať už to byl vítězný generál, prvorozený syn, nebo dokonce první sola, a požádal ho o tuto službu, hlavně když vyrážel do války nebo na ošidnou diplomatickou cestu, která se mohla ve válku lehce zvrtnout.
Nikdo nic neříkal, ale Aerin vycítila, jak některé jezdce na nádvoří v duchu zamrazilo. Ptali se sami sebe, jestli dcera čarodějnice jejich výpravě nepřinese smůlu. Najednou zapochybovala, jestli jí Hornmar svou ohleduplností spíš neuškodil. Jestli vojáci vyrazí s očekáváním toho nejhoršího, pak je to jistě potká.
Zasmušile držela Kethtazovy otěže. Kethtaz ale neměl smutek rád, a tak do ní tak dlouho dloubal nosem, až ji to rozesmálo a pohladila ho. Pak uslyšela královy kroky. Když zvedla hlavu a spatřila jeho potěšený úsměv, byla ráda, že Tora poslechla. Arlbeth ji políbil na čelo, vzal její obličej do dlaní a dlouze se jí díval do očí. Pak se otočil ke Kethtazovi, Aerin uchopila třmen a držela ho, aby do něj Arlbeth mohl vsunout nohu.
Najednou se u dvorní brány strhla vřava a na kamennou dlažbu vjel muž na splaveném koni. Kůň se zastavil a zavrávoral na doširoka rozkročených nohách. Byl tak vyčerpaný, že už se po hladkém povrchu sotva belhal. Muž sesedl z koně, upustil otěže a běžel ke králi. Arlbeth se otočil, s rukou pořád ještě položenou na rameni Aerin. Muž se dopotácel až k nim.
„Veličenstvo,“ hlesl.
Arlbeth naklonil hlavu, jako by stáli ve velké síni a muž byl jen prvním z dlouhé řady dopoledních prosebníků. „Veličenstvo,“ zkusil to muž znovu, jako by si nepamatoval své poselství, nebo se ho neopovažoval vyřídit. Jeho pohled sklouzl k Aerin, která tam pořád ještě stála s rukou na třmeni. Trochu ji vyděsilo, když v jeho očích uviděla záblesk naděje.
„Černý drak je zpátky,“ řekl konečně. „Maur, který o sobě nedal vědět několik generací, poslední ze vznešených draků, velký jako hora. Maur se probudil.“
Muži se po obličeji řinul pot a jeho kůň se chvěl a lapal po dechu. Byl celý dýchavičný, jak ho muž štval, a pokrytý pěnou. „Prosím vás, pomozte. Má vesnice už je možná spálená na popel. A další budou následovat.“ Muž začal ze strachu zvyšovat hlas. „Za rok, nebo možná už za pár měsíců celý Damar zahalí černý dračí dech.“
„Za to můžou ta seveřanská kouzla za hranicí,“ zamumlal Tor a Arlbeth přikývl. Následovalo dlouhé, chmurné mlčení. Pak Arlbeth konečně promluvil hlubokým hlasem: „Jak řekl Tor, Černý drak se probudil, protože ho na nás seslala černá magie, a to právě v okamžiku, kdy se mu nemůžeme postavit.“
Posel zklamaně svěsil ramena a rukama si přikryl obličej.
Arlbeth hovořil tak tiše, že to slyšeli jen Aerin, Tor a ten muž. „Jedeme se utkat s nebezpečím, které může být ještě hrozivější než draci, protože vzešlo od lidí, pochází z Damaru a stojí za ním kouzla a čáry. Damar se s drakem ještě utká. Damar rozcupovaný na kousíčky však nezmůže nic, ani kdyby se nám podařilo draka zahubit.“ Otočil se zpět ke Kethtazovi, vložil nohu do třmenu a nasedl. Aerin taktak uskočila, jak se Kethtaz vzepjal na zadní. Na dracích mu nesešlo, zato nést krále v čele průvodu, to bylo jeho.
„Vrátíme se, jak jen to bude možné, a pak se utkáme s vaším Černým drakem. Odpočiň si, vezmi si čerstvého koně a jeď zpátky do vesnice. Kdo bude chtít, může se uchýlit do Města a ukrýt se tu, dokud nebude po všem.“ Pozvedl ruku, mezi vojáky to zašumělo, jako když se listí rozševelí ve větru. Čekali na povel k odchodu. Jeden ze sofor odvedl poslova dýchavičného koně na stranu a králův průvod se vydal branou na nádvoří a dál po královské cestě za Město, kde na něj čekala armáda.
Aerin si původně malovala, že vystoupá na střechu paláce a bude se dívat, jak se v dálce slunce odráží od hrotů kopí a postrojů koní, dokud jezdci nezmizí za stromy za Městem. Teď ale zůstala stát na nádvoří a čekala vedle posla, který si rukama stále ještě zakrýval obličej. Když utichly poslední zvuky kopyt, spustil ruce, jako by do té doby čekal, že se ještě něco stane, a povzdechl si. „Málem jsem je zmeškal,“ mumlal si pod vousy a zíral před sebe. „A stejně to k ničemu nebylo. Možná by bylo lepší, kdybych dorazil pozdě a neuštval chudáka Lmotha.“ Začal se rozhlížet po koni, na kterém přijel.
„O Lmotha se v našich stájích dobře postarají,“ řekla Aerin, „a já ti teď najdu něco k jídlu a dobré místo k odpočinku.“
Muž na ni znovu pohlédl a ona v jeho očích opět spatřila onen záhadný záblesk naděje. „Musím si pospíšit domů a vyřídit všem, kteří přišli o střechu nad hlavou a mají strach, že jim král laskavě nabídl útočiště.“
Aerin však trvala na svém: „Nejdřív jídlo. Máš za sebou dlouhou a strastiplnou cestu.“
Přikývl, ale pořád z ní nespouštěl oči.
Aerin zašeptala: „Pojedu s tebou – ale to jsi jistě tušil, že ano?“
Záblesk naděje se nyní změnil v úsměv. Byl tak nepatrný, že by si ho ani nevšimla, kdyby na něj nečekala.
„Ani nevíš, jak jsme ti vděční, Aerin-sol, Zabíječko draků,“ oddechl si.
Vyjeli společně hned odpoledne. Talat byl čerstvý a bylo mu do skoku. Dračím kopím připevněným k sedlu nevěnoval pozornost, protože měl za to, že už o dracích ví všechno. Cestou nemluvili. Jeli tak rychle, jak rychle se odvážili pobízet koně, což bylo o něco pomaleji, než by se poslovi zamlouvalo. Aerin však věděla, že před sebou s Talatem mají boj s drakem, a nezapomínala na Talatův věk. Když na něj nechtěl brát zřetel sám, musela to Aerin udělat za něj.
Směřovali k Severu. Na Severu však čněly ty nejstrmější hory, takže se jim obloukem vyhnuli a vydali se snazší a rychlejší východní cestou. Třetího dne za svítání se před nimi, těsně pod horským panoramatem, objevil černý mrak, i když nebe nad hlavou bylo čisté. A odpoledne už měl vzduch štiplavý nádech. Poté, co poprvé spatřili zlověstné mračno, posel schoval hlavu mezi ramena a nezvedl oči od stezky.
Talat opatrně našlapoval ve stopách koně před ním. Byl teď mnohem poslušnější, než když býval králův pyšný mladý válečný hřebec plný síly. Tehdy by nesnesl pomyšlení, že by měl jít až druhý v pořadí. Aerin ho nechala, aby si cestu volil sám, protože nespouštěla ustaraný pohled z hrozivého mraku. Posel zabočil doleva, přestože se mrak tyčil přímo před nimi. Aerin zvolala: „Počkej.“
Muž se zastavil a ohlédl se. Tvářil se polekaně, jako by ho zavolání přivedlo z velké dálky.
„Drak je přímo před námi, přece na obloze vidíš jeho znamení. Já pojedu tudy.“
Muž otevřel ústa, jako by se chystal něco říct, a jeho poplašený výraz se trochu vyjasnil, ale nakonec zase ústa beze slova zavřel.
„Jeď za svými lidmi a vyřiď jim králův vzkaz,“ pobídla ho Aerin vlídně. „Já dorazím později, pokud budu moct – nebo vůbec.“
Muž přikývl, ale zůstal na místě a v sedle se ohlížel za královou dcerou. Ta se na Talatovi otočila a zamířila po stezce, ze které předtím odbočili, přímo k mraku.
Té noci se utábořila u potoka zčernalého popelem. Když si chtěla uvařit malak, musela vodu nejprve přecedit a pak ještě jednou přes cíp přikrývky. Na tento zádrhel předtím nepomyslela. „I když jsem možná měla,“ prohodila směrem k Talatovi, když věšela promočenou pokrývku na vratkou konstrukci z větví, kterou si postavila u ohně, a doufala, že proschne, než si na ni bude muset lehnout. Talatovi také musela vodu přecedit, protože tu popelavou tekutinu z potoka pít odmítal, frkal nad ní, hrabal do ní kopytem a uraženě pohazoval hlavou s ušima přitisknutýma k hlavě.
Ohýnek nebyl tak příjemný, jak čekala. Vydával oslnivé světlo, které je bodalo do očí, a šlo z něj víc kouře, než by se na takovou malou vatřičku slušelo. Kouř se držel nízko u země, nechtěl se rozptýlit a dral se jim do krku a do plic. Aerin se zabalila do provlhlé přikrývky a snažila se spát, ale sny ji neustále probouzely. Slyšela, jak drak dýchá, a zdálo se jí, že pod ní duní zem v rytmu jeho srdce. I Talat byl neklidný, každou chvíli otáčel hlavu a zíral do tmy a kůže se mu chvěla, jako by ho na ní dráždily částečky dračího popela.
Za svítání ležela Aerin s očima dokořán, pozorovala ranní rozbřesk a celým tělem vnímala, jak se země otřásá tepem dračího srdce. Světla nebylo tolik, kolik ho správně být mělo a den zůstal šedivý jako soumrak. Sbalila si přikrývku a nechala ji i s kuchařským náčiním v závětří skály. Talata celého potřela kenet, sebe také a oblékla si mastný kožený oblek. Pak namazala sebe i koně ještě jednou. I Talata zkrušil šedivý den a chvějící se země, takže ani neprotestoval proti takové odchylce od běžného postupu. Aerin mastí potřela i kopí, ujistila se, že rukojeti z hrubé kůže drží pevně na svém místě, a zkontrolovala i přezku na opasku s mečem a krátký nůž schovaný v pravé botě. Nakonec si natáhla rukavice. Nemohla vůbec ohnout prsty, připadaly jí ztuhlé jako pařáty.
Maur už na ně čekal. Celou noc je od něj dělil kamenný ostroh jen o něco vyšší než Talat. Drak ležel právě tím směrem, kterým se Talat ve tmě tak často díval. Nebo se k nim možná Maur včera celý den přibližoval a to, co Aerin cítila, když bděla u čadícího ohně, nebyl tep dračího srdce, ale jeho těžké kroky.
Drak možná nebyl velký jako hora, ale s černým mrakem, který se kolem něj vznášel, tak rozhodně vypadal. Když je uviděl, roztáhl křídla, a v tu chvíli zmizelo slunce a zvedl se vichr, jako by se měla strhnout bouře. Pak sklonil dlouhý krk až k zemi, natočil k nim nozdry a rudýma očima zpola schovanýma pod těžkými víčky si je pobaveně prohlížel.
Obešli ostroh skály, který je chránil, Talat se zastavil a pohodil hlavou. Aerin se chystala rychle sesednout, kdyby byl Maur i na Talatovu odvahu příliš. Na rozdíl od ní totiž Talat nedostal žádné varování a až do včerejší noci si jistě myslel, že se mají utkat s drakem jako každým jiným. Ale Talat zůstal stát s nohama jakoby přirostlýma k zemi a nespouštěl z draka pohled. Maurovy oči se mírně pootevřely, ušklíbl se a mezi zuby se mu začal z tlamy valit kouř. Zuby měl dlouhé jako Talat nohy. Dým se linul po zemi až k nim a obtáčel se Talatovi kolem bílých kotníků. Zadupal a otřásl se, ale zůstal stát a drak se zašklebil ještě o něco víc.
Nacházeli se v malém údolíčku. Nebo spíš tam, co z údolí zůstalo po tom, co se v něm usídlil drak, a to nestálo za řeč. Na jeho dně i na strmých úbočích dřív rostly stromy, teď tam ale nezbyl ani jediný. Bylo vidět sotva na krok. Všude kolem se valil kouř a celé údolí zčernalo sazemi. Najednou se k nim začal sunout kamenitý kopeček a Aerin došlo, že je to dračí ocas. Draci svou oběť někdy omračovali ocasem, když se jim nechtělo ztrácet energii, kterou vyžadovalo chrlení ohně, nebo jim oběť připadala příliš bezvýznamná.
Aerin vzala do ruky dračí kopí a nohama pobídla Talata kupředu. Vyrazil jen o něco pomaleji než jindy. Zvedla kopí a vší silou je vrhla na drakovo bližší oko.
Maur trhl hlavou dozadu a kopí se mu neškodně odrazilo od kostěného oblouku pod okem; Talat klopýtl a taktak se vyhnul úderu dračího ocasu. Drak bleskurychle otočil hlavou na hadím krku a Talat se znovu vyhnul ráně nebezpečného ocasu. Vtom Aerin prosvištěl těsně kolem ucha plamen ohně, s jakým se ani Talat, ani ona v životě nesetkali. Byl stejně neobyčejný jako drak sám. Skoro bílý, jako blesk, a byl cítit po něčem tvrdém a kovovém. Sálal jako poušť v poledne, žhnul jako lesní požár a vzduch v jeho okolí byl rozpálenější než všechny damarské výhně dohromady.
Z Talatových očí zůstalo jen bělmo, jak se draka snažil zahlédnout přes rameno. Maur se teď nahrbil a už se zase šklebil, ^fe pořád ještě se nepřibližoval.
Aerin se chvěla a tělem jí lomcovaly dlouhé křečovité záchvěvy hrůzy. Uvolnila druhé kopí a pomalu otočila Talata čelem k drakovi. Zoufale si přála utéct, někde se schovat, a nemít hrdlo vyschlé hrůzou, byla by se rozvzlykala. Když pozvedla kopí, zavrzalo jí v rameni. Pobídla Talata kupředu. Vykročil neochotně s napjatýma nohama a úzkostlivě přitom mrskal ocasem. Pobídla ho ke klusu, jako by chtěla draka objet zleva. Celou dobu si s děsem uvědomovala, že je Maur pozoruje škvírkami přivřených očí. Zakuckala se, když vdechla vzlínající dračí kouř, a kopí jí málem vypadlo z ruky. Když už téměř minuli drakovo odvrácené rameno, koleny Talata přiměla k ostré otočce, natočila ho směrem ke hrudi skrčeného draka a vrhla kopí na měkké místo pod čelistí.
Maur od nich odskočil rychleji, než by se u takové hory masa zdálo možné. Když se pohnul, zvedl se takový vichr, až Talat ztratil rovnováhu a zavrávoral. Maur trhl hlavou a zařval mocným hlasem. Znělo to, jako by se hroutily skály. K obloze vyšlehl žlutobílý plamen. Aerin se jen chabě držela Talatovy hřívy, když v poslední vteřině uskočil před drakovými nebezpečnými předními pařáty. Zjistila, že kopí neminulo cíl; kývalo se drakovi pod bradou a vypadalo křehce jako stéblo trávy. Aerin věděla, že je zle. Kdyby hodila pořádně, padl by Maur k zemi ve smrtelné agónii. Nezaútočil by na ně znovu a nevychrlil by na ně další doběla rozžhavený proud ohně.
Talat znovu uhnul a plamen je minul jen tak tak. Maur prudce zatřásl hlavou, Aerinino kopí se uvolnilo a odlétlo jako lístek v bouři. Drak měl teď oči doširoka otevřené. Slyšeli syčení jeho dechu. Znovu po nich šlehl plamenem a Talat opět zoufale uskočil stranou. Pot mu v čůrcích stékal dolů po krku a kolem tmavých očí. Aerin nezbývalo než se zoufale držet sedla. Mozek jí odmítal fungovat. O kopí přišla a meč jí teď k ničemu nebyl. Talat znovu uskočil tak rychle, až málem vypadla ze sedla. Zkroušeně se přikrčila a říkala si: Proč se Talat neotočí a neuteče? Dál bojuje s netvorem a čeká, že něco vymyslím, že ho zachráním.
Další plamenný jazyk proletěl kolem nich. Tentokrát se Talat postavil na zadní a zběsile se otáčel doprava, když vtom mu vypověděla službu slabá zadní noha. Zaržál, strachem nebo hanbou, noha se mu podlomila a upadl. Aerin byla tak oslabená, že sletěla k zemi spolu s ním, protože se ho nedokázala pustit. Padali spolu, ale Aerin, která byla o něco výš, zasáhl dračí oheň a ona jím propadla.
Při pádu máchla rukou, nebo jí snad zůstala ve vzduchu, a oheň vmžiku sežehl napuštěnou kůži na popel a popálil ruku pod ní. Helma na hlavě jí zčernala a odpadla. Přišla o většinu vlasů a mastí potřený obličej jí celý hořel. Otevřela ústa a chtěla zařvat – to už byla z plamene skoro venku, jinak by byla na místě mrtvá –, ale úplný krajíček dračího ohně, vřelý už jen jako výheň, ve které se kalily královské meče, jí proklouzl mezi rty až do krku a do plic. Pak už neměla čím křičet.
Pak se najednou ocitla mimo plamen, ležela na zemi, jednu nohu uvězněnou pod Talatem, a Talat se nehýbal. Sežehnuté hrdlo a plíce ji pálily tak strašně, že skoro zapomněla na bolest v ruce a na hlavě. Ještě však byla natolik při vědomí, aby pocítila překvapení nad tím, že stále vidí na obě oči. Pozorovala, jak se k nim sune a tyčí se nad nimi velký stín. Ještě žiju, pomyslela si a zafrkala. Nepopálenou tváří ležela na zemi, která jí připadala studená jako led. To se nad námi sklání drak, říkala si, a tentokrát nás určitě zabije. Před očima měla rudou mlhu, nebo je měla tak podrážděné z kouře a popela, že neviděla jasně. Zubatý dračí chřtán, který se nad nimi nahýbal, si musela jen představovat. Kdyby ho doopravdy spatřila, nedokázala by přemýšlet. Takhle si však mohla říct s jasnou hlavou: Zabila jsem Talata. Nemohl se sebrat a utéct z boje. To by tak vynikající válečný kůň svému pánovi nikdy neudělal. Já bych taky mohla sebrat odvahu, možná i já dokážu jít vstříc nebezpečí jako on – ale na to už je teď pozdě.
Nebyl čas počítat zranění. Vyškrábala se na nohy a vrhla se na dračí čumák, který se nad nimi skláněl a chtěl si je očichat, nebo je spolknout, nebo co to s nimi vlastně měl v plánu. Až příliš pozdě zjistila, že kotník, který vězel pod Talatem, má zlomený, a že má levou ruku tak sežehnutou ohněm, že už ji nedokáže ovládat. Nějak se jí podařilo popadnout Maura za nozdry. Když škubl hlavou, držela se jich zuby nehty jedinou rukou, která jí zbyla. To je za Talata, říkala si z posledních sil. Ještě mám v botě dýku, ale mám jen jednu ruku; nemůžu se zároveň držet a tasit.
Jak však Maur zvedal hlavu, stavěl se na zadní a váha vzduchu ji na chvíli připlácla k jeho čenichu. Skoro ji to rozesmálo. Zdravou rukou dosáhla až do boty a vytáhla zbraň. To už stál Maur na zadních a předním spárem si začal šátrat po nose. Měl však oči vsazené tak nízko v hlavě a tak daleko od sebe, že neviděl, kde Aerin přesně je, a kůži měl tak tlustou, že ji ani necítil, takže ji naštěstí minul. Říkala si: Pár kroků, už jen pár kroků; je jedno, že mám zlomený kotník. A tak se napůl napřímila a přeběhla drakovi po nose. Tam spadla na břicho a pohroužila dýku Maurovi do pravého oka.
Bodla do něj celou vahou svého těla. I když už jí nezbývalo moc sil, čepel projela drakovi hluboko do oka a nakonec až do mozku. Prsty v rukavicích křečovitě svírala rukojeť dýky a vnořila mu do oka celou ruku až po rameno. Zaplavil ji gejzír horké krve. Omdlela.
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Když přišla k sobě, křičela. Nebo spíš chtěla křičet, ale sežehnuté hrdlo jí to nedovolilo. Bolelo ji i dýchat. Ležela na zemi a kousek opodál se nacházel drak, zhroucený na úbočí hory. Hlavu a ocas měl bezvládně rozhozené na dně údolí. Asi jsem ho nakonec přece jen zabila, řekla si, ale nijak zvlášť ji to nepotěšilo. Na to byla příliš otupená bolestí. Její další myšlenka patřila vodě. Přece tu byl potok… Při té představě ji však začaly rány pálit o to víc a znovu ztratila vědomí.
Během odpoledne se jí s nekonečným úsilím podařilo doplazit k potoku. Až někdy za soumraku dokázala vystrčit ruku – tu pravou, potřísněnou dračí krví – a ponořit ji do potoka. Konečně ucítila, jak přes ni proudí opravdová voda. Předtím se bála, že si ze zoufalství zvuk a vůni tekoucí vody jen představovala, a když upadla do bezvědomí, pronásledovaly ji sny o tom, že se plazila špatným směrem. Po zčernalém obličeji jí skanuly dvě nebo tři slzy, znovu se vzepřela na pravém lokti, doplazila se o kousek blíž a celou vahou se svezla do mělkého toku. Z posledních sil se opřela o příhodně velký balvan, aby jí levou ruku a levou stranu obličeje chladila voda a ona přitom mohla dýchat.
V chladném proudu strávila celou noc. Pohnula se, jen když se chtěla napít, a pak se zase opřela tváří o kámen, aby mohla dýchat. Když občas zabloudila z bezvědomí do vědomí, divila se, že jí na tom, jestli dýchá nebo nedýchá, pořád ještě záleží. Přišlo svítání. Mohlo to být už druhé svítání od chvíle, kdy se dovlekla k vodě, nebo i dvanácté. Dívala se, jak vychází slunce, a uvědomila si, že je při vědomí čím dál častěji. Zamrzelo ji to. Bylo by jednodušší, kdyby se zase jednou v noci zatoulala mimo tento svět, nechala své zmrzačené tělo v klidu spočívat a už se nevrátila. Místo toho tu ležela na kamenech na dně a rozostřenýma očima mžourala do ranního světla. Pak chvíli hleděla na nejasně povědomý bledý obrys na břehu. Talat.
„Talate,“ zaskřehotala, a tak zjistila, že ji hlas neopustil docela. Talat zvedl svěšenou hlavu a podíval se na ni. V té hromádce ošklivých popálených starých hadrů ve vodě svou milovanou Aerin nerozpoznal, takže zařehtal sice dychtivě, ale nejisté.
„Když ty jsi ještě tady,“ zašeptala Aerin, „tak bych to taky neměla vzdávat,“ a i přes krutou bolest se zvedla do sedu.
Když se ta věc z potoka vztyčila, Talat o pár kroků ucouvl. Znovu to na něj zaskřehotalo: „Talate,“ a tak zůstal stát. Ten hlas nezněl, jak měl znít hlas Aerin, ale určitě měl s jeho paní něco společného, a tak vyčkával. Aerin zjistila, že se výš než do sedu nezvedne, a tak si zase lehla, převalila se na břicho a pomalu a s obtížemi se vyškrábala až na břeh. Talat úzkostně sklonil hlavu a dýchl na ni. Dotek jeho teplého dechu na její popálené tváři ji zabolel tak strašně, až zavřeštěla. S vypětím všech sil si svlékla nacucanou rukavici a natáhla k Talatovi zdravou ruku. Vzal jí prsty mezi pysky a zafuněl – snad je to úlevou, řekla si, a odvrátila tvář od jeho horkého dechu. „Kdybys tak věděl,“ zašeptala. Ale poprvé od chvíle, kdy spolu spadli před draka, ji napadlo, že možná přežije.
V popáleninách a zlomeném kotníku jí zase začalo prudce tepat bolestí, teď když byla venku z vody. Pomyslela si, že by jí vůbec nevadilo, kdyby celý zbytek života strávila v nějakém potoce. Nato se jí v hlavě ozval další, velice tichý hlásek: To se ti klidně může splnit. Pak si ale řekla: Musím se nějak dostat na nohy a sundat Talatovi sedlo, než bude mít úplně sedřená záda. Vždyť mám pořád ještě jednu ruku a jednu nohu.
Byla ale dost nešikovná a Talatovi se vůbec nezamlouvalo, jak se mu věší na přední nohu, aby se mohla chytit podpěnky, položit ramena přes sedlo, a tak se vztyčit. Stál ale nehybně jako mrtvý drak, takže jeho obavy poznala jen díky tomu, jak měl napjatá záda a krk. „Já se přece taky bojím, kamaráde,“ mumlala. Podařilo se jí ztuhlými prsty rozepnout přezku. Nechala sedlo sklouznout k zemi. Talat měl pod břichem růžový, do masa rozedřený flek, kde ho propocená podpěnka tak dlouho drásala. Také měl dva dlouhé, hrozně rudé šrámy, jeden pod zadkem a jeden na boku. Dračí oheň.
Zase se svezla k zemi a přistála na sedle. Zůstala hledět na přezky, na které se připevňují sedlové brašny. Jídlo. Kde jsem jen nechala zbytek svých věcí? Bylo to někde u potoka. Za kamenem. Rozhlédla se, ale viděla rozmazaně, a tak nedokázala rozpoznat, které tmavé hrbolky jsou kameny a které by mohly být brašny. V ústech a v krku jí tepala bolest. Asi do sebe nedostanu nic než kaši, pomyslela si a zašklebila se, ale tvář se jí odvděčila bolestí tak prudkou, že na několik minut vůbec nebyla schopná myslet.
Brašny nakonec našel Talat. Odloudal se kousek od ní a očichával zem podél potoka. U jedné skupinky menších rozmazaných hrbolků se zastavil a šťouchal do nich čenichem. Aerin podle zvuku poznala, že to nejsou kameny. Když se od nich vzdaloval, zavadil o jeden z nich podkovou, a znovu to neznělo jako cinknutí podkovy o kámen, spíš jako náraz na něco měkkého.
Celé další dlouhé odpoledne jí trvalo, než se doplazila až k brašnám, protože často musela slézt k vodě a ulevit popáleninám a oteklému kotníku. Ležela a odpočívala s rukou položenou na hladké kůži brašny, když vtom ji napadlo: oheň. Kéž bych si tak mohla něco rozvařit na kaši, abych to mohla spolknout… Zápasila s přezkou jedné brašny, až se jí ji nakonec podařilo otevřít. Našla bochník starého chleba. Vzala ho do ruky a držela ho tak dlouho pod vodou, až se chléb začal rozmělňovat. Pak si hmotu pomalu nechala rozpustit na jazyku.
Nakonec dokázala i rozdělat oheň. Povedlo se jí zaklínit troud mezi dva kameny, takže ho mohla rozbít zdravou rukou na menší kousky, a na březích potoka bylo naštěstí paliva dostatek. Tady stromy ještě rostly, protože je od dračího údolí trochu chránilo dlouhé skalnaté úbočí, které tehdy v noci skrylo tábořiště Aerin a Talata před Maurem. Našla i zbytky svého ohniště. Vypadalo staré a opuštěné. Všimla si, že v potoce už zase teče čistá voda. Přemýšlela, jak dlouho tam vlastně ležela. Našla si plochý kámen jako pokličku a dala se do dlouhého vaření sušeného masa v plechové nádobě, dokud nebylo dost měkké, aby ho mohla sníst. Neodvažovala se rozdělávat moc velký oheň, protože nemohla jít daleko pro dřevo, ani nedokázala vydržet horko, které z něj sálalo.
A tak dál usínala, nebo spíš omdlévala a dál sem a tam překračovala hranici vlastního já. Ty chvíle jí už nepřinášely jenom zapomnění, ale už se pomaličku začínala i hojit. S obtížemi si strhla botu z pravé nohy, opatrně si ohmatala kotník, omotala ho pruhy látky z nepoužívaného oblečení, které vytáhla ze sedlových brašen, a jednou rukou a zuby je zavázala na uzel. Doufala, že to alespoň k něčemu bude. I kdyby obvazy nebyly dobré k ničemu jinému, alespoň jí připomínaly, že má nechat nohu v klidu, a bolest pomalu začínala ustupovat.
Na levou ruku se podívala jen jednou, a udělalo se jí z toho tak zle, že se k tomu napříště neodhodlala. Ale to, že se nedívala, jí ruku připomínalo stejně, jako jí obvaz na noze připomínal zlomený kotník. Trýzeň popálenin se nezmírnila skoro vůbec, takže se často musela doplazit do potoka a ponořit se do něj, aby měla klid alespoň na malou chvilku. Za jak dlouho asi onemocním z té zimy? říkala si a roztřásla se po celém těle. Když teď její tělo začalo znovu bojovat, zjistilo, že ležet dlouhou dobu v ledové vodě není většinou ten nejchytřejší nápad. Kýchla. Kýchla znovu. No, to je vynikající, pomyslela si otupěle, a oči jí opět padly na sedlové brašny. Bolest byla tak obrovská, že Aerin skoro nedokázala přemýšlet.
Kenet, napadlo ji. Kenet. Za zkoušku nic nedám.
Přívalem naděje se jí sevřelo rozbolavělé hrdlo, takže se znovu rozkašlala. Doplazila se k brašnám a rozbalila podlouhlý vak s kenet, zkroutila paži, položila ji do husté žluté masti a nechala ji tam. Zavřela oči a snažila se uklidnit. Nesměla se k tomu upínat, ale bála se, že ji nekončící bolest brzy přivede k šílenství. Nemohla si dovolit plýtvat silami na příliš velké zklamání. Ale jak se tak v duchu přetahovala sama se sebou, pomalu začínala vnímat, že jí bolest v ruce začíná slábnout a polevovat, až zmizela docela. Zbyl po ní jen neurčitý, nepříjemný mdlý pocit. To se mi snad jenom zdá, pomyslela si, a už se ani nepohnula, aby nenarušila ten krásný, nečekaný pocit klidu a míru. Otevřela oči a opatrně zvedla ruku. Měla ji pořád černou a odpornou na pohled. Zvolna si znovu začala lehat, velice, velice pomalu, dokud do dračí masti neponořila celou levou půlku obličeje. I tvář ji pomalu přestávala bolet, až už ji netrápila vůbec. Usnula, doopravdy usnula, poprvé od onoho večera, kdy si přečetla Torův vzkaz.
Zdálo se jí, že se probudila s levou rukou za hlavou a s levou tváří přitisknutou k zemi. Zvedla se na oba lokty a vůbec ji nepřekvapilo, že má obě ruce zdravé a silné. Posadila se a složila ruce lehce a ospale do klína. Promnula si dlaně a znepokojeně si vybavila, že se jí zdál neobyčejně nepříjemný sen o strašně velkém drakovi… Jak sklonila hlavu, vlasy jí spadly kolem tváře. V tu chvíli si všimla dvou věcí: zaprvé, že má krátké vlasy, sotva po bradu. To ji znepokojilo, protože si vlasy zásadně nestříhala. V tom byla Teka neoblomná, a sama Aerin se ve skrytu duše pyšnila tím, že má vlasy ještě delší a bohatší než Galanna. Rozpuštěné jí sahaly skoro ke kotníkům a vlastní vahou natahovaly kudrny do dlouhých, povlovných vln. Teď měla vlasy skoro rovné, ale když byla malá a měla kratší vlasy, nechtěly se jí přestat kudrnatit. Ale ze všeho nejhorší bylo, že měly špatnou barvu. Byly sice zrzavé, ale měly tmavší barvu řeřavých uhlíků, a ne světlejší odstín tančícího plamene. Zachvátila ji panika. To nejsem já. Umřela jsem. Anebo ještě hůř: Pořád jsem naživu a jsem sama sebou, ale sen o drakovi nebyl sen, ale skutečnost, a pravá Aerin zatím někde leží s popáleným obličejem, zčernalou rukou a zlomeným kotníkem a tohle zdravé, nebolavé tělo, ve kterém momentálně přebývám, patří někomu jinému a já v něm nebudu moct zůstat.
„Pomůžu ti, bude-li to v mých silách,“ řekl nějaký hlas. Ale bylo to ve snu, a tak si nemohla být jistá, jestli ta slova nejsou jen výplodem její fantazie. Vzhlédla z místa, kde seděla schoulená na zemi. Pár kroků od ní stál vysoký světlovlasý muž. Poklekl vedle ní. Měl modré, laskavé a starostlivé oči. „Aerin-sol,“ pravil. „Zapamatuj si mne. Budeš-li mne potřebovat, pomůžu ti, bude-li to v mých silách,“ zopakoval. V modrých očích mu zajiskřilo. „Ještě jednou zachráníš Damar a já ti povím jak.“
„Ne,“ odmítla, protože si vzpomněla na Maura a věděla, že Maur byl skutečný, ať už se jí celý tenhle rozhovor zdá nebo ne. „Ne, to nemůžu. Nemůžu. Nech mě tady,“ prosila. „Neposílej mě zpátky.“
Mezi útlým obočím nad modrýma očima se objevila vráska. Vztáhl k ní ruku, ale zaváhal a nedotkl se jí. „S tím já nic nezmůžu. Vždyť tě sotva udržím v tomhle snu. Už teď tě to táhne pryč.“
Měl pravdu. V nosních dírkách opět ucítila vůni kenet a v uších jí zaznělo zurčení potoka. „Kde tě najdu?“ zaprosila zoufale, ale to už byla vzhůru. Pomalu otevřela oči a ještě dlouho zůstala ležet bez hnutí.
* * *
Nakonec znovu začala chodit. Ztěžka se opírala o tlustou větev, kterou našla a pracně ořezala do vhodné délky. Musela se pohybovat velmi pomalu, nejen kvůli kotníku, ale také aby moc netřásla levou rukou. Také se jí pořád špatně dýchalo. I když se nadechovala malými mělkými doušky, stejně to bolelo, a když se zapomněla a nabrala do plic příliš mnoho vzduchu, rozkašlala se a chrlila krev. Ale tvář i ruka se jí postupně hojily.
Přišla i na to, že na levé straně hlavy nemá vlasy, protože je sežehl stejný plamen dračího ohně, který jí zjizvil tvář. A tak vzala lovecký nůž a tou samou opotřebovanou čepelí, kterou si musela osekat hůl, si odřezala zbytek vlasů, až je neměla delší než na půl dlaně. Když ji na pravé půlce hlavy přestaly tížit, najednou jí připadalo, jako by její hlava nic nevážila. Vítr jí teď víc foukal do uší a pod límec. Chtělo se jí kvůli ztraceným vlasům uronit alespoň slzičku, ale připadala si na to moc stará, rozbolavělá a zklamaná.
Raději ani nechtěla vědět, jak pod ufiknutými vlasy vypadá její obličej. Když si vtírala kenet do tváře a převazovala si ruku, dumala o jiných věcech. Vůbec nepomýšlela na to, že by se kdy měla znovu setkat s lidmi, kromě těch okamžiků, kdy se v duchu snažila od té představy utéct. Nikdy nebyla marnivá jako Galanna. Neměla ráda, když si jí lidé všímali, a jakožto jediná zrzka s bílou pletí v zemi brunet s pletí v barvě skořice byla vždycky nápadná. Nemohla snést pomyšlení, že se svými jizvami teď bude navíc i šeredná. Potřebovala sílu, aby mohla jednat s lidmi, aby se mohla prosadit jako první sol a být veřejnou osobou, kterou nemohla nebýt. A teď neměla sil nazbyt. Snažila se samu sebe přesvědčit, že ke zraněním přišla se ctí, a že by na ně dokonce měla být hrdá. Že se jí podařilo vykonat hrdinský kousek. Ale nepomáhalo to, ani co by se za nehet vešlo. Její první instinkt velel skrýt se.
Se strachem přemítala o tom, že vesničané, kteří onoho dávného rána vyslali ke králi posla, mohli poslat dalšího, aby zjistil, co se stalo buď se sol, nebo s drakem. Pak jí ale došlo, že nic takového neudělají. Kdyby sol draka zabila (což bylo nepravděpodobné), určitě by jim to oznámila. A jestli ne, tak mohli předpokládat, že drak zabil ji, a drželi by se od něj co nejdál.
Nakonec však začala být netrpělivá. „Možná bychom se měli vrátit domů,“ řekla jednou Talatovi. Ráda by věděla, jak to vlastně dopadlo s Arlbethem, Torem a celým vojskem. Mohlo být po všem, nebo mohl být Damar ve válce, nebo – možné bylo téměř cokoliv. Netušila, jak dlouhou dobu už strávila v dračím údolí, a začínala pociťovat naléhavou potřebu dozvědět se, co se děje venku. Stále však neměla odvahu vylézt ven z Maurova černého hrobu a odejít tam, kde by musela znovu čelit lidem.
Mezitím došla každý den o kousek dál. Jednoho dne pak konečně opustila břeh potoka a dobelhala se až za kamenný ostroh, který odděloval potok od černého údolí, kde ležel Maur. Zvuk potoka slábl a Aerin dávala pozor na zem pod svýma nohama. Na jedné noze měla botu a druhou měla zabalenou v těžkých rozedraných a špinavých hadrech. Jedna dělala delší kroky než ta druhá.
Sledovala jejich nerovnoměrný postup, než obešla kamenný ostroh a na tváři ucítila lehký závan větru páchnoucího spáleninou. Její kroky teď vyluzovaly ono klouz-klouz křup-křup, které je slyšet při chůzi po popelu a uhlících. Vzhlédla.
Mrchožrouti se s drakovou zdechlinou moc daleko nedostali. Oči zmizely, ale tlustá kůže monstra byla pro obyčejné zuby a drápy příliš. Maur teď Aerin připadal menší. Byl celý seschlý a scvrklý a tlustou kůži měl ještě víc nakrabacenou. Pomalu se přibelhala blíž a větřík ji pohladil po druhé tváři. V údolíčku nebyla cítit hnijící zdechlina, i když slunce nad hlavou pražilo, až jí v levé tváři začalo cukat bolestí, přestože ji měla tlustě namazanou kenet. Páchlo to tam spíše kouřem a popelem. Ve vzduchu pořád poletovaly vločky černého popela, a když jí je vítr foukl do tváře, uhlíky se jí zachytily v krku a donutily ji ke kašli. Kašlala tak strašně, až se musela plnou vahou opřít o svou hůl a nemohla popadnout dech. Talat, který s ní nechtěl do dračího údolí jít, ale zároveň ji nechtěl pouštět z dohledu, jí pak zafuněl na holý krk a šťouchl ji nosem do ramene. Otočila se k němu, opřela se mu pravou rukou o krk, zabořila mu tvář do hřívy a dýchala skrze jemné žíně, dokud ji kašel nepřešel a nemohla zase sama stát.
Drakův hadovitý krk ležel natažený na zemi a jeho dlouhý černý čumák připomínal tmavý skalní hřeben. Okolo zvířete se nakupilo víc popela než ve zbytku údolí, přestože tu foukal vítr. Kolem se také vznášel mrak, který vířil a stoupal, rozšiřoval se a zase se zmenšoval, takže bylo těžko říct – podobně jako když drakovi stanuli tváří v tvář poprvé –, kde končí Maur a kde začíná země. Zatímco se dívala, svezl se po těle draka další ostrý zatoulaný závan větru a ometl ho po celé délce od hrbu za krkem až po těžký ocas. Za poryvem se zvedla obrovská černá vlna popela, vzdula se a rozptýlila se do celého údolí. Aerin zase skryla obličej v Talatově hřívě.
Pak znovu vzhlédla, hleděla na Maurovu mrtvolu a čekala, že ji něco napadne, že něco ucítí při pohledu na příšeru, kterou zabila a která ji málem stála život. V hlavě však měla prázdno a v srdci jí nezůstalo nic. Necítila ani nenávist, ani zlobu, ani vítězství; to všechno spálila bolest. Maur pro ni byl jen obrovská šeredná černá hrouda. Když se na něj dívala, lehounký větřík zvedl těsně u drakova nosu oblak popela. Na zemi se něco zalesklo. Něco červeného.
Zamrkala. Poryv ustal a popel vytvořil nové horské hřebeny a prstence. Aerin se však zdálo, že v něm přesto rozeznala malý kopeček, který se temně rudě leskl. Dopajdala až k němu a Talat ji následoval, s ušima přitisknutýma k hlavě na znamení nesouhlasu.
Stála na jedné noze a holí prohrabávala popel, až narazila na tu červenou věc. Ta po nárazu vystřelila ze zčernalých uhlíků, opsala ve vzduchu malý ohnivě rudý oblouček a znovu spadla k zemi. Rozvířila vzduch, přitom se zvedl popel a zase se usadil ve vlnkách okolo ní, jako když na hladinu rybníka dopadne kámen.
Aerin se klekalo těžce, ale Talat, který si už zvykl na to, že je jeho paní nemohoucí, k ní přistoupil a dovolil jí, aby se při cestě dolů přidržovala jeho přední nohy. Konečně se dostala až na zem a vzala tu věc do ruky. Byla tvrdá, leskla se a měla tmavou průsvitnou červenou barvu jako drahokam. „Tak,“ zašeptala. „Tentokrát s sebou nemůžu nést jako trofej hlavu, tak si vezmu alespoň tohle. Ať už je to cokoliv.“
Hodila si předmět do záňadří blůzy, kde ho držela na místě zavázaná znehybněná paže, a zase se vyšplhala po Talatově přední noze nahoru. Z Talata se stal tak dokonalý pomocník invalidy, že si o něj klidně mohla opřít hůl a nehnul by se ani o píď, dokud by ji nevzala zpátky do ruky, jen aby se pro ni nemusela shýbat.
Několik dní poté, co našla rudý dračí kámen, se poohlížela po něčem, co by bylo dost vysoké, aby po tom mohla vyšplhat Talatovi na hřbet, a zároveň dost nízké, aby na to nejdřív dokázala vylézt sama. Nebylo to jen tak. Nakonec ho přesvědčila – tedy, nechal se přemluvit, jakmile mu došlo, co to po něm jeho paní zase chce za podivnou věc –, aby stál v potoce, zatímco ona udržovala vratkou rovnováhu na zadku a na jedné ruce a sunula se po dlouhé a tlusté převislé větvi stromu z nízkého břehu nad něj. Pak mu tak pomalu, jak jen to šlo, sklouzla na holý hřbet. Tiše zaržál radostí, že ji tam zase má, a když ji nesl, našlapoval jako po hedvábí. Aerin seděla o něco rovněji, než kdyby stála na vlastních, a cítila se po dlouhé době o něco víc jako králova dcera. Ten den jezdila sem a tam podél břehu potoka, z čiré radosti z pohybu, ze kterého ji nebolel pravý kotník. Na druhý den Talata osedlala a zkusila to znovu a další den nešikovně přivázala zbytek věcí za sedlo a navždy opustila potok a Maurovo údolí. Červený kámen ji lehce dloubal do žeber, jak se pohupovala dopředu a dozadu v rytmu Talatových dlouhých, mírných kroků.
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Trvalo jim tři dny, než Talatovou opatrnou chůzí došli na rozcestí. Přesně na tom místě se rozloučili s průvodcem, než se vyjeli utkat s drakem. Ty tři dny byly plné potíží, protože se Aerin neodvažovala sesednout, dokud nenašla vhodné tábořiště. Mohla se usadit jenom na místech, která měla blízko nějaký kámen nebo kmen stromu, ze kterého by mohla ráno zase vylézt do sedla.
Každý večer se cítila k smrti unavená. Kotník měla celý nateklý a tepalo jí v něm bolestí od toho, jak tolik hodin strnule visel ze sedla. Uvědomila si, že je ještě vyčerpanější, než se jí předtím zdálo. Těžko se nutila do jídla, protože nikdy neměla hlad a polykání bolelo. Jedla i přesto, protože se to mělo, ale mnohem víc potěšení jí přinášelo sledovat, jak se Talat pase. Spásl všechno jedlé na březích potoka, dokonce i kůru stromů. Teď se s chutí pustil do čerstvé trávy kolem jejich nového tábořiště.
Mnohokrát denně se jí stalo, že v sedle najednou přišla k sobě. Pak si teprve uvědomila, že na chvíli ztratila vědomí. Někdy jí trvalo i několik minut, než rozpoznala stromy kolem sebe – obyčejné damarské stromy, které znala od dětství. Nepoznávala ani tvar jejich kmenů, ani listů. Občas se vzbudila, zhroucená na Talatově krku, ale věrný kůň ji nikdy nenechal spadnout. Nesl ji plynule a uši měl ostražitě vztyčené. Vůbec neváhal, kam má zamířit.
„Kamaráde, ty víš, co děláš,“ zašeptala Talatovi do ucha, když dorazili na rozcestí. Nastražil uši, aby lépe slyšel. „Dovedl jsi nás až sem.“
Když další den ráno vyrazili z rozcestí, cesta už je vedla sama. Nepamatovala si, že se z úzké stezky tak brzy stala široká cesta, ale tehdy ještě měla vlasy a nezraněné končetiny a otevřené prostory ji vůbec neděsily. Hory nalevo se ostře zvedaly do výšky. Napravo skrz husté křoviny hleděla na obdělávané svahy. Zelenožluté obilí se vlnilo v paprscích slunce. Pokoušela samu sebe rozveselit tím, že si opakovala, že zabila Maura, a i když ona sama přitom ztratila všechno, co pro ni bylo v životě důležité, tohle obilí bude mít možnost dozrát. Tento kus země neskončí spálený na popel a farmáře nesežere drak. Tahle chabá útěcha ji bohužel nijak nezahrála a nezlepšila jí náladu. Nemohla se zbavit strachu z toho, co teď zákonitě muselo přijít.
To odpoledne upadala do bezvědomí víc než jindy. Pro jistotu si zdravou ruku omotala Talatovou hřívou, aby nepřepadla dolů a nezranila se ještě víc. Pak se najednou Talat zastavil a ztuhl. Zařehtal. Aerin se při tom zvuku vzbudila, celá vyděšená. Talat znovu zaržál a svaly na plecích se mu napjaly. Aerin věděla, že by se nejraději při pozdravu postavil na zadní, jak to učili damarské koně, ale kvůli ní se držel zpátky. Aerin se v očích objevily slzy vyčerpání a lítosti.
Neviděla, kdo se k ní blíží, z Talatovy reakce však poznala, že to není jen náhodný kolemjdoucí. Byl to někdo, koho znal, takže určitě přijížděl z Města. Od chvíle, kdy ji zasáhl dračí oheň, viděla Aerin všechno rozmazaně. Když mžourala dolů na cestu, levé oko ji začalo pálit a zalilo se jí slzami. Tou námahou se jí zatočila hlava. Stezka jí před očima skákala a vzdouvala se jako loď v bouři. Pak poznala, že se nehýbe cesta, ale skupina jezdců, která se k ní řítí na koních. Když Talat znovu zaržál, uslyšela odpověď. Jezdci přijeli dost blízko na to, aby viděla, jak kůň v čele pohodil hlavou a zařehtal. Poznala ho. Byl to Kethtaz. Vedle něj běžela Torova klisna Dgeth.
Aerin v panice trhla hlavou a strupy na tváři bolestivě zaprotestovaly. Pravou rukou si zašmátrala po límci tuniky a přetáhla si cíp pláště přes hlavu jako kapuci. Prsty si přejela přes levou stranu hlavy, kde jí pořád ještě rostly ostrůvky krátkých, odhodlaných vlasů.
Otec, bratranec a jejich doprovod téměř okamžitě zastavili u ní. Arlbeth na ni zavolal, ale neodpověděla, protože by její krákavý hlas přes klapot kopyt stejně nebylo slyšet. Pak Tor přivedl koně až těsně k ní a vystrašeně ji oslovil: „Aerin, tak jsi to přece jen ty?“ Nevydala ze sebe ani hlásku, dokud se k ní nenatáhl a nechytil ji – za levou paži. Vykřikla – až na to, že nedokázala křičet. Z úst jí vyšel jen odporný chraplavý skřek. Tor paži okamžitě pustil a zašeptal cosi, čemu nerozuměla. Křik jí rozdrásal hrdlo, takže se rozkašlala. Nemohla to zastavit. Na Talatovu bílou hřívu dopadly kapky její rudé krve. Tělo se jí třáslo tak, že se jí plášť svezl z ramen na zem. Tor a Arlbeth seděli na koních jako přikovaní a bezmocně ji pozorovali.
* * *
Na zbytek cesty si vzpomínala jenom matně. Pokusili se pro ni vyrobit smyk, aby mohla cestovat vleže. Neprotestovala, ale vůbec si tak neodpočinula. Na první zastávce se vyškrábala na nohy a smutně se dobelhala k Talatovi, který dumal, co své paní provedl, že už nechce, aby ji nesl. Zdravou rukou se opřela o jeho silné plece a zabořila mu obličej do hřívy. Nevšímala si toho, že se žíně bolestivě dotýkají její popálené tváře. Tor k ní ihned přistoupil. „Aerin -.“ Hlas mu ztěžkl potlačenými slzami. Aerin pevněji sevřela v dlani Talatovu hřívu. Milovaný, pořád veselý Talat, který si stále ještě myslel, že dokud na něm jeho paní sedí, je všechno v pořádku. Zašeptala do hřívy: „Vůbec mi nepomáhá, že ležím. Raději bych jela.“ Nechali ji tedy jet. Celá družina se řídila Talatovým pomalým krokem. Cesta do Města jim trvala velice dlouho.
Nakonec vyjeli z lesa a před nimi se objevily kamenné hradby. Aerin se natáhla pro svůj plášť a znovu si ho přetáhla přes hlavu. Otec se držel celou cestu vedle ní a soucitně ji pozoroval. Všimla si toho a nechala plášť sklouznout zpátky. Narovnala se v sedle a vzpomněla si na popis Gortholdovy smrti v Astythetově Historii. Do Města ho museli přinést kvůli mnoha smrtelným zraněním. Lidé mu cestou provolávali slávu jako svému zachránci. Zemřel pak v paláci krále, svého bratrance. Celý Damar truchlil nad jeho ztrátou.
Arlbethovi se na rtech objevil náznak smutného úsměvu. „Vjíždíš do Města jako hrdina, víš to? Zpráva o tvém vítězství tě předběhla. Posel, který nám prve přinesl zprávu, že se Černý drak znovu probudil, je už tady s většinou svojí vesnice. Předhánějí se, kdo barvitěji popíše Maurovu obrovitost a hrůzostrašnost.“
„Jak by o nich mohli vědět?“
Arlbeth si povzdychl. „Neptal jsem se. Potkali jsme několik lidí na cestě k Městu, ale nepídili jsme se po podrobnostech. Aerin, dám ti jednu radu. Dívej se Talatovi mezi uši. On už bude vědět, co má dělat. Ty jenom seď zpříma a my ti budeme dělat čestnou gardu.“
„Ale –“ začala namítat, Arlbeth se už ale mezitím otočil jinam. A skutečně, když se otevřely brány, jezdci zůstali pozadu. Talat předstíral, že se vzpíná, ale opravdu to jenom předstíral, aby neublížil svojí jezdkyni. Aerin se řídila podle otcových rad. Vzpřímeně a bez hnutí seděla v sedle. Nedívala se Talatovi mezi uši, protože by se mohlo stát, že by přece jen zahlédla tváře okolostojících lidí. Místo toho pozorovala bílé špičky uší a ofinku, kterou mu hříva dělala přímo nad čelem. Žíně mu povlávaly ve větru, jak pohazoval hlavou. Ulice byly tiché, ale mnoho lidí je sledovalo, když projížděli kolem. Koutkem oka si všimla, že se hřbetem ruky dotýkají čela a kývou prsty v gestu, kterým Damařané už od věků zdravili svého panovníka. Arlbeth ale jel až za svou dcerou. Mezi jezdci se proplétal vánek a čechral Aerin ubohé, prořídlé a spálené chomáče vlasů. Slunce vrhalo nemilosrdné paprsky na její zohavenou tvář, ale lidé stále nevydali ani hlásku. Nikdo se nepohnul, až na pozdrav ruky a pohyb prsti.
Když dorazili do paláce, uvítaly je řady a řady králových vojáků. Na trojúhelníkovém nádvoří jich bylo tolik, že mezi nimi tak tak zbylo místo pro Talata a královskou družinu za ním. Když se Talat zastavil, všichni naráz zasalutovali. Před nimi na zemi ležela Maurova hlava, ze které se ještě stále sypal popel a tvořil na kamenech nádvoří malé černé hromádky. Aerin jen zamrkala údivem, že za ni někdo přinesl domů její trofej. Lebka kolem prázdných očních důlků už byla očištěná a omytá. Ke svému překvapení Aerin zjistila, že draci mají černé kosti. Oči jí pozvolna přejely k dlouhým kostem nosu a ke zprohýbané tlamě. Uvědomila si, že na lebce opravdu nezbyly skoro žádné měkké části. Zůstaly tam jen cáry té nejtužší kůže. Když zafoukal vítr a odtrhl je od kostí, padaly na zem a měnily se v popel. Rozevřené čelisti se na ni škodolibě šklebily.
Pravou rukou se přidržovala Talatovy hřívy a pomalu se svezla dolů po jeho pravém boku. Levou nohou dopadla na zem nejdřív. Pak k ní přiskočil Arlbeth, aby se o něj mohla opřít. Zavěsila se do otce a spolu pak minuli Maurovu rozšklebenou lebku. Vojáci jim okamžitě udělali místo – rozestoupili se jako na přehlídce. Aerin s Arlbethem došli až ke dveřím paláce. Tam ji zvedl do náručí a odnesl ji dlouhými chodbami a po schodech do jejího pokoje, za Tekou.
Dlouhou dobu potom ji navštěvovali různí léčitelé a ranhojiči, ale nikdo nepřišel s ničím, co by jí pomáhalo víc než kenet. Kotník se jí hojil sám od sebe. Nedokázali jí pomoci ani od kašle a potíží s dýcháním. Celou věčnost strávila v posteli nebo na širokém podokenním sedátku ve výklenku okna, ze kterého viděla na zadní stranu nádvoří se stájemi. Hornmar jí čas od času provedl Talata přímo pod oknem. Těšilo ji ho alespoň vidět, když už na něj nemohla zavolat. Zkoušela jíst kvůli Tece. Předtím si neuvědomila, že od chvíle, kdy polkla dračí oheň, už pro ni jídlo nemělo žádnou chuť, zato teď to poznala naprosto jistě. Vytáhla dračí kámen z improvizované kapsy, kterou si udělala z látky košile, a položila jej na stolek vedle postele. Připadalo jí, že když se na něj dívá, jakoby se rozjasňuje a hluboko uvnitř se chvěje hravý plamen červeného ohně.
Nakonec začala být neklidná jako tehdy v dračím údolí a začala se plížit po chodbách paláce a navštěvovat Talata ve stájích. Jako válečný hrdina dostal své staré stání. Jeho nástupce Kethtaz se musel přestěhovat vedle, aby svému předchůdci uvolnil privilegované místo – a pyšný Talat si byl tohoto posunu v koňské hierarchii velice dobře vědom. Aerin mu pečlivě prsty prozkoumala zadní nohu. Jizvy od dračího ohně už se ztratily, i když je pořád ještě dokázala nahmatat, protože srst z nich vyrůstala jiným směrem než na zbytku těla.
Aerininy vlasy rostly nerovnoměrně, takže jí je Teka jednou sčesala z temene hlavy kolem tváří a sestřihla jí je kolem obličeje. Už nebyly kudrnaté. Aerin se podívala do zrcadla a rozesmála se. „Vypadám jako kluk.“
„Nesmysl,“ prohlásila Teka nekompromisně a otřepala jí z ramen ostříhané pramínky, „vypadáš jako holka s chlapeckým účesem.“
Aerin na sebe zůstala hledět. Zrcadlům se vyhýbala stejně důsledně, jako se vyhýbala všem lidem kromě Tora, Teky a otce. Ještě tu samozřejmě bylo plno léčitelů, kterých se pořád nemohla zbavit, ale ti se nepočítali. Dnes se poprvé odvážila podívat do zrcadla a překvapilo ji, co uviděla. Lesklé jizvy na levé tváři – a několik skvrnek podobným pihám tam, kde ji zasáhly kapky dračí krve na pravé tváři – byly viditelné, ale nezohyzdily ji. Kůži na levé straně hlavy měla pořád ještě citlivou, takže se musela česat s nejvyšší opatrností. Vlasy jí ale nakonec narostly téměř stejně husté jako před bojem, teď ovšem byly o několik odstínů tmavší a úplně rovné. Ve tváři ale pořád ještě měla vyčerpaný výraz a byla bledá jako smrt, kromě dvou rudých skvrn vysoko na lícních kostech. Na tváři měla vrásky, které tam dřív nebývaly, a oči vypadaly staře jako Arlbethovy. „Teď se víc podobám své matce, že ano?“ zajímala se.
Teka se zarazila v půli pohybu. Látka, do které sbírala ustřihnuté vlasy, jí visela z ruky. „Ano,“ odpověděla nakonec.
První ráno, kdy přišla posnídat s otcem, tam byl také Tor. Neovládl se, vyskočil ze židle a pevně ji objal. Byl tak nadšený, že Aerin chodí a že má dorostlé vlasy hladce sčesané kolem tváře, že téměř dokázal nemyslet na to, jak slabě ho stiskla a jak křehce působila v jeho náručí. Každé nadechnutí jí otřásalo jako vichřice mladým stromkem. Usmála se na něj a Tor si nevšiml rudých skvrn na jejích tvářích, protože měl oči jen pro její úsměv.
Zeptala se na Nyrlola. Arlbeth jí popisoval, že byl zkroušený a podlézavý způsobem, který se mu hnusil ještě víc než Nyrlolovo obvyklé velkohubé vychloubání. Snažil se tvářit, že převratem nikdy nevyhrožoval. Působil nervózně a pořád se ohlížel za sebe, jako by ho děsily hlasy, které nikdo jiný neslyšel. Omlouval se tím, že poslední dobou špatně spává. Prý se teď rozmnožily útoky na jeho hranice a on s tím nemůže nic dělat. Arlbeth, s armádou za zády, mu předal přesně tu zprávu, kterou chtěl, a po nejkratší možné návštěvě prošpikované samými zdvořilostmi se obrátil k domovu – pro jistotu tam ale zanechal divizi vojska, aby Nyrlolovi pomohli hlídat hranici. Vypadalo to, že je Nyrlol upřímně rád, a to Arlbethovi přidalo další vrásky. Nemohl ale dělat nic jiného.
„Vůbec nepochybuji o tom, že nás z Města odlákali právě v tu chvíli schválně,“ pokračoval Arlbeth, „a to nejlepší, co jsem mohl udělat, bylo obrátit koně a hnát je zpátky tak rychle, jak jen dokázali běžet. Na Maura jsem skoro zapomněl.“
„Já ne,“ zamumlal Tor a oči se mu na chvíli zastavily na tváři Aerin. Pak rychle uhnul pohledem. Aerin si uvědomila, že tehdy správně odhadl, že pojede zpátky s poslem a pokusí se utkat s Černým drakem sama.
Arlbeth se zamračil do svého šálku. „Ale jestli bylo jejich jediným záměrem poslat na nás Černého draka, proč se nás pořád drží zlý osud? Proč nám pořád ještě hrozí válka?“
„Ani mně to nedává smysl,“ souhlasil Tor.
Znovu zavládlo ticho. Pak promluvil Arlbeth: „Můžeme jedině doufat, že Aerin-sol dostatečně narušila jejich plány“ – ze způsobu, jakým řekl jejich, bylo zřejmé, že tím myslí Seveřany – „a tím nám získala dost času, abychom se připravili a nabrali nové síly.“
Ani Arlbeth, ani Tor jí nikdy neřekli, co jim problesklo hlavou, když ji poprvé spatřili, zlomenou a spálenou, jak vykašlává krev na Talatův bílý krk, a Aerin se nikdy nezeptala. O všem ostatním si to ráno u snídaně povídali. „Ještě tě musím potrestat,“ pronesl najednou Arlbeth vážně. „Nesla jsi králův meč do boje bez mého svolení, Aerin-sol.“
Sama o tom v poslední době hodně přemýšlela, takže jen vyrovnaně přikývla. „Čekám na tvé rozhodnutí.“
Tor se chystal něco namítat, ale Arlbeth ho zarazil gestem ruky. „Tvým trestem bude, že nesmíš vyjet z Města a nebudeš smět nosit meč po dvě sezony, půl roku, a ani o den méně. Ale o to už se místo mě postaral Maur.“
Sklonila hlavu. Pak přišla jedna hafor a přinesla čerstvý malak a teplé pečivo, takže se chvíli všichni zabývali naléváním a mazáním. Tím debata skončila. Aerin si do malaku nalila mléko, aby ho zchladila, a ostatní si nevšimli, jak dlouho musí čekat, až úplně vychladne – v královském paláci by to trvalo celou věčnost, protože se tu malak podával v těžkých kameninových šálcích se širokým dnem a zužujícím se hrdlem. S mlékem jí malak moc nechutnal. Měl být štiplavý a mléko ho příliš zjemňovalo. V životě ale musela udělat horší kompromisy.
Arlbeth se jí zeptal, kdy by měli uspořádat slavnost na její počest. Jen přihlouple zamrkala. Narozeniny přece bude mít až –?
„Maur,“ připomněl jí tiše. „Chceme se ti odměnit za to, že jsi nás zbavila Maura.“
Tor i Arlbeth věděli, že si Aerin nic takového nepřeje, ale lidé očekávali velkou oslavu. Nakonec odevzdaně sklopila hlavu a řekla jen: „Děkuji. Den určete sami.“
Ticho, které v určený večer zavládlo ve velké síni, když Aerin vstoupila dovnitř, bylo horší, než si uměla představit. Myslela si, že se tato slavnost nebude příliš lišit od jiných, kterých se účastnila na otcově dvoře. Dvořané se k ní vždy chovali odměřeně, protože králova dcera nebyla nikdy oblíbená. Tento večer byl ale jiný. V hlavě jí bzučelo a už tak nejasný zrak se jí ještě více zakalil. Z lidí kolem ní se staly neurčité béžové skvrny na podkladu z jásavě barevných cákanců na místě jejich slavnostních rób. Aerin si oblékla dlouhé hnědé šaty ke krku. Jejich rukávy jí zakrývaly zápěstí. Byly sice hustě vyšívané, ale černými a tmavě hnědými nitěmi. Na ruce měla jediný prsten. Rozhlédla se.
Skvrny se mezitím otočily jinam. Zaujala místo po boku svého otce. Konverzace se znovu rozproudila, ale Aerin z ní nevnímala ani slovo. Cítila plápolající strach za jejich slovy a nevzrušeně si pomyslela: To se bojí mě.
Maurovu odpornou lebku pověsili na zeď, která sahala tři patra vysoko. Napadlo ji, jak ji asi dostali dovnitř. Ona s tím neměla nic společného – ani by ji tam nechtěla, kdyby se jí na to někdo zeptal. I ve velké síni jí ta věc připadala obrovská. Když jí pohled padl na dračí lebku, viděla naprosto ostře. Lebka se na ni zle šklebila. Já jsem dal tvar jejich strachu, protože ses odvážila mě zabít.
Já jsem dal tvar jejich strachu, řekla ta věc.
Ale já jsem v boji utržila hrozná zranění, odpověděla. Jsem člověk jako oni. Všichni vidí, jak hrozně jsi mě zranil.
Lebka se zasmála a její smích do ní narazil jako přílivová vlna. Přehlušil všechen hovor ve velké síni, ale slyšela ho jediná Aerin. Ach ano, ano, ale přežila jsi. Zabila jsi mě, a to stačí víc než dost. Byl jsem velký jako hora a nakonec bych spolkl celý Damar. Vesničané, kteří mě viděli před tebou, ten muž, který tě ke mně přivedl, všichni popisují, že když jsem se zvedl, moje hlava se dotýkala hvězd. Nic lidského proti mně nemohlo obstát. Ti, kdo to říkají, mluví s úctou a vděčností za svou záchranu, ale tak se ten příběh mezi ostatními nerozšíří.
Aerin kolem sebe slyšela melodii hlasů a pod ní nesouvislý rytmus nevyslovených slabik, které se skrývaly za slovy. Čarodějnice, říkaly. Dcera čarodějnice.
Ale já jsem je přece zachránila, namítla zoufale. Zachránila jsem je.
Hlava zavyla: Udělala bys lépe, kdybys nikoho nezachraňovala! Bylo by lepší, kdyby teď leželi na samém dně mého nenasytného břicha!
Jen poslouchej, co si povídají: Podívejte se, jak se první sola dívá na dceru čarodějnice, i když má tak zjizvený a přepadlý obličej. Podívejte se, jak ji sleduje! Jako by se nechtěl dívat už na nic jiného.
Jako by se nemohl dívat už na nic jiného.
Staří mezi nimi říkají: Vzpomínáte si, jak se král díval na čarodějnici, když ho očarovala, aby jí dal dítě? Chtěla se znovu zrodit s ještě větší silou, protože v žilách jejího spratka poteče silná čistá damarská krev společně s jejími odpornými kouzly!
Dcera čarodějnice. Nic lidského by Maura nemohlo zabít. Ona spolkne Damar způsobem, jakým by to Černý drak nikdy nedokázal. Před ním bychom se mohli schovat do hlubokých jeskyní, dokud by znovu neusnul; kam se ale schováme před ní?
Měli bychom ji nechat očarovat prvního solu?
Pamatujeme si staré pověsti o Maurovi. Pamatujeme si.
Dcera čarodějnice.
Nahlas se vedly debaty jen o Severu, o seveřanských nájezdnících, kteří teď přijížděli častěji a byli silnější. Proč se Nyrlol bojí svého vlastního stínu? Ačkoliv nikdy nebyl známý moudrostí, také se o něm nikdy neříkalo, že by mu chyběla odvaha. Určitě ho posedla ta seveřanská černá kouzla.
Dcera čarodějnice.
Měla jsi mě nechat, abych tě sežral! zařvala věc na zdi.
Zabila jsem tě jenom náhodou! v duchu zakřičela zpátky. Odvážila jsem se k tomu jenom proto, že jsem už stejně byla mrtvá.
Věc se rozchechtala. Byla to náhoda!
Opravdu? odtušila slizce černá lebka. Opravdu?
Aerin se překotně postavila. „Musíte mě omluvit.“ Otočila se a pomalým krokem, protože stále ještě trochu kulhala, se vydala k otevřeným dveřím vedoucím ze síně. Tor k ní přiskočil a vzal ji za loket. „Aerin?“
„Nech mě být!“ rozkřikla se. „Běž se bavit se svými hosty! Nepřibližuj se ke mně!“ Rozkašlala se, ale nepřestala od něj utíkat. Vrávorala a nezáleželo jí na tom, že to vidí celý královský dvůr. Konečně prošla dveřmi.
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Nemohla spát. Kašlala a krev jí potřísnila polštář. Spalovala ji horečka a neopustila ji, ani když se jí vyléčily všechny popáleniny a dorostly jí vlasy. Tu noc Aerin hlava přímo hořela. Znovu prožívala večer ve velké síni. Slyšela, jak se jí ta věc vysmívá, a v uších jí znělo nenávistné šeptání dvořanů: dcera čarodějnice.
Před úsvitem se jí zdálo o vysokém světlovlasém muži, kterého viděla tenkrát, když usnula v drakově údolí. Nemluvil s ní a asi ani nevěděl, že se na něj někdo dívá. Možná je jenom sen, říkala si, možná ho stvořila horečka. Pak si povšimla, jak se mu na řasách třpytí sluneční světlo, pih na předloktích a toho, jak legračně se mu kroutí malíčky pod dnem hrnku, který držel v dlaních. Z hrnku stoupala pára, a když mu ji vítr vehnal do očí, zamrkal.
Kde? napadlo její spící já. Jestli existuje, tak kde?
Vzbudila se kašlem.
Slíbil, že jí pomůže. Copak se to mohlo někomu povést? Řekl, že jí prozradí, jak by mohla zachránit Damar. Nezdálo se ale, že by Damar nějak stál o to, aby se ho snažila zachraňovat. Otočila se na záda a natáhla nohy, až jí krk a hrudník ležely úplně rovně. Někdy to zabralo a na chvíli přestala kašlat. Poslouchala, jak jí v plicích šustí dech. Nezáleželo na tom, jak mělce se snažila dýchat, v hrudi jí chrastilo dál. Tenhle kašel mě zabije a už to nebude dlouho trvat, pomyslela si nezaujatě, a Maurovi se konečně podaří mě zabít.
Možná by mi od toho kašle dokázal pomoct ten člověk ze snu.
Pokud by ho dokázala najít. Pokud vůbec existuje. Byla k smrti unavená. Už si ani nedokázala představit, jaké to je, nebýt tak vyčerpaná. Znovu usnula. Šustění jejího dechu znělo, jako by se procházela po suchém listí. Probudila se neosvěžená. Několik minut zírala na nebesa nad postelí. Očima sledovala ladné obrysy vyšívaných koní v trysku. Měli nadpřirozeně dlouhé nohy a hřívy. Připomínaly jí křídla a tráva pod jejich kopyty vypadla jako mraky.
Horečka ji pořád neopouštěla. To ráno nedokázala vstát z postele, ani další den. Tor ji přišel navštívit, ale nemohla s ním mluvit. Vrátil se a pak zase a Aerin si vzpomněla, že ho chce o něco požádat. „Jak se cítíš?“ ptal se jí znovu a znovu.
Nakonec vysoukala: „Točí se mi hlava.“ Nic jiného ze sebe nevypravila. Tor ztichl a vzal ji za ruku. Byla skoro stejně horká jako ta její.
Porazila jsem tě jenom proto, že jsem měla štěstí, žadonila v duchu. Opravdu? smála se jí Maurova hlava.
„Aerin.“ Torův hlas. Co mu to vlastně chtěla říct?
„Prosím… sundej Maurovu hlavu ze zdi… a dej ji… někam daleko… aby ji tam… nikdo neviděl.“
„Samozřejmě,“ řekl starostlivě. „Jistě. Dneska bude pryč.“
Pak si jasně neuvědomovala už téměř nic. Viděla, jak se nad ní sklání Tečin obličej, pak Torův a otcův a několika jiných lidí, na které si matně vzpomínala. Byli to léčitelé, ale vůbec nijak jí neulevili. Neměla ani tušení, kolik dnů nebo týdnů strávila v tomhle stavu. Pak se jednou v noci vzbudila z obzvlášť živého snu o vysokém světlovlasém muži.
„Huso hloupá! Vstaň z té smrtelné postele, dokud ještě můžeš, a přijeď za mnou.“
Ta slova jí pořád zvonila v uších. Pomalu se posadila. Natáhla si boty, kamaše a tuniku. Vzala rudý kámen ze stolku vedle postele a zastrčila si ho do záňadří. Pohlédla na svůj meč – králův meč – visící nad postelí, ale nedotkla se ho. Zašmátrala po plášti a přehodila si ho přes ramena. Pak musela dlouho sedět na kraji postele, aby popadla dech.
Musím jim říct, kam jedu, pomyslela si. Ale já sama přece nevím, kam jedu.
Znovu se postavila a pomalu se odšourala k psacímu stolu do předpokoje. Inkoust už byl vyschlý, takže si z ložnice musela přinést trochu vody, aby ho rozředila. Ruka se jí třásla tak, že většinu sklenice rozlila po stole. Inkoust se nechtěl nechat rozmíchat. Zůstával bledý a dělal kaňky, ale muselo to stačit. Najednou si uvědomila, že nemá na co psát. Posadila se k psacímu stolu a upřeně pozorovala jeho desku, jako by očekávala, že se tam kus papíru nebo pergamen přece jen nakonec objeví. Nebyla schopná sebrat myšlenky, ale její pravá ruka sama od sebe otevřela zásuvku a začala šmátrat uvnitř. Něco nahmatala a vytáhla to na světlo. Byl to vzkaz, který jí kdysi napsal Tor, když ji prosil, aby se přišla rozloučit s královým vojskem.
Papírek otočila a vzala do ruky pero. Řídký inkoust na papíře okamžitě udělal kaňku. „Tore,“ psala. „Zdálo se mi o někom, kdo by mě mohl vyléčit. Jedu ho hledat. Jestli budu moct, vrátím se.“
Tiše se proplížila do přízemí a ven z paláce. V chodbách uvnitř panovala černočerná tma, ale Aerin zjistila, že přesto vidí, kam jde. Zdálo se jí, že kolem ní září stříbřité světlo. Ne, to já zářím stříbrným světlem, došlo jí. Poprvé od chvíle, kdy k ní promluvila Maurova hlava, si dovolila alespoň trošku zadoufat. Nově nabytá naděje ji zahřála po těle a měla mnohem jistější krok.
Říkala si, že ji někdo určitě uvidí, až půjde přes nádvoří; zvlášť když pořád ještě v noci svítila jako světluška, ale nic takového se nestalo. Natáhla se pro Talatovo lehké sedlo visící na hřebíku na zdi, ale nechala tam hrudní plát s královským znakem, stejně jako předtím meč. Talat prostrčil hlavu skrz příčky na vrátkách svého stání. Zahýbal nozdrami a tiše zařehtal, aby ji pozdravil. Ze starých časů uměl poznat, kdy si jeho pán přeje, aby byl zticha. Dlouho se potýkala se sedlem, než se jí ho konečně podařilo zapnout Talatovi pod břichem. Byla tak unavená, že ho málem ani neuzvedla. Když byl Talat přichystaný, vykročil za ní a našlapoval tak lehce, jako by šel ke své milované.
Překvapilo ji, že venku panovalo léto. Když byla nemocná, mezi čtyřmi stěnami úplně ztratila pojem o čase. „To mám ale štěstí,“ zašeptala Talatovi do špičatých uší. Jedla ovoce ze stromů, když si vzpomněla na jídlo. V noci spala opřená o Talatův bok a on si položil hlavu vedle svých pokrčených kolen. Občas ve spánku švihl ocasem, aby odehnal pravé i vysněné mouchy, a Aerin se napůl probudila – vlastně vůbec pořádně nespala – a ucítila hedvábný dotek jeho žíní, které ji po tváři hladily jako kapky deště.
Nejprve jeli na západ, a pak na sever. Hory měli po pravé straně a Airdthmarský les nalevo. Ten les nikdy nikdo pořádně neprozkoumal a žila v něm prapodivná zvířata, která stále ještě čekala na pojmenování. Když panoval mír, posílali damarští králové expedice, aby pronikly hlouběji do lesa, prozkoumaly ho a navrhly trasy nových cest. Stál totiž v cestě obchodu. Obchodníci ho museli složitě a dlouze objíždět. Airdthmar ale k lidem, kteří se snažili odhalit jeho tajemství a stavět v něm cesty, nebýval vůbec přívětivý. Arlbeth přesto tvrdil, že má ten les rád. „Je tichý, slušným poutníkům v něm nic nehrozí a řídí se svým vlastním rozumem,“ říkával. „Kdyby tak i ostatní části Damaru byly stejně civilizované.“
Aerin cestou pozorovala stromy, ale zpátky se na ni dívala jenom temnota. Nejdřív chtěla zamířit na západ, protože Airdthmar vypadal jako zřejmé místo, kde by se mohl skrývat tajemný mág, který jí vstupoval do snů, ale když projeli kopci, Talat se stočil k severu a Aerin neměla sílu mu vzdorovat.
Nepoužili žádnou stezku. Zatočili do dalších kopců, daleko od široké cesty, kterou se vydalo Arlbethovo vojsko na střetnutí s Nyrlolem, i od té, kterou obchodníci obcházeli Airdthmar. Aerin nechtěla potkat nikoho, kdo by o ní mohl podat zprávu ve Městě. Otec by za ní určitě poslal záchrannou výpravu, a to si nepřála.
Nakonec dorazili do skrytého údolíčka v klínu hor, údolíčka jako mnoho jiných, porostlého několika stromy a hustou fialovou trávou lolor. Tato tráva ve Městě nerostla. Když se zastavili, slunce právě zapadalo. Aerin si našla balvan, aby mohla snadněji sesednout. Tohle vypadalo jako dobré místo k přenocování, ale Aerin se stále neměla k sesedání, takže Talat zůstal stát s nastraženýma ušima a předstíral, že ho hustý trávník ani v nejmenším nezajímá, přestože měl chuť se na něj okamžitě vrhnout. Když slunce zmizelo, Aerin připadalo, že pořád ještě trocha jeho světla zůstává, ale to mohlo být horečkou.
Talat se na ni ohlédl přes rameno a Aerinina noha jakoby o své vůli otočila Talata k horám za kopci – znovu k východu. Talat okamžitě našel skrytou stezku začínající na kraji toho malého údolíčka.
Stezka brzy začala strmě stoupat a Aerin si dělala starosti o Talatovu nemocnou nohu. Když ale zkusila sesednout a jít chvíli vedle něj, obešel ji a začal ji tlačit na stromy vedle stezky, takže to nakonec vzdala. Měl pravdu; chůze do kopce ji nutila kašlat. Šel pomalu a všechny čtyři nohy kladl na zem rovnoměrně, ale Aerin se přesto musela soustředit, aby se oběma rukama držela hrušky sedla. Poslední dobou jí připadalo, že celou svou pozornost musí věnovat dýchání, protože její plíce by nejraději zůstaly v klidu.
Úsvit ji zastihl se závratí z horečky, nadmořské výšky a z vyčerpání. I když spala jenom málo, bylo pohodlnější tiše ležet pod hvězdami než svírat oběma rukama hrušku sedla. Ráno šel Talat neúnavně dál, i když mu v chladném větru po bocích stékaly čůrky potu. Aerin pustila sedlo a zabořila mu prsty do hřívy, aby si je zahřála.
Země se naráz narovnala a Talat se nevěřícně zastavil. Všechny čtyři nohy měl napjaté jako struny. Pak opatrně pokračoval. Stromy před nimi ustoupily a skrytá stezka, po které Talat tak spolehlivě kráčel, tu končila. Kousek před nimi se rozprostíralo nádvoří obroubené sloupovím, na jehož druhém konci stál velký kamenný dům. Talat vešel na nádvoří a tam zůstal stát. Aerin se pustila hřívy a hleděla dolů na zem přes jeho vlhké rameno. Přemýšlela, jak má sesednout. Pak se vedle ní znenadání objevil vysoký světlovlasý muž. Talat se ho vůbec nelekl. Byl to ten muž, kterého vídala ve snech. Stáhl si ji ze sedla do náruče, jako by nic nevážila. Zatvářil se polekaně: „U všech bohů – skoro nic z tebe nezbylo.“
Odnesl ji do kamenného domu. Aerin si opřela hlavu o jeho hruď a nemyslela vůbec na nic. Měl boty s měkkými podrážkami, takže jeho kroky vůbec nebyly slyšet. Zato její sípavý dech se rozléhal chodbami, jako by tu plácalo křídly hejno vylekaných ptáčků. Posadil ji do křesla s vysokým opěradlem na druhém konci obrovské síně, vzal pohár z nízkého stolku, zadíval se na něj a něco nad ním zamumlal. Pak si povzdechl: „Tohle bude muset stačit,“ a dal jí ho vypít.
Jako ve snách ho vzala do rukou, ale přestože ho držela v obou dlaních, zakymácel se a začal padat. Muž přidušeně vykřikl a zachytil ho v poslední vteřině. Chytil obě její ruce do svých. Byly teplé jako Talatova hříva a pohár byl proti nim chladný. „Kdo jsi?“ zeptala se Aerin zamračené tváře, která se nad ní skláněla.
„Jsem Luthe,“ odvětil. „Vypij to.“
Poslušně si usrkla, jako by pila jeden z Tečiných lektvarů na bolest hlavy a nachlazení. Druhý doušek už si nepamatovala.
Vzbudila se pod těžkými přikrývkami na posteli bez závěsů v úzké chodbě. Stála tam celá řada postelí. Čely se dotýkaly zdi s vysokými okny, kterými sem proudilo sluneční světlo. Úzká ulička vedla mezi nohama lůžek a protější stěnou, která byla o mnoho vyšší. Střecha se příkře svažovala dolů. Aerin se ospale zadívala na prázdnou protější zeď. Byla postavená ze šedivého kamene, stejně jako zbytek Lutheho domu. Pak si povšimla, že není tak úplně holá. Posadila se a poodhrnula přikrývky. Zamračila se. Do šedivého kamene byly vytesané téměř neviditelné reliéfy, ale nedokázala se rozhodnout, co vlastně zobrazují: muže s parohy, ženy s křídly, stromy s očima, které ji pozorovaly. Znovu zamrkala. Svému zraku už dávno přestala věřit.
Horečka ji opustila. Cítila se hrozivě slabá, jako tehdy, když ležela v potoce po Maurově smrti, ale byla šťastná, nesmyslným, průzračným štěstím, jaké znají malé děti. Vesele odhodila stranou těžké deky, postavila se a vydala se podél řady lůžek. Cestou se přidržovala jejich sloupků, aby neupadla. Všechny ostatní postele byly prázdné a všechny kromě té její byly pečlivě ustlané. Někdo přes ně přehodil hrubé přikrývky a polštáře oblékl do povlaků z hebké tmavé látky. Dospěla k oblouku dveří a podívala se skrz. Zeď byla tak tlustá, že vchod zahalovala tma, ale velká síň na druhé straně byla ozářená denním světlem. Ve dvou dlouhých stěnách velké síně byla proražena vysoká okna a samy zdi dosahovaly tak vysoko, že okna přehlížela střechy spacích chodeb okolo hlavní síně a vysoko nad nimi se strop ztrácel ve stínech.
Luthe si jí všiml a zamračil se. „Měla jsi spát déle.“
„Ne, to jsem neměla. Spala jsem přesně tolik, kolik jsem potřebovala. To je neuvěřitelné! Já mám hrozný“ – došel jí dech a opřela se o zárubeň dveří – „hlad! Už dlouho jsem nebyla hladová.“
„To máš jediné štěstí. Ale očividně ani nedokážu pořádně přichystat obyčejný uspávači lektvar. Lily by se za mě styděla. Pojď se najíst.“ Sledoval, jak klopýtá směrem k němu. Vypadalo to, jako by dveře do spací chodby a dvě židle před krbem na druhém konci síně dělila nepřekonatelná vzdálenost. Luthe rukama sevřel opěradlo židle, před kterou stál, ale nenabídl jí pomoc. Konečně se došourala až k němu a opřela se o stolek mezi křesly. Byl to malý, vratký stolek, ale Aerin byla tak vyhublá, že i když se o něj opřela plnou vahou, vůbec se nepohnul.
Podívala se na něj a usmála se. Byl to úsměv milenky, něžný a třpytivý, ale Luthe správně vycítil, že nebyl určený jemu. Hleděla na něco, co sama nepoznávala. Přesto se v něm cosi pohnulo, a to se mu ani za mák nelíbilo. Úsměv jí zamračeně vrátil a Aerin se zasmála – znělo to, jako by malá myška utíkala po kamenné podlaze. „Nejsem slepá, Luthe, i když vidím světlo, kde není a obrázky na prázdné kamenné zdi. Proč se na mě takhle šklebíš? Vypadáš jako učitel, kterému student nedonesl domácí úkol. Řekni mi, co jsem provedla?“
„Čekala jsi moc dlouho, než jsi za mnou přijela.“
Úsměv se ztratil. „Dlouhou dobu jsem nedokázala jasně myslet… měla jsem tolik zvláštních snů.“ Myslela na Maurovu hlavu, jak k ní mluvila ze zdi otcova paláce, a tvář se jí křečovitě stáhla. Zakryla si ji rukama. „Bylo jednoduché uvěřit, že nic neznamenají.“
Zavládlo mezi nimi ticho. Aerin se zavrtěla a spustila ruku. Pořád byla smutná. „Talat?“ zeptala se nakonec.
„… se cpe k prasknutí na louce spolu s mým dobytkem. Nemusíš se o něj bát.“
„Nebojím se.“ Pak najednou vyhrkla: „Umírám?“
„Ano.“
„Dokážeš mě vyléčit?“
Luthe si povzdechl. „Nejsem si jistý. Doufám, že ano. Kdybys…“
„Kdybych neposlouchala Maurovu hlavu, přišla bych sem už dávno,“ dokončila za něj Aerin. „Kdyby mi neřekla, že jsem proti Černému drakovi nemohla vyhrát, že proti němu nikdo nemohl vyhrát, možná bych stále ještě věřila, že mi zbývá dost života, aby ho stálo za to zachovat. Ale já jsem Zabíječka draků, nejmenší ze své rodiny, a byla jsem přesvědčená, že když se mi podařilo udělat dobrou věc, pak za to musím zemřít.“ Její slova zůstala viset ve vzduchu, napůl viditelná jako pavučinka.
„Nejsi nejmenší ze své rodiny,“ okřikl ji Luthe rázně. „Tvoje matka stála za sedm takových, jako je tvůj otec, a ty jsi po ní zdědila její odvahu. Jinak by tě neporodila a ty bys tu nestála po tom, jak ti Maur ublížil – a jak ti ještě pořád ubližuje.“
Aerin na něj zůstala hledět. „Jak mi ještě ubližuje? Pověsili jeho lebku na zeď ve velké síni a ona ke mně začala mluvit. Chvíli jsem byla silnější, než jsem ji tam uviděla a slyšela ji, jak se mi vysmívá.“
„Mluvit –? Jak mohl být někdo, i po stu generací, tak hloupý, aby přinesl zpátky hlavu Černého draka jako trofej a pověsil ji na zeď, aby na ni lidé mohli zírat? Jistě –“
„Poprosila jsem je, aby ji někam schovali – kde ji už nikdo nikdy neuvidí.“
Luthe dvakrát obešel stůl, než něco řekl. „Jsi skutečná Zabíječka draků. Vůbec netuší, jaké mají štěstí, že tě mají. Že tě vůbec měli. A já jsem dost velký trouba, abych jim tě poslal zpět.“
Dcera čarodějnice, napadlo Aerin. Ale slíbila jsem Torovi, že se vrátím, jestli budu moci.
Luthe se unaveně posadil. „Seděl jsem tady nahoře moc dlouho. Je tak příjemné, když se do ničeho nemusím plést. Možná, že po stovce generací je možné zapomenout.“
„Znal jsi mou matku?“
„Ano.“
Z odpovědi a z tónu jeho hlasu vycítila, že nechce, aby se ho dál vyptávala. Podívala se dolů a všimla si, že na stole před ní leží talíř s ovocem a bochník chleba. Nabrala si plnou hrst lesních plodů a začala je pomalu ujídat.
„Vypadala jako ty, ale byla menší,“ promluvil Luthe, když slupla poslední ovoce a pustila se do chleba. „Její břemeno bylo jiné než tvoje a tížilo ji dlouhé roky. Když jsem ji poznal, už nevěděla, jak se radovat ze života, i když trochu z toho jí, myslím, vrátil tvůj otec.“
Aerinin hluboký drsný hlas jako by vycházel z vysokých šedých zdí, a ne z vyhublé postavy opřené o stůl. „Ve Městě se říká, že zemřela žalem, když zjistila, že se jí narodila dcera, a ne syn.“
„Nejspíš je to pravda,“ odvětil Luthe nevzrušeně. „Měla dost odvahy, ale neměla moc představivosti, jinak by se nezapomněla radovat, ať už ji tížilo cokoliv. Bozi vědí, jak to muselo být pro ni těžké.“
„A bylo by pro ni lepší, kdyby místo mě měla syna?“
„Každý z její krve, kdo by byl odvážný a silný, by pro ni byl dobrý. Hrom do tebe,“ zvýšil na ni hlas. „Copak jsi nedokázala rozeznat rozdíl mezi prorockým snem a dračím jedem?“
„Očividně ne,“ odtušila a jejich pohledy se střetly, přestože se pořád opírala o stůl. „Jestli to bylo tak důležité a Černý drak je tak zákeřný i po smrti, tak proč jsi pro mě nepřijel a nezachránil mě?“
Na chvíli se rozhostilo ticho a Luthe se pokusil o chabý úsměv. „Slibuju, že už na tebe nebudu křičet.“
„Neodpověděl jsi mi na otázku.“
„Nechci na ni odpovídat.“
Nemohla si pomoci a rozesmála se: Durdil se jako rozmazlené dítě. Její smích se rozletěl jasně a svobodně, jak se to nestalo od okamžiku, kdy poprvé uslyšela Maurovo jméno.
Luthe na ni udiveně zíral. „Ano, věřím, že tě dokážu vyléčit. Ty mě nenecháš selhat.“
„To ráda slyším,“ opáčila a překvapilo ji, že mluví pravdu. Koutky se jí zvedly v suchém úsměvu. „Moc ráda.“
Luthe ji pozoroval a poznal, jak ji samotnou udivuje, že se chce uzdravit. Přidržovala se stolku a obešla ho, aby se mohla posadit na druhou židli. Když opřela hlavu o opěradlo, pořád ještě s úsměvem na rtech, začala se jí klížit víčka. Ihned upadla do lehké dřímoty chronicky nemocných lidí. Sesula se na opěradle a Luthe na ni dával ve spánku pozor, jak to dřív dělával Tor. Jejich myšlenky si byly velice podobné. Luthe měl před sebou důležité rozhodnutí a vůbec se na ně netěšil, protože je musel učinit brzy. Jak tak o všem přemýšlel, bylo mu jasné, že už se dávno rozhodl. A teď měl dost času, než se Aerin vzbudí, a on bude muset udělat, co je nutné.
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Když se vzbudila, nemohla si vzpomenout, kde je. Seděla ve vysokém dřevěném křesle. Natažené nohy jí ohříval oheň z krbu. Byla v místnosti tak rozlehlé, že neviděla na strop. Až když mezi ní a krbem prošel Luthe, aby do ohně přiložil další poleno, vrátilo se k ní všechno, co se stalo. Povzdechla si.
Okamžitě se k ní otočil se zachmuřeným výrazem. „Talat?“ zeptala se vyděšeně, jako by pro ni její kůň byl ta nejdůležitější věc na světě. Luthe podrážděně odsekl: „Jestli máš tak málo víry v moje schopnosti a myslíš si, že se nedokážu postarat o jednoho tlustého, starého, sebestředného hřebce, tak ti asi budu muset dokázat, že se mu daří výborně.“ Znovu se nad ni naklonil, zvedl ji do náruče a vydal se k východu. „Můžu jít pěšky,“ řekla Aerin pyšně. „Ne, to tedy nemůžeš,“ ozval se jí Lutheho hlas nad hlavou, „i když brzy dostaneš příležitost se to znovu naučit.“
Nakonec ji postavil na zem na okraji rozlehlé, neohrazené louky. Páslo se na ní několik hnědých krav a na jejím vzdálenějším konci zvedlo hlavy několik jelenů a podívalo se na ně, ale nevypadali nijak poplašeně.
Pak uslyšeli Talatovo radostné zařehtání. Přiběhl k nim a zastavil se jim až těsně před nosem (Luthe zamumlal něco, co znělo jako „vejtaha“), takže jim pocintal košile zelenofialovými slinami. „Koně,“ odfrkl Luthe pohrdavě. Aerin odstrčila jeho pomocnou ruku a objala Talata kolem krku.
„Tak vida,“ poznamenal kousavě Luthe. „Alespoň k něčemu jsi dobrý.“ Vyhodil ji Talatovi na hřbet a vykročil. „Tudy,“ prohodil přes rameno. Talat nastražil uši a poslušně se vydal za ním. Ale Luthe natáhl dlouhé nohy a přidal do kroku, takže mu Talat sotva stačil. Kůň se nechtěl rozběhnout, aby dostihl člověka – to by bylo pod jeho úroveň. Přitiskl nesouhlasně uši k hlavě nad tak neomalenou rychlostí. Aerin se zasmála svým tichým, myším smíchem, aby se nerozkašlala.
Brzy dorazili ke břehu širokého stříbrného jezera. Aerin zamrkala unavenýma očima, protože téměř nedokázala určit, kde končí země a začíná voda. Kameny na břehu byly jen o odstín tmavší než světle šedá barva vody. Talat zůstal stát, když předními kopyty vstoupil na oblázky. Pro koně s nohou, na kterou se nemohl spolehnout, to byl úplně nejhorší povrch. Luthe pokračoval až k samému okraji vody. Zastavil se až těsně předtím, než si zmáčel nohy. Voda naráz zašplouchala a rozběhly se po ní kruhy. Malý pramínek, jako prst, se zvedl z hladiny a dotkl se Lutheho boty. Luthe si něco zamumlal pod vousy, a voda mu odpověděla tím, že se nakrabatila do několika hřbítků. Několik vlnek se pokorně vyplazilo na břeh, ale žádná z nich už se jeho nohou nedotkla. „Tak jsme tady,“ zavolal na ně.
Sklouzla Talatovi ze zad, ale ušla pouhé dva kroky, než zjistila, že Luthe měl pravdu – opravdu ještě nedokázala chodit. Kolena se pod ní podlomila a sesula se na zem na místě, kde stála. Talat se k ní sklonil a šťouchl do ní nosem. Jeho uši polekaně říkaly: „Je to moje vina – tohle pitomé kamení mi vůbec nevadí – prosím, postav se a já tě povezu.“
Pak už se vedle ní objevil Luthe, klekl si k ní a znovu ji zvedl do náruče. Poodešel s ní kousek dál a opatrně ji položil na břeh jezera. Voda se znovu zvedla do hřbítků a rozlila se směrem k Aerin, jako by na ni byla zvědavá. Nakonec se jí ale nedotkla. Luthe ponořil ruce do vody a přidržel jí u úst děravý šálek.
„Pij,“ přikázal.
„To je další uspávači lektvar?“ pokusila se usmát, ale Lutheho tvář zůstávala vážná.
„Ne,“ odvětil suše. Voda jí kapala na nohu a i skrze látku byl její dotek důvěrný jako pohlazení od přítele.
Nešikovně se napila přes jeho palec. Voda i proti Lutheho světlé pokožce vypadala stříbrně, téměř bíle. Chutnala nasládle a byla studená. Měla v sobě jakousi divokost, kterou pro nedostatek slov nedokázala pojmenovat jinak: Byla divoká a nespoutaná. Klouzala jí dolů hrdlem jakoby o své vlastní vůli a v žaludku jí tvořila pěnu. Aerin zvedla oči a setkala se se zamračeným pohledem Lutheho modrých očí. Skláněl se nad ní a vzal její ruce do dlaní. „Co je ? To není voda,“ zašeptala zmateně. Pak najednou on, celé jezero a chuť vody na jazyku zmizely. Ale těsně předtím, než se její mysl ztratila v temné spirále, na ramenou ucítila sevření mokrých dlaní. Skrze rukávy ucítila vlhkost. Ty ruce ji vytáhly na nohy. „Aerin,“ z obrovské dálky uslyšela hlas, ale v tu chvíli už neměla ani uši, ani ramena, ani nohy.
Aerin.
Plíce měla v jednom ohni jako plavec, který se potopil příliš hluboko. Bojovala a bila kolem sebe rukama, aby se dostala zpátky na hladinu za hlasem, který volal její jméno. Pak její tvář konečně rozrazila hladinu vody, která ji táhla dolů, a na několik okamžiků jen ležela a lapala po dechu. Znovu se ozval ten hlas.
Aerin.
Otevřela oči a zjistila, že neleží na břehu stříbrného jezera, i když před ní stál vysoký muž. Volal její jméno a nabízel jí pohár. Pij, přikázal.
Natáhla ruku, aby si pohár vzala. Byla to levá ruka a Aerin s mírným překvapením viděla, že na ní nejsou žádné jizvy a je zdravá a silná. Aha, pomyslela si rozumně, zase se mi něco zdá. Než přijala pohár, rozhlédla se kolem dokola. Stála v široké komnatě. Nejdříve si myslela, že je kruhová, než si uvědomila, že zdi jsou rovné a že jich je pět. Vzhlédla a na hlavě ucítila váhu hustých vlasů stažených na temeni. To přilákalo její pozornost, takže si nevšimla divných černo-žluto-rudých stvoření s dlouhými drápy pod stropem. Znovu zmateně sklonila hlavu, protože v téhle místnosti ještě nikdy nebyla. Přestojí rudé zdi připadaly povědomé.
Pij, vyzval ji znovu muž se špatně potlačovanou netrpělivostí. Pij. Pohár se mu v natažené ruce téměř neznatelně třásl. Aerin napadlo, proč se ji asi tak usilovně snaží přimět, aby se napila.
Pokusila se zahlédnout jeho tvář, ale měl na sobě rudý plášť s kapuci. Barva pláště byla tak jasná, že ji bolelo se na ni i jen dívat, a kapuce byla tak velká, že pod ní nebylo vidět. Pij, opakoval. Teď už netrpělivostí málem šílel. Nakonec jí došlo, že člověk, kterého má před sebou, není Luthe. Pij.
Znovu pohlédla na svou levou ruku a paži a klidně si pomyslela: Tohle není moje ruka. Tahle je menší a má jemnější prsty, než jsem kdy měla já. Stáhla ji a dotkla se své hlavy. Vytáhla si z účesu pramínek vlasů a podržela si ho před očima. Vlasy měly stejnou barvu jako její, než jí je Maur spálil, ale tyhle byly mnohem jemnější.
Aerin, řekl muž v červeném, tohle si vezmeš a vypiješ to.
Hlasem, který nebyl tak úplně její vlastní, odmítla. Ne. Ale hlas byl zoufalý a muž v červeném to dobře slyšel. Přistrčil jí pohár ještě nedočkavěji. Věděl, že vyhrál. Pij.
Pomalu, ale nezastavitelně se její levá ruka proti její vůli znovu začala napřimovat a znovu uchopila pohár. Přiložila ho Aerin k ústům. Ta ale nestačila ochutnat tekutinu v něm, protože znovu uslyšela své jméno. Zarazila se.
Aerin.
Tenhle hlas nepatřil muži v červeném. Byl jiný, známý. Aerin. Patřil Luthemu a zněl zuřivě.
Muž v rudém plášti ho zaslechl také a otočil se po zvuku. Plášť se složil do nových záhybů, ale jeho tvář stejně nezahlédla. Luthe! rozkřikl se. Nikdy ji nedostaneš!
Lutheho hlas se chabě zasmál. Ne, nedostanu, ale budu mít tu druhou! Obě ti nikdy patřit nebudou!
Pak se kolem ní ozval řev a vypadalo to, jako by se pět rudých zdí změnilo v rozšklebená ústa. Pak naráz rudá vybledla do šedé. Řev však stále pokračoval a najednou se šeď změnila v šeď kamenných zdí. Nebyla to však vybledlá šedá Lutheho síně, ale tmavší šedá, rudá a černá kamenů jejího rodného Města. Před jeho branami se ale rozprostírala poušť, pustá a neúrodná. Tři ze čtyř monolitů, které stály před městskými branami, smutně ležely povalené v prachu. Nikde neviděla ani živáčka. Chtělo se jí křičet, ale když otevřela ústa, naplnila se jí vodou. Začala se dusit a bít kolem sebe rukama. Na tváři ucítila sluneční světlo. Pak si uvědomila, že má ztuhlý krk, že je vlastně ztuhlá úplně všude z toho, jak ležela… na kamenech.
Nebylo divu, že ji všechno bolelo. Sny vybledly pod náporem fyzického nepohodlí. Ohnula loket, opřela se o něj a přinutila se otevřít oči. Stromy. Modrá obloha. Kameny. Zvedla hlavu a rozhlédla se pořádně. Kameny, stromy, modrá obloha. Jezero. Luthe.
Sedl si vedle ní. „Uf,“ oddechl si a opatrně se protáhl. Byl úplně promočený. Aerin se zdálo, že i ona je mokrá, přestože ležela daleko od vody, až téměř u hranice stromů. Za ní se ozvalo známé dusání a funění. Natáhla ruku, aniž by se podívala, a pohladila Talata po hedvábně hebkém nose.
Luthe vstával. Vypadal tak ztuhle, jak se ona cítila. Díval se na ni nevyzpytatelně, když se hrabala na nohy, a pak se také postavila. Hladina jezera byla hladká jako zrcadlo. Tam, kde stáli, panovalo zvláštní ticho. Neslyšela nic, kromě občasného vzdáleného zapípání nějakého ptáčka a švihnutí Talatova ocasu.
Nic.
„Můžu dýchat,“ zašeptala ohromeně.
„Ano, doufal jsem, že ti to pomůže,“ odvětil Luthe.
Pak se k ní vrátila změť obrazů z jejího snu. Muže v rudém plášti pro tuto chvíli odsunula stranou, ale – „Moje Město –“
Luthe se zatvářil neproniknutelně. „Později,“ zarazil ji.
„Později? Viděla jsem zkázu své země, svého Města, svých lidí, a ty mi řekneš později?“ Moje země, posmíval se jí zlý hlas z velké dálky. Moje Město. Moji lidé.
„Ano, později,“ odmítl ji drsně. „Ještě se to nestalo a tvůj osud leží jinde.“
Zůstala jako přikovaná a nespouštěla z něj oči. „Můj osud leží jinde?“ rozkřikla se. „Můj osud vždycky ležel… jinde.“
Výraz ve tváři mu změkl. „Ano, to je pravda, ale není to tak úplně, jak si myslíš. Řeknu ti, co budu moct – o tom, co potřebuješ vědět. Jenom doufám, že to bude stačit.“
„Bude to muset stačit,“ vyhrkla divoce. Když se jí podíval do očí, zářily v nich jantarové a zlaté plameny, které tam zbyly z jejích snů. V tu chvíli se začal bát toho, co způsobil. „Neměl jsem na vybranou,“ zamumlal si pro sebe, ale Aerin, stále ostražitá ve svém strachu, ho přistihla. „Neslyším tě. Co jsi říkal?“
Luthe zavrtěl hlavou. „Neříkal jsem nic, co by ti mohlo být k užitku. Pojď už. Není špatné všechno, co se ti stalo.“
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Zrak se jí spravil spolu s plícemi. Stejně jako se pokaždé nevědomky pousmála, když se zhluboka nadechla, také ji fascinoval pohled na obyčejné věci jako listí stromů nebo pohyb svalů pod Talatovou kůží, když se na něm projížděla po louce. Stavěl se na zadní a vyhazoval jako nezvedené hříbě. Chodila na dlouhé bezcílné procházky po lesích v Lutheho údolí nebo se procházela po březích stříbrného jezera a sledovala, jak se od hladiny odrážejí malinkaté útržky duhy. Když byla pryč už moc dlouho, Luthe si pro ni přišel. Vždycky ji bez potíží našel, ať se zatoulala jakkoliv daleko. Někdy dokonce vyrazil na toulky s ní.
Ten den se na chvíli zastavila a zadívala se na strom, který se nijak nelišil od mnoha dalších stromů, které kolem ní rostly. Tento na ni ale mával svými drobnými, křehkými, oválnými lístky, i když nefoukal ani ten nejslabší vánek. Lístky se otáčely, aby si mohla prohlédnout i druhou stranu s miniaturní sítí zelených žilek a to, jak elegantně stopka drží na větvi, větev se připojuje k větší větvi a silné větve ke kmeni. Okolo stromu se vinula rostlina, a také její listy Aerin zdravily v neexistujícím větru. Luthe jen tak mimochodem ulomil větvičku ze zelené rostliny. Bez rozmýšlení ji přijala, než si uvědomila, co to je – surka –, a radost z procházky z ní okamžitě vyprchala. Zakuckala se. V prstech přestala mít cit. Ani nedokázala větvičku upustit.
„Drž ji pořádně,“ okřikl ji Luthe. „Drž ji, jako by to byla kopřiva.“
Roztřesenými prsty sevřela stonek, až se zlomil. Zevnitř vytekla trocha světle zelené šťávy a potřísnila jí ruku. Napůl hřála a napůl lechtala. Překvapeně otevřela dlaň a na zápěstí jí vypochodoval velký chlupatý pavouk. Na chvíli se zastavil a zamával na ni párem předních nohou.
„Fuj,“ zašklebila se Aerin a zatřepala rukou. Pavouk spadl na zem a pomalu se odloudal pryč. Po zlomené větvičce surky nebylo nikde ani stopy.
Luthe se málem rozesmál, pokusil se to zakrýt kašlem, nadechl se ve špatnou chvíli, a nakonec se rozkašlal doopravdy. „Surka je nakonec vážně užitečná věc,“ řekl, když se vzpamatoval. „Nemůžeš ji vinit za svoje zpackané dětství. Když se pokusíš dýchat pod vodou, nestane se z tebe ryba, víš? Utopíš se. Voda se ale pořád hodí k pití.“
„Pche,“ odfrkla si Aerin. Pořád ještě byla otřesená a čekala, že se jí obrátí žaludek a zatočí hlava. Nedržela větvičku dlouho, ale stačilo to, aby se stalo něco hrozného. „Voda nezabije lidi, kteří nejsou z královské krve.“
„Hmmm. Ve skutečnosti ani šťáva ze surky nezabije lidi, kteří nemají královskou krev. Kdyby ji ale snědli, určitě by z toho těžce onemocněli. Chápu, že pověst o královské rostlině je rozhodně působivá, ale tohle prostě není pravda. Kelar ve tvé krvi přivádí na světlo skrytější vlastnosti surky – i když starého dobrého Mertha spolehlivě zabila. Ty bys tu hloupou epizodu taky nepřežila, kdyby nebylo matčiny krve ve tvých žilách – a patřilo by ti to za to, že ses nechala vyprovokovat tou hloupou káčou a naletěla jsi na její laciný trik. Jak že se vlastně jmenovala? Galoona? Všechno, co má moc, je také nebezpečné, a zasluhuje si respekt.“
„Jmenuje se Galanna.“
„To je jedno. Používá svůj Dar, jen aby získala obdiv, a je neuvěřitelně zlomyslná. Tor si neuvědomuje, jak velké měl štěstí. Kdyby ona měla jen o chlup víc Daru a on o chlup míň, už by s ní byl dávno ženatý, a celý život by přemýšlel, proč se cítí pod psa.“ Luthe nevypadal, že by ho tahle vyhlídka nějak obzvlášť trápila. „Ale ty nemáš žádnou výmluvu, proč bys jí měla naletět.“
„Co je to kelar?“
Luthe utrhl plnou hrst listí ze surky a začal je splétat do věnce. „Tvoje rodina jí říká Dar. Stejně jim ho nezbylo dost na to, aby měli právo ho nějak pojmenovávat. Tobě skoro leze i z uší – buď zticha, ještě jsem neskončil –, i když ses ho tak vehementně snažila zadusit pojídáním surky.“ Změřil si ji pohledem. „Možná na ni kvůli tomu budeš už celý život citlivější. Ale já stejně věřím, že se ho nakonec naučíš ovládat.“
„Bylo mi patnáct, když jsem snědla surku a –“
„Čím je Dar silnější, tím později se objeví. Ale tvoje přihlouplá rodina tohle všechno zapomněla, protože se mezi nimi celé generace neobjevil nikdo s dost silným Darem. U tvojí matky se taky objevil pozdě. I u tvého strýce.“ Zamračil se na věnec ve svých rukou. „U mé matky?“
„Většinu kelar jsi zdědila po ní.“
„Matka byla ze Severu,“ zamyslela se Aerin. „Byla opravdu čarodějnice – démon –, jak o ní říkají?“
„Nebyla žádný démon,“ prohlásil Luthe pevně. „Čarodějnice. Mno. I vaši vesničtí léčitelé, kteří prodávají mazání a obklady na bradavice, by pak byli čarodějové.“
„Byla člověk?“
Luthe si dal s odpovědí načas. „To záleží na tom, co myslíš slovem ‚člověk‘.“
Aerin na něj hleděla a v očích se jí začaly sbíhat stíny. Nešťastné vzpomínky na dětství se hlásily o slovo.
Luthe zase nasadil ten neproniknutelný výraz, i když se díval jen na věnec ze surky. „Víš, bývaly časy, kdy spousta z těch, co chodili po zemi, vůbec nebyli lidé. A nebylo to zas až tak dávno. Čistokrevným lidem to ovšem nikdy nešlo pod nos. Nevšímali si těch ostatních, když se s nimi setkali, a teď…“ Nevyzpytatelnost se z jeho tváře vytratila. Luthe zvedl hlavu a podíval se do korun stromů. Aerin si vzpomněla na bytosti vytesané na stěnách její spací chodby.
„Já nejsem,“ pokračoval opatrně, „ten nejvhodnější člověk, koho by ses měla vyptávat na lidi. Sám nejsem tak úplně člověk.“ Střelil po ní pohledem. „Je čas, abych tě znovu nakrmil.“
Zavrtěla hlavou, ale žaludek okamžitě začal protestovat. Od chvíle, kdy se vynořila z jezera, měla hlad skoro nepřetržitě. Na Luthem bylo vidět, jak moc ho těší, že jí tak chutná, ale zároveň mu to bylo trošku trapné. Byl vynikající kuchař, ale s kulinářskou pýchou to nemělo co dělat. Spíš to bylo tím, že povinnosti mágů většinou nezahrnovaly ošetřování nemocných, a správně mělo být pod jeho úroveň, že se toho v Aerinině případě ujal – jenže teď s velkými rozpaky zjišťoval, že ho to vlastně baví. „Aerin.“
Vzhlédla, ale v očích jí stále ještě zůstávaly stíny dětství. Pokusil se na tvář vyloudit úsměv, protože ho její smutek zabolel. „Ale nic,“ řekl nakonec a přehodil jí věnec ze surky přes hlavu. Usadil se jí na ramenou a začaly se z něj spouštět dlouhé stříbřité záhyby až na zem. Když se pohnula, mihotaly se jako světlo hvězd.
„Vypadáš jako královna,“ vydechl obdivné Luthe.
„Nedělej to,“ pravila hořce a pokoušela se najít přezku, aby si jasný plášť odepnula. „Prosím tě.“
„Omlouvám se,“ zamumlal a plášť spadl na zem. Aerin zůstal v rukou jen stříbřitý prach. Spustila ruce k bokům a zastyděla se. „Mrzí mě to. Odpusť.“
„Nic se nestalo,“ odvětil Luthe, ale Aerin natáhla ruku a vzala ho za paži. Luthe jí přikryl ruku dlaní. „Možná že existoval lepší způsob, jak ti zachránit život, než Meeldtar,“ vysvětloval, „ale já jsem znal jenom tenhle a nedala jsi mi dost času… Nejsem žádný léčitel.“ Zavřel oči, ale ruku nespustil. „Mágové většinou nebývají. Asi proto, že by nás pro to nikdo neobdivoval, a my jsme většinou hrozně domýšliví.“ Znovu otevřel oči a pousmál se.
„Meeldtar je Voda vidění a její pramen tady vtéká do Jezera snů. My žijeme hodně blízko u pramene Meeldtar, ale jezero má ještě další břehy a další přítoky – ani já neznám všechna jejich jména. Říkal jsem ti, že nejsem léčitel… a… když jsi sem přijela, byla jsi skoro průsvitná, jako duch. Meeldtar mi řekla, že ti mám dát napít vody z jezera – sama Voda vidění je tak silná, že by tvou duši vyrvala z toho, co zbylo z tvého těla.
Ale jezero – ani já nechápu všechno, co se děje v jezeře.“ Ztichl a spustil ruku, ale jeho dech jí dál čechral vlasy na čele. Konečně dodal: „Je mi to líto, ale ani ty už nejsi… tak úplně smrtelná.“
V doširoka otevřených očích, kterými na něj hleděla, stíny dětství nahradily stíny mnoha možných budoucností.
„Jestli tě to nějak utěší, ani já už nejsem úplně smrtelný. Časem se s tím naučíš žít, ale po nějaké době zatoužíš po nějakém skrytém údolí nebo vrcholku hory. Tady už jsem…“
„Dost dlouho, aby sis pamatoval Černého draka?“
„Ano. Dost dlouho, abych si pamatoval Černého draka.“
„Je to pravda?“ zašeptala.
„Ne, tohle všechno si jenom vymýšlím,“ utrhl se na ni. Tou dobou už se naučila, že jeho hněv není určen jí, ale jeho vlastním strachům. Vyčkávala. Znovu zavřel oči a přemýšlel. Má se mnou velikou trpělivost. Bohové, co se to se mnou jen stalo? Jsem přece mág od té doby, kdy na mě starý Goriolo vložil tajné znamení, a on si málem pamatoval, kdy na nebe pověsili měsíc a hvězdy. Stačí, aby se na mě tohle dítě s velkýma kouřovýma horečnatýma očima zadívalo, já zpanikařím a hodím ji do jezera. Co se to se mnou jen děje?
Otevřel oči a zadíval se na ni. Její oči byly zeleno-oříškové a už neplanuly horečkou, jen se v nich čas od času zaleskla jiskřička jantaru. Pohled do nich jím otřásl, i když byly klidné, a ne skelné jako předtím, když byla dívka téměř na hranici smrti. „Skočil jsem za tebou, víš, když ses potopila. Já – musel jsem přistoupit na docela nepříjemnou dohodu, abych tě dostal zpátky. S něčím takovým jsem opravdu nepočítal.“ Na chvíli se odmlčel. „Nebylo to úplně nejlehčí.“
Aerin sklopila oči. Pohlédla na svou paži zavěšenou do Lutheho, pomalu zvedla druhou a přidala ji k té první. Luthe pomalu a nejisté, jako by chtěla jeho útěchu odmítnout stejně jako stříbřitý plášť, ji objal volnou rukou kolem ramen. Přistoupila k němu o krok blíž a položila mu hlavu na rameno. „Je mi to líto,“ zašeptal.
Zasmála se neslyšným smíchem. „Ještě jsem nechtěla umřít, a teď se prostě budu muset smířit s tím, že budu žít déle, než jsem si přála.“
Po dlouhé chvíli se od něj odtáhla a pustila jeho paži. Když ji ale vzal za ruku, nebránila se. Vítr ševelil v listoví. „Slíbil jsi, že mě nakrmíš,“ řekla vesele, aby odlehčila náladu.
„To je pravda. Tak pojď.“
Stezka zpátky k Lutheho domu byla velice úzká, a protože Luthe odmítl pustit její ruku, museli jít těsně vedle sebe. Aerin byla ráda, když před sebou uviděla šedivé kamenné stěny Lutheho sídla. Na okraji travnatého dvora se pustila jeho ruky a rozběhla se napřed. Vběhla do obrovské síně se zapáleným ohněm v krbu, a když se k ní připojil, předstírala, že si nad plameny ohřívá ruce. Ve skutečnosti nepotřebovala zahřát, protože najednou v těle ucítila zvláštní teplo a červeň do tváří jí vehnalo něco jiného než žár ohně.
Při večeři se vrátila k tématu, které ji zajímalo. „Ještě jsem neslyšela, že by tomu někdo říkal kelar, jenom Dar nebo královská krev.“
Byl vděčný za to, že prolomila ticho, a pospíšil si s odpovědí. „Ano, to je pravda, i když tvoje rodina se prohlásila za šlechtu na základě toho, že už měli kelar, ne opačně. Původně pochází ze Severu.“ Usmál se, když si všiml, jak ji to vylekalo. „Opravdu. Tobě i černokněžníkům koluje v žilách stejná krev. Obě linie už po mnoho generací předávají kelar z pokolení na pokolení. Buď ráda za toho vzdáleného společného předka. Bez nadlidské síly, kterou ti zaručuje kelar, bys nemohla s černokněžníky bojovat a Damar by zanikl.“
Znovu se zasmála svým šepotavým smíchem a prohlásila: „Tak tohle by měli slyšet všichni, kteří se mi posmívali, že mám nečistou krev.“
„To jistě,“ přisvědčil Luthe a po tváři mu přeletěl znechucený výraz, ostatně jako vždycky, když se zmínila o dvoře svého otce. „Jsou tak tupí, že se bojí každého zrnka pravdy. Ty jim pravdu ukazuješ, a proto ti nedokážou přijít na jméno.“
„Přeceňuješ mě,“ namítla Aerin. „Možná, že teď už je to, co o mně tvrdíš, pravda, ale předtím jsem nebyla nic – byla jsem každému jenom pro zlost. Nesnášeli mě, protože jsem měla tu drzost narodit se králi. Nemohli mě přehlížet, jak jsem si podle nich zasloužila.“
„Přehlížet,“ Luthe si znechuceně odfrkl. „Měla bys být královnou po svém otci. Ten nudný, váhavý Tor je jenom uchvatitel trůnu.“
„Ne,“ ohradila se. „Tor není ani trochu nudný. A není váhavý. Je rozvážný. A právě proto z něj bude o hodně lepší král, než by ze mě byla královna. Navíc já se do kralování stejně nijak nehrnu.“
„Proč ne?“ zeptal se Luthe. „Ty jsi přece Arlbethovo jediné dítě.“
„Ale až z druhého manželství,“ odvětila Aerin. „Kdyby královna Tatoria porodila dítě, samozřejmě by vládlo po Arlbethovi ono – nebo spíš vládl by, kdyby to byl chlapec. Ona ale zůstala bezdětná. Zemřela. Od králů se nečeká, že by se znovu oženili, jenom když k tomu mají opravdu pádný důvod, jako například když nutně potřebují dědice. Nikdy by si ale neměli brát neurozené cizinky bez kapky královské krve. Všem dvořanům se určitě ulevilo, když se jí narodila dcera – obyčejně se vždycky dalo nějak zařídit, aby i prvorozené dcery nezískaly dědictví, takže mě brzy s klidným svědomím mohli začít přehlížet.
Galanna mi ráda dávala najevo, že jsem levoboček, ale já jsem si našla knihu záznamů, a jsem tam zapsaná jako legitimní – ale ne legitimní dědička. Kněží jejich manželství označili za morganatické – ani nedovolili otci, aby matku prohlásil svou Ctihodnou manželkou, jenom pro případ, že by porodila chlapce.“
Od boje s Maurem Aerin přestala pořádně vnímat ubíhání času. Ani potom, co se jí v Lutheho horském údolí vrátilo zdraví, stejně nedokázala uvěřit, že dny a týdny mají nějaký význam. Když si uvědomila, že už kolem ní přešlo jedno roční období a druhé je v plném proudu, rychle to pomyšlení zapudila. Právě tohle jí připomínalo cenu, kterou musela zaplatit za své obnovené zdraví. Nesmrtelnost byla o mnoho strašnější, než si předtím dokázala představit.
Když tedy vzduch postupně ochladí, květiny přestaly kvést a tráva na louce zhnědla a fialová zmatněla, věnovala takovým jevům pozornost jen jako jednotlivostem. Luthe ji pozoroval a odhadl většinu z toho, co se jí honilo hlavou, ale nedokázal ji nijak utěšit. Mohl jí nabídnout jenom znalosti o historii Damani, o magii, o dalekých zemích, které procestoval, a divy, které si z takových cest přivezl. Učil ji nadšeně a ona se stejným nadšením všechno přijímala. Oba dva se vyhýbali rozhovorům o věcech, které je tížily. Začal padat sníh a Talat, dobytek a ovce trávili dny v nízké otevřené stodole na kraji jejich louky. Někdy se k nim připojila i lesní zvěř, aby se nakrmila senem a ovsem, ale hlavně proto, aby přes smutné zimní měsíce měla nějakou společnost. Navíc tam, kde byl Luthe, zima nikdy nebývala krutá a hladinu Jezera snů nikdy nepřikryl led.
Někdy ji to, co se dozvídala, děsilo. Nebo ji spíš popadl strach z toho, co všechno ji mág učil. Jednoho dne se téměř proti své vůli zeptala: „Proč mi toho říkáš tolik?“
Luthe si ji změřil přemýšlivým pohledem. „Říkám ti věci… některé z nich musíš znát, o jiných sis vybojovala právo vědět a další by se ti prostě jen mohly hodit.“ Odmlčel se.
„A ty ostatní?“ dorážela Aerin.
Přejel si bříšky prstů přes obočí a pousmál se. Od zlatých vlasů se mu odráželo bledé zimní slunce a ve světle modrých očích mu jiskřilo. Ve tváři neměl vůbec žádné vrásky a úzká ramena držel vzpřímená, ale přesto jí v tu chvíli připadal prastarý jako hory, starší než jeho rozlehlý kamenný dům – a to dům vypadal, jako by v klínu hor stál od chvíle, kdy se sluneční paprsky poprvé odrazily od hladiny Jezera snů. „Ty ostatní ti říkám jen proto, že ti je chci říct.“
Aerin se každým dnem učila déle a déle, protože její mysl obsáhla každý den víc a víc, spolu s tím, jak se uzdravovalo její tělo. Začala mít ráda učení pro ně samotné, nejen proto, že jí v žilách kolovala kelar a že chtěla královým dvořanům dokázat, že se za ni už nemusejí stydět. Její touha po vědění byla neukojitelná.
„Brzy ti předám znamení mága,“ usmál se na ni Luthe jednoho šedivého odpoledne, když venku poklidně padal bílý sníh.
Aerin vstala a začala neklidně chodit sem a tam. Dvakrát přešla celou délku síně od krbu, před kterým stál Lutheho malý stolek se dvěma židlemi, k otevřeným dveřím a zase zpátky. Byla to krásná síň a výborně se hodila k procházení. I těm nejrychlejším chodcům trvalo několik minut, než ji zdolali tam a zase zpátky. Vysokánské dveře byly celý rok otevřené, protože zima nějakým záhadným způsobem zůstávala venku, a jediný průvan byl teplý, protože pocházel od krbu. Aerin chvíli hleděla na dvůr pokrytý neporušenou vrstvou jiskřivého sněhu, pak se vrátila k Luthemu a rozčileně se posadila ke stolu před krbem.
„Přišla jsem sem zaprvé kvůli léčení a zadruhé kvůli poznání – ale u všech bohů netuším, jestli dokážu unést jedno nebo druhé. Přesto nemám na vybranou – ale ještě jsi mi neřekl, co jsem si přála zjistit.“
Luthe se postavil, ale přešel jen o několik kroků blíže k ohni. „Povím ti všechno, co budu moct.“
„Co budeš moct?“ zasyčela na něj Aerin rozezleně. „Proč bys mi nemohl říct, co tak nutně potřebuji vědět? Co teď vlastně jsem, když jsem ztratila svou lidskost – kterou, jak mi říkáš, jsem vlastně nikdy neměla – a svou smrtelnost, která mě přibližovala k mým lidem? Proč jsi mě vlastně vyléčil? Proč jsi mě sem vůbec zavolal? Proč mě učíš tolik věcí, že mi nabízíš znamení mága, aby se mě všichni, kdo na mě pohlédnou, hned začali bát? To by se mi výborně hodilo doma, víš, protože už teď mě tam všichni mají tak hrozně rádi! Proč? Proč jsi mě už dávno neposlal pryč?“ Vstala z křesla a zadívala se na své nohy. „Proč bych prostě neměla odejít?“
Luthe si povzdechl. „Omlouvám se ti, Aerin. Ze srdce se ti omlouvám. Myslel jsem, že to bude jednodušší, když nejdřív získáš představu o své vlastní síle.“
Aerin soustředěně studovala své boty. Přistoupil k ní a váhavě jí položil ruku na rameno. Setřásla ji a odvrátila od něj tvář. Vlasy jí dorostly téměř až k ramenům a spadaly jí přes obličej jako opona. Luthe jí chtěl sdělit všechny důvody, proč by měla zůstat – dobré damarské důvody, kterým by jistě porozuměla a souhlasila by s nimi, protože mluvily k dceři damarského krále, ať už ji její lidé odstrkovali jakkoliv. Tyto důvody jí určitě řekne už brzy, ale toužil… „Copak si tak zoufale přeješ odejít?“ zeptal se smutně.
„Na tom přece vůbec nezáleží,“ ozval se tichý hlas zpoza opony rudých vlasů. „Doma nikomu nechybím.“
„Torovi chybíš,“ pravil Luthe temně.
„Ach, Tor,“ zasmál se hlas neveselým smíchem. Aerin jednou rukou poodhrnula oponu z vlasů a spěšně si otřela vlhké tváře. Pořád ještě měla trochu zčervenalé oči. „Torovi a otci. Tece se určitě taky stýská, ale hádám, že se všichni mají dobře a čekají, že mě jednou znovu uvidí. Nevadí mi zůstat tu… o trochu déle. Stejně nerada cestuji v zimě.“
„Díky,“ odvětil Luthe suše. „Do jara by se mi mělo podařit tě… poslat znovu na cestu.“
„A kampak mě to vlastně pošleš?“ zeptala se Aerin lehkým tónem.
„K Agsdedovi,“ sklopil hlavu Luthe. „K tomu, kdo ve svých rukách třímá osud Damaru.“
„Agsded?“ podivila se Aerin. „To jméno neznám.“
„To on poslal černá kouzla přes vaši severní hranici, to on ponoukal Nyrlola k povstání, aby odvedl Arlbetha a Tora daleko od paláce. Pak probudil Maura.
V tomto okamžiku obléhá tvé Město se svými hordami. Na jaře jeho armáda vyrazí na jih. Agsdedovo jméno dnes už nikdo nezná a seveřanští generálové si myslí, že je nespojuje nic kromě sdílené nenávisti k Damaru.
Agsded je černokněžník – nejmocnější z mágů a jejich pán. Znamení na něm září tak jasně, že oslepí každého obyčejného člověka, který je zahlédne třeba jen koutkem oka – ani netuší, co to vlastně viděli. Agsdeda jsem znával kdysi dávno – byl to další Goriolův žák. Byl z nás nejlepší a dobře to věděl, ale ani sám Goriolo netušil, jak hluboko sahala jeho pýcha… Goriolo učil ještě jednoho člověka z Agsdedovy rodiny: jeho sestru. Vždy se svého bratra bála. Právě ze strachu, co by mohl provést kvůli své bezbřehé pýše, přišla ke Goriolovi s ním. Goriolo ji ale přijal jen kvůli jejím schopnostem.
A já – musím tě znovu poslat do dračího chřtánu, i když jsem tě sotva uzdravil z boje s Černým drakem. Zaplatil jsem za to velkou cenu. Víš, jaký byl rozdíl mezi Maurem a tvými malými draky. Ten samý poměr platí pro Agsdeda a Maura. To všechno tě učím, protože je to jediný štít, který ti mohu poskytnout na obranu – to jediné ti smím dát. Sám se Agsdedovi nemohu postavit – nedokázal bych to. U bohů a všech pekel,“ vybuchl, „myslíš si snad, že mi dělá radost poslat takové dítě vstříc osudu, kterému sám nedokážu čelit? Vždyť na svou ochranu nemáš víc než půl roku studia kousků učednické magie!
V kostech cítím, že já sám ho nikdy neporazím, i když se mi ho díky mojí magii dařilo držet od těla, abych dal hrdinovi z jeho vlastní krve možnost vyrůst a zesílit. Jedině člověk jeho krve ho dokáže zabít.“
Luthe zavřel oči. „Je pravda, že si tvoje matka přála syna. Věřila, že ten, kdo ho dokáže porazit, musí být muž. Když ses jí narodila ty, brala to jako své selhání. Myslela si, že bratra nedokázala zabít, protože byla žena.“
„Bratra?“ polkla Aerin.
Luthe otevřel oči. „Kdyby to zkusila, asi by selhala,“ pokračoval, jako by ji neslyšel, „ale ona se nedokázala přinutit k tomu, aby to zkusila. Pak se Agsded, který znal proroctví stejně dobře jako ona ještě z doby, kdy mu nepřikládal žádnou důležitost, pokusil zlomit její vůli. Když neuspěl, pokusil se jí zbavit. To se mu téměř povedlo, protože ji nakonec zabil jed, který jí sám podal.“
Luthe na Aerin pohlédl a ona si vzpomněla na ruku, která nebyla její vlastní, držící pohár a hlas, který nepatřil Luthemu, jak jí nařizuje: „Pij.“
Luthe pokračoval: „Ona ale mezitím utekla na jih a našla muže, jemuž v žilách dost silně kolovala kelar. S ním pak zplodila dítě. Zbylo jí jen tolik síly, aby tě přivedla na svět. Pak zemřela.“
Luthe ztichl a Aerin nenapadalo, jak by na to měla reagovat. Agsded, znělo jí v hlavě. Před chviličkou řekla Luthemu, že to jméno nezná, ale přesto by teď mohla přísahat, že ji strašilo ve snech už od dětství, že jí ho matka šeptala, když byla ještě její součástí, že zoufalství, které matku nakonec zabilo, cítila celý život na jazyku jako hořkou pachuť. Agsded, který byl k Maurovi jako Maur k jejímu prvnímu drakovi. Boj s prvním drakem ji málem stál život – a Maur ji zabil, protože čas, který teď žila, nebyl její vlastní. Agsded z její vlastní krve, bratr její matky.
Cítila se jako ochromená. I nové smysly, které se v ní probudily po ponoření do Jezera snů a po Lutheho učení – všechny byly znecitlivělé. Měla pocit, že visí úplně sama uprostřed nicoty, ve které ji uvěznilo Agsdedovo jméno.
Po dlouhém mlčení Luthe konečně promluvil, ale jako by hovořil sám k sobě. „Nemyslel jsem si, že se před tebou tvá kelar bude tak dlouho skrývat. Možná to způsobila nemoc, kterou sis přivodila, když jsi snědla surku. Možná, že tě matka nedokázala úplně ochránit před účinky jedu, který ji postupně zabíjel. Věřil jsem, že znáš alespoň část pravdy – věřil jsem tomu, dokud jsem neviděl, jak čelíš Maurovi s ničím víc než s obyčejnou lidskou odvahou a pošetilou vírou v účinky lektvaru nějakého třetiřadého mastičkáře. Copak sis opravdu myslela, že tě kenet dokáže ochránit před vznešeným drakem? Pak jsem zjistil nejen to, že jsem se v tobě mýlil, ale také, že tě nedokážu ochránit před bolestí, kterou sis chystala způsobit. Bál jsem se, že jestli se nedokážeš ve chvíli nouze uchýlit ke své kelar, ten boj určitě nepřežiješ. A zmýlil jsem se jen o chlup.
Když jsi vyrůstala, měl jsem toho spoustu na práci a já si tolik nevšímám ubíhajících roků. Nedával jsem na tebe pozor, jak jsem měl, jak jsem slíbil tvojí matce. Ještě jednou se ti za to omlouvám. Od chvíle, kdy jsi přišla, jsem mnoha věcí litoval, ale nemohu s tím už nic udělat.
Věřil jsem, že budeš vyrůstat s tím, že před sebou máš důležité poslání. Doufal jsem, že ti to kelar ve tvých žilách jistě prozradí. Myslel jsem si, že rozpoznáš, že sny, které jsem ti sesílal, jsou pravdivé. Myslel jsem si spoustu nepravdivých věcí.“
„Kelar se mi to asi snažila říct,“ pravila Aerin hluše, „ale ta zpráva se mi v hlavě nějak pomotala. Určitě jsem věděla jen to, že můj osud bude jiný než ten, který by si Arlbeth představoval pro svou dceru, ale to bylo jasné každému.“
Luthe se na ni podíval a skrytým zrakem viděl, že jí jméno jejího strýce překrývá tvář jako maska. „Jestli si to budeš přát,“ prohlásil pevně, „sám pojedu do tvého Města a tomu Perlithovi a Galooně srazím hlavy dohromady jako dva ořechy.“
Aerin se pokusila usmát. „Tu nabídku si zapamatuju.“
„To udělej. A nezapomínej, že ze své hory nikdy neodcházím, takže ti musí být jasné, jak moc mě musí hryzat svědomí, když jsem ti něco takového nabídl.“
Aerin se náhle úsměv z tváře vytratil. „Opravdu se tak podobám matce?“ zeptala se, jak se před dlouhou dobou tázala Teky.
Luthe si ji pozorně prohlédl, a v tu chvíli ho napadly stovky věcí, které by jí mohl odpovědět. „Jsi hodně jako ona,“ řekl nakonec. „Ale tebe mám mnohem radši.“
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Pak byla najednou zima příliš krátká. Aerin pronásledovaly noční můry o tajemném muži v rudém plášti s očima jasnějšíma než dračí. Sníh roztál příliš brzy, z větví mladých stromů příliš brzy vypučelo nové listí a sněhový krunýř příliš brzy prorazily první svěží výhonky fialové trávy. Ve vzduchu se vznášela těžká, bohatá vůně a Aerin koutkem oka ve stínech vídávala nezřetelné obrysy a slyšívala vzdálený, vysoký smích, o kterém si nikdy nebyla jistá, jestli si ho jenom nepředstavuje. Někdy, když něco takového viděla nebo slyšela, otočila se rychle k Luthemu, a přistihla ho, jak nepřítomně zírá do dálky s přihlouplým úsměvem.
„Ty tady nahoře vlastně vůbec nebydlíš sám, že ne?“ zeptala se a překvapeně si uvědomila, že pocítila osten žárlivosti.
Luthe na ni zaostřil pohled a vážně se na ni zadíval. „Ne. Ale mí… přátelé… jsou velice stydliví. Ještě víc než já.“
„Stejně brzy odjedu,“ odvětila Aerin. „Pak se k tobě budou moct vrátit.“ Luthe hned neodpověděl. „Ano, už brzy.“ Vytáhla Talatovo sedlo a postroj a všechno pečlivě vyčistila. Naolejovala kůži, a když požádala Lutheho, dal jí těžké plátno a úzké proužky kůže, takže mohla ušít improvizovaný hrudní plát, protože na něj potřebovala přichytit sedlo. Talat neměl dost pevný kohoutek, aby se na něm sedlo udrželo dost rovně. Také si ušila malý kožený váček na rudý dračí kámen, který doposud schovávala pod pravým rohem matrace. Váček si pověsila na šňůrku na krk a ukryla ho pod košili. Pak strávila celé hodiny hřebelcováním Talata. Všude kolem nich se do vzduchu zvedala bílá oblaka jeho zimní srsti. Talat samým štěstím a potěšením slintal a dělal směšné obličeje.
Jednou, právě když se stmívalo, přišla do velké síně úplně mokrá, protože ze sebe v lázni musela smýt bílé chlupy a prach. Uviděla Lutheho sedět v křesle u ohně. Právě z pruhu látky vybaloval meč. Látka byla černá a křehká, jako by byla už mnoho let stará, ale pochva se leskla stříbřitě bíle a modrý kámen zasazený do jílce se třpytil jako oheň. Aerin překvapením vydechla a přistoupila zezadu k jeho židli.
Ohlédl se a usmál se na ni. Zvedl pochvu v kusu prastaré černé látky a nabídl jí jílec. Bez váhání přijala. Jeho povrch byl hladký jako sklo a zdálo se jí, že se přizpůsobuje její ruce. Vytasila meč a jeho čepel na okamžik zazářila světlem tak jasným, že ze všech koutů Lutheho velké síně vyhnalo veškeré stíny. Současně se ozvala ozvěna jakéhosi strašlivého zvuku a ohlušila rudovlasou dívku i vysokého světlovlasého muže – přestože uši ani jednoho z nich nic neslyšely. A pak už to byl jenom obyčejný meč s velkým modrým drahokamem na jílci a ve světle ohně se slabě leskl.
„Ano, myslel jsem si, že si vy dvě porozumíte,“ poznamenal Luthe. „Goriolo mi říkal, že poznám, až přijde správný čas. Je zvláštní, že jsem si na ni nevzpomněl dřív; proti Agsdedovi by sis nemohla přát lepšího spojence.“
„Co – kdo to je?“ zeptala se Aerin a držela čepel vzpřímeně, aby po ní světlo ohně mohlo stékat jako voda.
„Jmenuje se Gonturan,“ odpověděl Luthe. „Já – našel jsem ji před mnoha lety na svých toulkách po východě. Ještě než jsem se tu usadil. I když mám za to, že mě k sobě přivábila. Neměl jsem vůbec žádný důvod k tomu, abych se vydal na tak dlouhou a namáhavou cestu. Nesnáším cestování.“
„Jak to myslíš, přivábila?“ tázala se Aerin, i když vůbec nepochybovala o tom, že tento meč by dokázal všechno na světě – přeskočit měsíc, změnit se v obra nebo začít pronášet věštby ve verších.
„To je dlouhý příběh,“ řekl Luthe.
Aerin spustila oči z meče na dost dlouho, aby po něm střelila podrážděným pohledem.
„Jednou ti ho povyprávím celý,“ slíbil Luthe, ale jeho hlas vůbec nezněl přesvědčivě.
Aerin tiše pronesla: „Odjedu při příštím úplňku.“
„Dobrá,“ odvětil Luthe tak tiše, že ho ani neslyšela, jen poznala, že to vzal na vědomí. Gonturan vklouzla zpátky do pochvy hladce jako po hedvábí. Oba zůstali stát a vyhýbali se jeden druhému pohledem. Nakonec Aerin lehkým tónem nadhodila: „Ještě že jsem dostala meč. Svůj jsem nechala ve Městě, protože slouží králi a královým záležitostem. Ale vsadím se, že kdyby Arlbeth věděl o Agsdedovi, považoval by ho za jednu z nich.“
„To určitě ano,“ přitakal Luthe, „ale nikdy by nedovolil, aby ses s ním jela vypořádat sama, i kdyby znal celý příběh. Arlbeth je čestný muž, ale je trochu, ehm, tradiční. Ale pojede s tebou Gonturan, a ta vydá za celou četu damarské kavalerie.“
„A ještě ušetřím za jídlo,“ uchechtla se Aerin.
„Musíš jet na sever,“ radil jí Luthe. „Vlastně na severovýchod. Určitě cestu najdeš.“
Talat stál klidně, zatímco mu Aerin za sedlo uvazovala poslední ranec, ale jeho uši sebou netrpělivě trhaly. Lutheho dům byl příjemné útočiště, říkaly, a někdy se sem určitě vrátíme, ale je nejvyšší čas, abychom odsud vypadli.
Aerin zkusmo zatahala za poslední provázek a pak se otočila k Luthemu. Opíral se o jeden ze sloupů, které obklopovaly nádvoří před jeho šedivým domem. Upřeně zírala na otevřenou rozhalenku jeho tuniky, aby nemusela věnovat pozornost tomu, jak mu ve světlých vlasech tančí paprsky zapadajícího slunce. Místo toho si všimla, jak mu v prohlubni krku pulzuje žilka, tak raději přenesla pohled na jeho rameno. „Sbohem,“ řekla. „A díky. Hm.“
Ruka, která patřila k rameni, na něž zírala, se k ní natáhla. Aerin se tak usilovně snažila na nic nemyslet, že si ani neuvědomila, že ji ruka vzala za bradu. Automaticky zaklonila hlavu, ale její oči se zvedly pouze k jeho bradě a tvrdošíjně tam setrvaly.
„Ale no tak,“ napomenul ji Luthe. „To jsem já, pamatuješ? Nepředstírej, že neexistuju, dokud nebudeš pryč z mojí hory.“
Konečně mu pohlédla do očí. Usmál se na ni. Spustil ruku a pokusil se o veselý tón. „Tak dobrá, ať je po tvém. Neexistuju.“
Už se otáčela k odchodu, ale po těch slovech se na něj znovu zadívala a Luthe ji pevně objal. Dlouho tam tak stáli, zatímco slunce ozařovalo nehybné siluety jich dvou a jednoho netrpělivého hřebce.
Nakonec se Aerin od Lutheho odtáhla, vyšvihla se do sedla a přehodila nohu Talatovi přes zadek. Přitom kopla do rance, který visel za sedlem. Talat vydal zvuk, který se docela podobal zachrochtání.
„Vrať se ke mně,“ zašeptal Luthe.
„Vrátím,“ slíbila, ale pohled upírala Talatovi mezi uši. Pak se Talat rychlým klusem rozběhl po stezce. To poslední, co z nich Luthe zahlédl, byl slabounký odlesk světla hvězd od kamene na jílci Modrého meče.
Všude kolem nich vybuchovalo jaro, jako by Talatova malá kulatá kopyta vytahovala na světlo všechno zelené, jako by chomáčky jeho bílé srsti očarovaly zem všude, kde se jí dotkly. Spávali na mýtinkách mezi stromy, na kterých právě začaly rašit pupeny, ale ráno byly listy už rozvinuté a plné mízy. Dokonce i tráva, na které Aerin ležela, do rána zhoustla. Zdálo se jí, že Talat každým dnem mládne. Ve slunečním světle jeho bílá srst zářila jako stříbro a neúnavně ji nesl celý den. Přidalo se k nim hejno ptáčků a květiny se otevíraly, když projížděli kolem. Aerin to všechno s úžasem sledovala a říkala si, jestli se jí to všechno jenom nezdá. Slunce jí prozradilo, že stále míří na sever, a tvrdý jílec Gonturan jí připomínal jejich poslání.
Potom, co opustili Lutheho údolí, nejprve sestoupili do zalesněné planiny. Tam se otočili doprava, na sever, do kopců. Tady tráva dosahovala Talatovi až ke kolenům, takže se jí musel namáhavě prodírat. Znělo to, jako když příď lodi rozráží vlny na moři. Před nimi byla tráva řidší, ale když se Aerin ohlédla, zhoustla všude, kde se jí dotkla Talatova kopyta. Od stezky, kterou projížděli, se trávou rozbíhaly kruhy jako na vodě. Aerin se rozesmála. „Myslím, že přece jenom máme společnost, i když se nám nechtějí ukázat.“ Talat nastražil uši.
Brzy znovu zamířili do hor, a tam už je jaro nemohlo následovat tak lehce, přestože to pořád zkoušelo. Aerin se Talata nijak nepokoušela vést. Důvěřovala mu stejně, jako když ji nesl za Luthem. Oba věděli, kam mají namířeno, a to je táhlo k sobě. Jaro je zezadu pohánělo. Stoupali stále výš. Slunce vycházelo přímo nad nimi a zapadalo jim za zády. Pod nohama už neměli trávu, jen kámen na kameni a Talatova kopyta při chůzi hlasitě klapala.
Když poprvé narazili na kamenitou zem, ve zvuku jeho kopyt zazněl varovný tón. Vyprávěla o dunění osudu, o ztrátě a prohře. Talat se polekal. „Hloupost,“ prohlásila Aerin a sesedla. Gonturan si vzala s sebou. Postavila se před Talata, mocně máchla Gonturan nad hlavou a zabodla ji do udusané hlíny pod svýma nohama. Když čepel znovu vytáhla, z díry, kterou po sobě zanechala, začaly vyrůstat nové výhonky trávy. Aerin si klekla, nabrala hrst hlíny a oblázků a hodila je na stezku před sebou, tak daleko, jak jen dokázala. Když se hlína rozletěla doširoka, jako by v ní zasvítily hvězdy. Pak se shýbla podruhé a hodila další hrst za tou první. Tentokrát vzduch zavoněl rozmačkanými listy surky. Když se podívala, kam zemina dopadla, všimla si štíhlého mladého stromku, který tam najednou prostě byl, jako by ho předtím jednoduše přehlédla. Rostl jí před očima, vyrážely na něm větve a z nich menší větvičky a lístky. Na jeho nejvyšší větvi se objevil modrozelený ptáček a začal zpívat. Okolo kmene stromu se obtáčela svědě zelená surka. Tím se vysvětluje ta vůně ve vzduchu, pomyslela si Aerin.
„To je ale příjemné místo,“ zažertovala Aerin, ale vypadalo to, jako by jí slova někdo vysával z úst a ona slyšela jejich ozvěnu v nějakém úzkém prostoru. Sevřela pevněji jílec Gonturan, bojovně zvedla bradu, kdyby ji náhodou někdo pozoroval, a znovu nasedla na Talata. Teď už jeho kopyta klapala vesele, jako když utíkal po kamenných ulicích Města. V plochých místech mezi kameny se náhle objevily trsy trávy a z trhlin vyrazily barevné květiny.
Pocit, že ji někdo sleduje, pořád rostl, přestože nikoho neviděla. V keřích kolem ní se ozývalo víc šustění, než se dalo připsat větru, a ve tmě často zahlédla něco jako odlesky očí. Pátou noc ode dne, kdy zarazila Gonturan do země, a dvanáctou od rozloučení s Luthem se postavila vedle ohně a otočila se do tmy. „Pojďte sem! Řekněte mi, co ode mě vlastně chcete!“ Její vlastní hlas ji překvapil, protože zněl odhodlaně, jako by věděla, co dělá, přestože v srdci si byla jistá, že o tom nemá ani ponětí. Proto, když po několika okamžicích opravdu někdo přišel, zavrávorala a málem omdlela. Přitisklo se jí to zezadu ke stehnům. Nepohnula se a před sebou ve tmě uviděla světla mnoha párů očí. Přibližovala se. Byla zhruba ve stejné výšce, jakou odhadovala, že má zvíře, které se jí opíralo zezadu o nohy. Ruce měla překřížené na prsou. Teď velice neochotně spustila pravou ruku a nechala ji viset podél stehna. Ucítila na ní dech toho tvora. Zavřela oči a pak je znovu otevřela s bezděčným vyjeknutím, když na dlani ucítila dotek vlhkého, drsného jazyka. Na nohou ucítila, že zvíře přesunulo váhu a do dlaně se jí vtlačila velká hlava.
Vyděšeně se ohlédla dolů přes rameno. Obrovské zvíře podobné kočce, folstza z hor, která by bez potíží dokázala strhnout ovci nebo koně, začala příst. „Ráda tě poznávám,“ roztřeseně ze sebe vysoukala Aerin. „Teda alespoň myslím.“
Její oči přivykly tmě, takže ve stínech uviděla víc folstza: deset, tucet, šestnáct, dvacet. Proplétaly se podrostem, protože jako všechny kočky se nechtěly přiblížit přímo – všechny kromě té, která se Aerin opírala zezadu o stehna a rozechvívala je svým předením. Nakonec se folstza rozesadily kolem ohně do půlkruhu. Mrkaly na ni zelenýma, zlatýma a hnědýma očima, nebo se rozhlížely dokola, jako by se nemohly upamatovat, jak se tu vlastně ocitly. Některé seděly spořádaně, s ocasy stočenými kolem všech čtyřech pacek, některé se rozverně rozplácly na zem jako koťata. Seděla tam zvířata všech velikostí – od mláďat, kterým se ještě neprotáhly packy, až po starce se šedivými vousy.
„Hm,“ odkašlala si Aerin. „Já jsem – ehm – velice vděčná, že jste se ke mně připojili. Pokud i vám Agsded dělá potíže, určitě bych ocenila vaši pomoc při našem – ehm – setkání.“
Jako by to byl signál, kočky se postavily a přiloudaly se blíž k táborovému ohni. Talat stál s ušima přitisknutýma k hlavě a koulel očima, až se mu ukazovalo bělmo. „Ne,“ klidnila ho Aerin pobaveně. „Já si spíš myslím, že to jsou přátelé.“ Podívala se dolů na zvíře, které se jí proplétalo mezi nohama (i když se muselo trochu shrbit, aby se tam vešlo) a láskyplně si začalo otírat hlavu o její bok.
Tenhle tvor z nich byl největší. Zbytek folstza se rozesadil kolem ohně, někteří ve skupinkách, jiní se o samotě stočili do klubíčka. Jeden kocour se teď posadil naproti ní a měřil si ji žlutýma očima. Srst měl černou jako noc a krátké, špičaté uši s dlouhými chlupy kolem. Šedé skvrny se mu rozlévaly po krku a plecích. Všimla si nenápadného záblesku ve žlutých očích a podařilo se jí připravit právě včas na to, aby unesla jeho váhu na ramenou, když na ni vyskočil. Jeho dech ji hladil na krku a jeho vousy lechtaly po tváři. Kocour vypadal trochu zklamaně, že Aerin nenadálý útok ustála a oplatila mu neohrožený pohled. Znovu padl na všechny čtyři a důstojně odkráčel k Aerinině přikrývce rozložené vedle ohně. Šťouchal do ní přední packou, dokud si ji neurovnal podle svého, a pak si na ni lehl. Vítězně se na Aerin usmál.
Aerin si ho změřila. Rozhlédla se. Ostatní kočky je pozorně sledovaly přivřenýma očima. Přestaly předstírat ospalost. Teď už k ní nebyla otočená zády žádná. Podívala se na Talata, který ustoupil tak daleko, až se zadkem dotkl stromu, a pořád ještě měl uši přitisknuté k hlavě. Toužebně se zadívala na Gonturan na stromě na druhé straně ohně, kam ji pověsila, když rozbila tábor. Gonturan se leskla ve světle plamenů a Aerin připadalo, že se jí posmívá stejně jako velká kočka. Od ní žádnou pomoc čekat nemohla.
„I spojenci musí znát své místo,“ řekla hlasitě a samotnou ji překvapilo, jak rozhodně zněl její hlas. Pomalu se přiloudala ke své přikrývce, na které se kocour rozvaloval, sehnula se pro její cíp a silně za něj zatáhla. Kocour se otočil kolem své osy, a když znovu skončil na všech čtyřech, vypadal velice překvapeně. Aerin ale na nic nečekala. Přehodila si přikrývku přes rameno, zvedla ze země uzlík, který používala místo polštáře, a ustlala si ke spánku vedle kmene stromu, s jílcem Gonturan pěkně v dosahu. Lehla si hlavou k ohni a s očima dokořán sledovala pokřivený kořen stromu před sebou. Nic se nestalo.
Ticho přerušovalo jenom občasné praskání ohně, a i to nakonec ustalo. Pak padla dokonalá tma. Měla bych udržovat oheň, pomyslela si Aerin. Kdo ví, co dalšího tam na mě číhá? Kdo ví… Ale nakonec ji dostihly její noční můry a upadla do neklidného spánku. Znovu se ocitla uprostřed nicoty, ale ta byla tentokrát osvětlená kouřově rudým světlem a nějaký hlas v ní volal její jméno, nebo jí alespoň připadalo, že je to její jméno. Někdy jí to znělo jako „strýc“.
Vzbudila se za úsvitu, protože dostala křeč do boku. Na měkkém břiše mezi hrudním košem a pánví jí odpočívala těžká černá hlava. Když se pohnula, kocour začal hlasitě příst. Aerin se přesto posadila a změřila si ho přísným pohledem. „Ty jsi hrozný,“ pokárala ho a on se na ni v odpověď jen ospale usmál, přesně jako když se jí včera večer snažil zabrat přikrývku.
Na Talatovi bylo vidět, že v noci nezamhouřil oka. Opíral se o strom a Aerin poznala, že se na ni zlobí, když přes něj přehazovala sedlo, ale možná to bylo tím, že s sebou přivedla ten čtyřnohý stín se šedými pruhy. Odjela bez ohlédnutí, ale cítila za sebou pohyb, přestože nic nebylo slyšet. Černý kocour utíkal většinou vedle ní a tam, kde se stezka zužovala, vyskočil na skalní výběžky a běžel po nich. Jednou jim dokonce přeskočil nad hlavou, ze skály na pravé straně na strom nalevo. Na Aerin a Talata se snesla sprška jehličí a šišek. Když se k nim pak znovu připojil, Talat po něm začal chňapat, ale kocour jen ladně uskočil kousek stranou. Zase se poťouchle usmíval. „On tě jenom tak škádlí,“ zašeptala Aerin Talatovi. Talat měl celý den uši přitisknuté k hlavě a na nemocnou nohu trochu kulhal, protože se nedokázal uvolnit.
Druhý den se k nim připojili yerigové, chundelatá divoká psiska s hustou srstí za krkem, hedvábně hladkýma nohama a dlouhými zakroucenými ocasy. Byli pro Aerin o malinko méně děsiví než folstza, protože se na otcově dvoře setkala s honícími psy, kteří byli proti yerigům poloviční. Kočky, které chytaly myši v královských stájích a sýpkách, sahaly folstza stěží po kolena.
Vůdkyně yerigů měla jen jedno oko a roztržené ucho. Jemně se dotkla Aerinina kolena čumákem a pak zvedla hlavu a upřela na ni zarputilý pohled. „Vítám vás,“ pozdravila ji Aerin. Královnina smečka se rozložila na jedné straně ohně, zatímco kočky předstíraly, že tu kromě nich vůbec nikdo není. Přesto nějak skončily na opačné straně než psi.
Vytrvale cestovali na severovýchod a slunce každý den vycházelo před nimi a zapadalo jim za zády, ale Aerin v čele té tiché armády připadalo, že každým dnem vstávalo lineji a zapadalo drive. Stromy jí ještě stále mávaly větvemi a zasypávaly ji lístky, ale bylo jich čím dál méně. Osamělé klapání Talatových kopyt znělo hlušeji a hlušeji. Čas od času si vzpomněla na Jezero snů a velký šedivý dům, ale takové myšlenky si vyhnala z hlavy, jakmile si je uvědomila.
Pak se jednoho dne objevil úsvit, který nebyl ničím víc než projasněním stínů, a mraky visely tak nízko, že ji stálo velké úsilí, než dokázala vstát a neshrbit se pod jejich tíhou. „Brzy tam budeme,“ řekla Aerin svojí armádě. Odpovědělo jí mručení z mnoha hrdel.
Talat to ráno našlapoval, jako by ho bolely všechny klouby, a Aerin byla jenom ráda, že jedou pomalu. Slyšela hlasy – šeptaly a kňouraly jí v koutku mysli – a před očima pořád viděla rudou mlhu, jako by ji nicota z jejích snů začala pronásledovat i ve dne. Zašeptala slovo, které ji naučil Luthe. Hlasy ustaly a rudá mlha se zvedla. Nemohla se však z toho malého vítězství radovat dlouho, protože teď k ní začal mluvit jediný osamělý hlas. Mumlal o její seveřanské krvi, krvi démonů… „Ne!“ vykřikla a zabořila tvář do Talatovy hřívy. Pak na rameni ucítila tíhu velké měkké packy. Na krku ji polechtaly vousy. Otevřela oči a uviděla před sebou dvě žluté oči v černém obličeji. Velký kocour se tentokrát neusmíval. Talat stál naprosto klidně se sklopenou hlavou a trpělivě dovoloval velké folstze, aby se mu opírala o záda.
Aerin se znovu posadila zpříma a velký kocour se spustil na všechny čtyři. Talat otočil hlavu, aby se na folstzu podíval, a ona mu pohled vrátila. Talatovy uši, napůl přitisknuté k lebce, se trochu uvolnily. To pravé se neochotně obrátilo dopředu a ukázalo na velkého kocoura. Ten přišel blíž a zvedl čumák. Talatovo levé ucho se přidalo k pravému a trhlo sebou. Sklonil hlavu ještě hlouběji, až se nosem dotkl kocourova. Pak pokračovali v cestě.
Hory se náhle rozevřely do ošklivé, hrbolaté planiny. Půda pod nohama byla zrádná, drolila se a byla plná skrytých puklin a prohlubní. Nikde nerostly žádné stromy. Aerinina armáda napůl šla a napůl se klouzala dolů ze stínů hor a posledních zakrslých stromů. Některá zvířata ji předběhla, takže si s Talatem připadala jako čep obrovského živého kola. Všichni se pozorně rozhlíželi kolem. „Už nejsme v Damaru,“ řekla klidně a Talat si zhluboka povzdechl. Aerin si odvázala Gonturan ze sedla a vzala ji raději do ruky, protože ji dotek meče uklidňoval. Na obrovském prostoru před nimi, kam nikdy nevkročilo jaro, nebylo nic, proti čemu by Gonturan mohla použít.
Ticho na ni těžce doléhalo a znovu uslyšela šeptání skrytých hlasů, ale tentokrát jim nevěnovala žádnou pozornost, jako by zněly zpoza zamčených dveří, které ji před nimi chránily. „No tak pojďte,“ vyzvala své vojsko a Talat vykročil vpřed. Yerigové a folstza pro ně hledali bezpečnou cestu a pak se znovu zařadili vedle nich. Nebylo vidět nic kromě těžkých mraků a bezútěšné, šedivé krajiny. Aerin si říkala, že na druhém konci rozlehlé planiny musí být další hory, ale přes nízké mraky nebylo vidět obzor. Zvířata ji následovala, protože jim to dovolila, ale netušila, za jakým osudem je vede.
Ani před sebou neviděla nic, co by ji navedlo správným směrem, ale hlasy v hlavě jí připadaly hlasitější na jedné straně, a tím směrem se vydala. Mířila k jejich zdroji.
Náhle se před nimi objevila černá hora, skalní útes nebo věž, nebo všechno tohle dohromady, protože to bylo velké jako hora, ale ostré jako skalní útes a zároveň to působilo dojmem, že to někdo postavil – ta lesklá očka nahoře klidně mohla být okna –, ale jestli to někdo udělal, musel to být šílenec. Kolem hrozivé věže se obtáčela surka až k nejvyššímu vrcholku. Aerin se sevřel žaludek a udělalo se jí zle. Šeptající hlasy v její hlavě se rozesmály zlým, posměšným smíchem.
Sesedla a pomalu vykročila vpřed. Zvedla Gonturan, a ta zazářila modrým plamenem. Černá věž náhle vzplála rudým ohněm a její vrcholek se zvedl a otočil se k ní. Odlesky oken byly drakovy rudé oči a černý stín, který se k ní skláněl, byla černá dračí hlava. Otevřela tlamu a vychrlila na Aerin řeku plamenů. Náhle ucítila, že jí zmrtvěla levá ruka a vkradla se do ní polozapomenutá bolest jejích starých zranění, jenže teď byla nová a čerstvá. Ucítila pach svého spáleného masa. „Ne!“ zaječela a upustila Gonturan. Zvedla si pravou ruku před obličej, aby se ochránila před horkými plameny. Levá ruka jí bezvládně visela podél boku. Otočila se k útěku, ale něco jí bránilo. Upadla přes něco štíhlého a černého přímo na Talatův bok. Mysl se jí rázem vyjasnila a už necítila škvařící se maso. Bázlivě se otočila zpátky, protože jí v ruce stále ještě tepala vzpomínka na prožitou bolest, ale nikde nebylo vidět žádný oheň ani dračí hlavu, jen obludnou věž obtočenou rostlinami surky.
Sehnula se a zvedla meč, ale modrý plamen uhasl a čepel byla stejně šedivá jako planina okolo nich. Aerin se zadívala nahoru pod oblaka a snažila se znovu zahlédnout odlesky oken, protože teď už věděla, že dorazila na místo, které hledala. Tady sídlil Agsded. A také si byla jistá, že do věže nepovede žádný vchod, protože cesta, kterou jí mohla vybojovat Gonturan, pro ni teď byla navždy ztracená.
Pomalu obešla ohromnou věž, ale neviděla žádné dveře a teď jí připadalo, že je to přece jen obyčejná hora. Bylo by pošetilé předpokládat, že by dovnitř něčeho takového mohly vést dveře. Celá ta její přihlouplá výprava byl jeden velký neúspěch, protože jestli její cíl nebyl tady, netušila, kde by ho měla hledat. Na skalách opatrně podlézala větve surky, která obepínala černočerný útes nad její hlavou, protože se kouzelné rostliny nechtěla dotýkat, pokud to nebylo nezbytně nutné. Na této surce jistě spočinulo Agsdedovo oko a dotkl se jí Agsdedův dech. Sem se vydala sama, protože Talat s folstza a yerigy čekali u paty věže, kde objevili modrý oheň Gonturan a opět ho ztratili.
Aerin obešla celý kruh a věděla, že prohrála. Přistoupila k Talatovi, objala ho kolem krku a zabořila tvář do jeho hřívy, jak to dělala vždycky, když ji něco trápilo nebo bolelo, jenže tentokrát byly bolest a zklamání tak velké, že je nemohlo vyléčit nic. Šťouchl jí nosem do paže, ale to jí náladu nijak nezvedlo, a tak poodešla stranou. Talat si odbojně odfrkl, postavil se na zadní a nahlas zařehtal jako pravý válečný hřebec jedoucí do bitvy. Podívala se na něj s nechápavě otevřenou pusou a jílec jejího pohaslého meče ji dloubl do lokte.
Talat se vyškrábal na skálu před nimi, znovu zařehtal a vrhl se do hustého porostu surky. Trochu ho zpomalil. Aerin ho pozorovala a měla pocit, že ho listy stahují zpátky, jak nejlépe umí, ale on se prodral skrz a nevšímal si jich. Když se dostal až k hladkým zdem samotné věže vyrůstající ze skály, zařehtal ještě jednou. Teď už byl nad popínavými rostlinami a Aerin si všimla světle zelených stop po jejich míze na jeho světlé srsti. Potřásl hlavou a znovu se vzepjal na zadní. Uhodil do zdi předníma nohama, až vyletělo několik jisker. Aerin ucítila pach spáleniny, jako by hořely nečisté věci. Talat se spustil na všechny čtyři, nabral dech, znovu se zvedl na zadní a znovu zaútočil. O pár okamžiků později se skály začaly hemžit folstza a yerigy. Pronikli skrze hustý porost surky a připojili se k němu. Královna yerigů se vrhla proti vysokému výběžku zdi a začala ho drápat.
„To nepomůže,“ zoufala si Aerin, ale Talat se znovu postavil na zadní a tentokrát udeřil s ještě větší silou, a pach spáleniny zesílil.
Kočky si drápy razily cestu k základně věže. Rvaly úponky surky a snažily se je strhnout k zemi. Vypadalo to, jako by se věž rozechvěla. Ostré rameno skály, na které útočila královna yerigů, náhle povolilo a skála spadla Talatovi pod kopyta, ale na místě, kde se předtím tyčila, zela černá trhlina. Když do ní Talat uhodil kopyty, zeď se začala rychle drolit.
Polámaná surka vydávala zvuky jako mučené zvíře, když se dotkla šedého písku. Aerin se shýbla a zavadila o jeden zčernalý list. Proměnil se v malého, pruhovaného hada s jedovatým pohledem, ale zvedla ho stejně, a znovu z něj byl obyčejný list. Sledovala, jak její armáda neúnavně útočí na kamenné zdi, a slyšela drolení černého kamene. Zvedla další zčernalý list, pak další a další a začala je splétat dohromady, jak to kdysi viděla u Lutheho. Najednou se ozvala rána a ohlušující řev, a když se Aerin vzpamatovala, držela v rukou těžký zelený věnec ze surky a ruce měla vlhké od její mízy.
Celá přední stěna věže spadla. Uvnitř Aerin uviděla schody stoupající do černé temnoty hory. Byly osvětlené rudými pochodněmi. Její armáda jako jeden muž stočila pohledy k ní. Zvířata se chvěla a lapala po dechu. Aerin viděla, jak z mnoha tlam ukapává růžová pěna a na většině pacek zejí hluboké krvavé šrámy. Talatova srst zešedla potem a prachem. S Gonturan bez života visící u pasu a věncem ze surky v ruce Aerin opatrně přešla přes trosky a skrze šiky své tiché armády. Zvířata se jí po cestě něžně dotýkala čumáky. Pak vkročila dovnitř a položila nohu na první schod.
 
 
 



DEVATENÁCTÁ KAPITOLA

Schody se zvedaly v dlouhé pomalé spirále a Aerin se jimi nechala vést. Stáčely se stále výš a výš a Aerin měla pocit, že šplhá až pod nebeskou klenbu na chladný povrch měsíce, odkud se bude moci podívat dolů na vzdálenou zelenou zemi. Na kratičkou chvíli zaslechla přátele, kteří na ni netrpělivě čekali u paty schodiště, jednou k ní dolehla slabounká ozvěna zařehtání, ale to bylo všechno. Nikdo se ji nepokusil následovat. Pak už neslyšela nic než své vlastní tiché kroky a někdy také zapraskání mihotavých pochodní. Z dlouhého vystupuji rozbolely nohy a napětím jí úplně ztuhly svaly. Její mysl se zaobírala věcmi, na které by raději zapomněla. Denní světlo se vytratilo už dávno, s posledními záchvěvy hlasů jejích zvířat. Světlo, které ji oslňovalo, bylo rudé. Na okraji zorného pole viděla otevřené černé dveře vedoucí do komnat, které si ani nechtěla představovat, natož aby do nich toužila nahlížet. Někdy získaly na schodu před takovou místností její kroky zvláštní ozvěnu.
Ticho na ni těžce doléhalo a vzduch těžkl stále víc. Poznala tu váhu, i když ji předtím nikdy nepocítila v takové síle: zlo. Maurův dech páchl zlem a jeho slova jí v mysli zanechávala zlé stopy. S Maurem se ale utkala pod nebem a na pevné zemi, ne v nekonečně vysoké zatuchlé věži. Přesto se pachtila dál. V kotnících a holeních cítila nepříjemné otřesy a měla pocit, že se jí šlachy bolestivě dřou o kolenní čéšku, že se jí svaly na stehnech stahují v křeči a kyčelní klouby vržou v jamkách. Rozbolel ji pravý kotník.
Pořád ještě nesla věnec ze surky. Když si připomněla Maura, na mysli jí vytanul rudý kámen, který vytáhla z jeho popela. Měla ho při sobě i teď. Na chvíli se jí zmocnil děs. Říkala si, jestli do Agsdedovy pevnosti nenese svou vlastní zhoubu. Ruka se jí vykradla k výstřihu tuniky a vytáhla měkký pytlíček s dračím kamenem. Když si ho vytřepala do dlaně, byl na omak zvláštně horký a zdálo se jí, že se jí v prstech svíjí. Leknutím ho málem upustila, ale vzpomněla si na pavouky a listy surky, a sevřela ho pevněji. Pak ho hodila zpátky do pytlíčku a už ho nepustila z ruky.
Stoupala stále výš, ale už se necítila osaměle. Rudé zlo bylo s ní, sálalo jí z očí, usadilo se jí za krkem, táhlo se jí za patami, čekalo v temných dveřích, kam se neodvažovala nahlédnout, padalo na nijako popel a vznášelo se kolem nijako kouř z pochodní. Zlo bez očí bylo všude okolo a s nekonečnou trpělivostí čekalo na její první zaškobrtnutí. Schody se před ní stále zvedaly a její unavené nohy ji spolehlivě nesly nahoru. Aerin přemýšlela, kolik dní asi strávila tímhle výstupem. Rozprchla se už její armáda? Začala si dělat starosti o Talata, protože mu předtím nesundala sedlo a uzdu. Měla na to myslet a udělat to, než vešla do temné věže.
Rudé světlo blikalo stejným tempem jako její puls. Zrychleně dýchala v rytmu, který s ním ladil. Pot jí stékal do očí, byl rudý a pálil. Teď měla další věc, se kterou si mohla dělat starosti, protože na místech, kde se prsty potřísněnými surkou dotkla jemné kůže na krku, když si sundávala váček s dračím kamenem, také ucítila pálení. Tohle pulzování nemělo nic společného s věží. Byl v něm hněv a jakési vědomí. Její mysl se odpoutala od atmosféry ve věži natolik, že si dokázala říct: To je typické. Jsem na cestě za bůhvíjakým nevyslovitelným osudovým nebezpečím a něco se mi vyrazí na krku. Trochu jí to zvedlo náladu, i když si to hned neuvědomila – jen se jí šlo o poznání lehčeji. Zkusmo popotáhla cíp límce a přitiskla ho na vyrážku po surce. Vůbec to nepomohlo.
Výš. Pořád výš. Bolelo ji celé tělo. Už nedokázala rozlišit bolest stehen od bolesti hlavy. Jediná věc, která stále ještě přitahovala její pozornost, bylo pulzování a svědění vyrážky na hrudi a na krku. Zdálo se jí, že se rozšiřuje. Výš. Stále výš. Stoupala po schodišti snad celou věčnost a asi nikdy nepřestane. Stane se z ní nová bohyně: Bohyně, která věčně chodí po schodech. Nebylo by to jméno o nic nepravděpodobnější než jiná jména známých bohů, například Bůh, který tam není (známější pod jmény Bůh, který následuje, nebo Bůh, který chodí pozdě), což byl bůh poledního stínu. Vyrážka ji začala ošklivě svrbět. Aerin musela sevřít obě ruce potřísněné surkou v pěst, aby se nezačala škrábat na rozcitlivělé pokožce. Horko z kamene jí teď sálalo do ruky i přes látku váčku. Křehké lístky surky ji štípaly do prstů druhé ruky.
Když se vyškrábala až na samý vrchol, nemohla tomu uvěřit. Ohromeně stála a zírala do zejících černých dveří. Vypadaly úplně stejně jako ty ostatní, které potkala cestou sem. Teď ale schody skončily a Aerin stála před rozhodnutím – buď se otočí zpátky, nebo bude muset vkročit do tmy. Prostor za dveřmi nebyl nijak osvětlený. Poslední louč na ni vrhala stíny z hloubky dvanácti schodů. Náhle se stíny rozkývaly, přestože po průvanu nebylo ani stopy. Aerin cítila, že na schodech pod ní něco je. Vrhla se do temnoty.
Nikdy by nehádala, že jí ještě zbyla nějaká síla k běhu, ale rozběhla se. Gonturan ji bolestivě tloukla do kotníku. Cítila to, přestože měla nohy zmrtvělé z nekonečného výstupu. Pak si povšimla, že chodba vůbec není dlouhá. Na jejím konci byly další dveře. Z tenounké mezery okolo nich se linulo rudé světlo. Aerin se zastavila několik kroků před nimi. Svaly se jí třásly únavou a kolena hrozila, že se pod ní každou chvíli podlomí. Kdyby se tomu poddala, dostihla by ji ta věc, která ji pronásledovala po schodech.
Opřela se rukou o zárubeň dveří a zády o zeď kamenné chodby. V krku jí hvízdal dech. Díky Lutheovi, že mě uzdravil, pomyslela si, když cítila, jak jí těžký vzduch naplňuje plíce a znovu z nich vychází. Jak lapala po dechu a kůže na žebrech se musela rychle rozpínat a zase smršťovat, vyrážka na hrudi ji začala svědit s neobyčejnou úporností. No, alespoň v něčem jsem důsledná, povzdechla si.
Luthe. Nevzpomínala na něj. Od chvíle, kdy ho opustila, se jeho jméno neobjevilo ani v nejskrytějších záhybech její mysli. Slíbila, že se k němu vrátí. Náhle se jí začalo lépe dýchat. I vzduch v temné věži najednou nechutnal tak odporně. Luthe. Podívala se do chodby, ale neviděla tam žádného pronásledovatele. Možná mě pronásleduje nicota, pomyslela si. Ta jediná si sem asi troufne. Pohlédla na své ruce. Nemohla dveře otevřít s plnýma rukama – pokud se tedy vůbec daly otevřít. Klekla si a odkopla přitom čepel Gonturan stranou. Ta zapadla do rohu a uštědřila Aerin bolestivý šťouchanec jílcem přímo do podpaží. Aerin zaklela a odložila kámen a věnec surky na kamennou podlahu. Pomalu si odepjala koženou brašnu. Horký dračí kámen se vykutálel z váčku. Teď už zářil vlastním světlem. Dlouhé rudé jazyky, které z něj vycházely, se plazily nahoru po stěnách chodby. Zatočila se jí z toho hlava. Znovu vzala do ruky věnec surky a udělala mezi větvičkami dutinu. Pak zvedla kámen, přestože ji pálil do prstů, a vložila ho dovnitř. Syčel a prskal, ale vypadalo to, že ho surka trochu uhasila. Rudé světlo pohaslo. Aerin přetáhla lístky přes kámen, aby nebyl vidět, a zatřásla věncem, aby se ujistila, že kámen nevypadne. Pak vstala.
U křídel matky všech koní, ta vyrážka mě nakonec přivede k šílenství, pomyslela si. Bezmocně se poškrábala dlaní pod tunikou. Vyrážka jí vesele odpověděla pocitem, jako by jí na hrudi vypukl požár. Když Aerin spustila ruku a nahrbila ramena, aby se látka nedotýkala podrážděné kůže, přestala přemýšlet o tom, co se za ní plíží nahoru po schodech. Nahrbení jí stejně nepomohlo. Nakvašeně se otočila ke dveřím. Volnou ruku si znovu přitiskla na hruď přes tuniku a košili. Pak se opřela do dveří rukou s věncem surky. Listy zaškrábaly na dřevo dveří a dveře –
Vybuchly.
Ozval se řev, jako by všichni bohové hromu sestoupili ze své hory a zavřeštěli jí naráz do uší. Kolem těla se jí obtočil větrný vír jako nekonečné točité schody. Jeho dotyk ji zraňoval. Před očima se jí objevila potrhaná červená skvrna. Vířily v ní další barvy – útržky černé, bílé a žluté. Měla pocit, jako by jí brzy měly oči vypadnout z důlků. Vykročila kupředu a v napřažené ruce stále svírala věnec surky. Neviděla ani podlahu, ani stěny. Neviděla vůbec nic, kromě útržků barev, které létaly kolem ní jako potrhané cáry obrovské tapiserie. Druhá ruka jí sklouzla k jílci Gonturan, i když věděla, že ji v reji větru a barev pravděpodobně stejně nebude mít šanci použít. Přesto jí dotek tvrdého a pevného kovu dodával sebedůvěru.
Vítr ji zvedl do vzduchu, takže se její nohy přestaly na moment dotýkat podlahy, a znovu ji postavil. Zakopla a málem spadla. Vítr ji znovu uchopil a odhodil ji stranou. Jedině štěstím dopadla podruhé na nohy. To nevypadá dobře, pomyslela si a pokusila se připravit na to, co mělo přijít. Asi ji ztratím, prolétlo jí hlavou, ale přesto s velkou námahou vytrhla Gonturan z pochvy.
Zableskl se modrý plamen a celou ji obklopil. Větrný vír i barvy od ní odstoupily. Aerin Gonturan pokusně švihla a meč se rozezpíval vysokým, pronikavým tónem. Útržky červené, černé, žluté a bílé se zastavily a ustálily v podlahu, pět rudých zdí a strop pomalovaný jakýmisi obrazci zpodobňujícími kruté obludy s vytasenými černými tesáky a žlutými drápy.
Na druhém konci místnosti stál muž oděný v bílém, s rudým mečem u pasu. Hned ho poznala. Jeho tvář denně vídala v zrcadle.
Otevřela ústa, ale nevyšla z nich žádná slova. Zasmál se jejím smíchem, jen byl upřímnější, hlubší a zněly v něm harmonické tóny. Vnořily se jí do mysli a našly tam místa, kam nikdy nenahlížela, protože ji jejich přítomnost odjakživa děsila; místa, která toužila navždy ignorovat. Znovu se kolem ní zatočil vítr a světlo Gonturan zesláblo. Roztřásla se jí ruka.
„Šťastné setkání, sestry dcero,“ přivítal ji. Měl hluboký, jemný a zdvořilý hlas, přemýšlivý, vyrovnaný, moudrý a dobrý. Takovému hlasu by uvěřil kdokoliv. Ne tak hlasu Aerin.
„To ani náhodou,“ vysoukala ze sebe nakonec přidušeně. Její hlas vyřízl ošklivé díry do větrných proudů mezi nimi a zničil harmonické tóny, které jí zněly v hlavě. Při tom zvuku měla pocit, že ztratila cosi vzácného a krásného, co mohlo být navždy její. „To ani náhodou. Zabil jsi mi matku a chceš zničit moje lidi a mou zemi.“
Zvedl ramena. Jeho bílé roucho se zvlnilo a složilo se na zem v elegantních záhybech. Nepatrně se třpytilo, jako okvětní lístky jarních květin po dešti. Zamrkal na ni oříškovýma očima, jejíma očima, jen většíma a zasazenýma hlouběji pod hustým obočím. „A proč by tě to mělo zajímat, moje milá? Nikdy ses s matkou nesetkala, takže ti ani nemůže chybět. Vlastně jsem ti prokázal službu. Hodně dcer by mi bylo vděčných, kdybych je zbavil neustálého opečovávání, kterým jim ztrpčují život jejich matky.
A řekni mi – staral se o tebe vůbec někdo ve tvé vlastní zemi?“ Hlas měl najednou ještě hlubší, jako by předl, a usmíval se Aerininým vlastním úsměvem. „Neříkají ti dcera čarodějnice? A to ty jsi, a ještě víc, protože tvoje matka málem dostala znamení mága, kdyby neutekla tak brzy. Měli by si tě proto vážit. Ale ti přízemní hlupáci tě raději budou nenávidět.
Tvůj otec je na tebe jistě hodný – proč by neměl být? Nikdy jsi mu nezpůsobila žádné starosti – nikdy jsi netoužila po svém právoplatném místě jako jeho jediná dcera a dědička trůnu. Jenom poslední dobou jsi byla alespoň trochu k užitku, když jsi pozabíjela pár draků, takže na tak ponižující práci nemusel posílat své cenné vojáky. Držela ses ve stínech a on tě v nich nechal. Neudělal nic, aby zastavil své poddané, když o tobě šeptali, že jsi dcera čarodějnice.
A Tor?“ uchechtl se. „Čestný, spolehlivý Tor. Miluje tě. Ale to ty víš, že ano? Všichni to vědí. Všichni říkají, že jsi pravá dcera svojí matky, na to nezapomínej. Jistě i ctihodný Arlbeth přemýšlí, zda v těch klepech není zrnko pravdy a tvoje matka ho opravdu neuhranula. Tor sám ovšem vůbec není v pozici, aby na to mohl myslet. A ty; si dcera čarodějnice, i když se na to tak urputně snažíš zapomenout…“ Znovu se na ni usmál jejím úsměvem, ale tentokrát jí připadalo, že na ni cení zuby tygr.
„Ne,“ odpověděla Aerin. Znělo to spíš jako výkřik. Gonturan jí v ruce zakolísala.
„Ale ano. A pomysli na to, kdo tě doprovázel na tohle závažné setkám. Přijela jsi s kavalerií svého otce? Nebo alespoň s hrstkou oddaných, i když nezkušených mužů? Ale kdepak – není s tebou ani jediný damarský pěšák, jediný vesnický šupák, který by ti leštil boty. Byla jsi sem schopná přijít jedině proto, že ses jako zloděj vykradla z Města, které by ti mělo ležet u nohou. Za zády se ti vlečou zvířata z kopců a jedeš na chromém koni, kterého měli ze soucitu utratit už dávno.“ Vypadalo to, že se mu špatně vyslovuje slovo „soucit“, jako by mu při tom překážely zuby.
Aerin němě zavrtěla hlavou. Jeho slova jí syčela v hlavě jako had, který se ji chystá uštknout, a hrozivé harmonie jeho smíchu se jí zařezávaly hlouběji do mozku pokaždé, když se pohnula. Kdyby ji jen tolik nesvědila vyrážka na hrudi. Bylo těžké se soustředit na cokoliv jiného. Bylo to ještě horší než bolení hlavy. Mluvil o Talatovi, o chudákovi trpělivém Talatovi, který na ni dole čekal s pořád ještě připnutým sedlem, jež mu sdíralo záda. Šediví koně často měli přecitlivělou kůži. Kdyby se narodila jako kůň, určitě by byla šedá. Měla pocit, že na hrudi už vůbec nemá kůži. Možná se jí sloupala, a proto to tolik bolí. Nebo ji možná sedřely ty černočervené bytosti se žlutými drápy. Hluboký bzučivý hlas jí nepřestával táhnout hlavou.
„A Luthe.“ Hlas se na chvíli odmlčel. „Kdysi jsem Lutheho velmi dobře znával.“ Přestože si hlas zachovával ten hladivý a klidný tón, když mluvil o Luthem, zřetelně v něm uslyšela osten nenávisti. Tu rozeznávala velice dobře. Teď se jí projídala ven kůží na hrudníku. Navíc poslouchala svůj vlastní hlas, i když mnohem krásnější, takže když zhrubl, věděla, proč to tak je. „Luthe, který se už ani neodváží opustit svou horu. Chudáček malý Luthe nikdy nebyl Goriolův oblíbenec, protože byl vždycky trochu natvrdlý – i když musím přiznat, že to se svou příslovečnou paličatostí někdy docela šikovně skrýval.“
Myslíš, že je pro mě jednoduché poslat dítě za takovým osudem? Za osudem, kterému sám nedokážu čelit? Měla pocit, jako by ta slova slyšela poprvé, tak silně jí zazněla v uších. Lutheho hlas nebyl sladký jako hlas jejího rudovlasého strýčka, byl hrubý a rozčilující, jako vyrážka na hrudi.
„Luthe si jen hraje s dětmi, protože to je tak to jediné, čeho je schopen –“
„Tak tohle,“ namítla Aerin jasně a klidně „Jsou nesmysly. Jestli neumíš přijít s ničím lepším než s lacinými nadávkami, tak tě to proroctví strašně přeceňuje. Vzkážu Luthemu, že se s tebou mohl přijít vypořádat sám.“
„Proroctví!“ zavrčel Agsded. Připadalo jí, že roste, až se nad ní tyčil jako hrozivé zvíře. Roucho se mu začalo vzdouvat. Aerin si povšimla jeho vlasů, rudých jako oheň. Takové jsem taky mívala, než mi je Maur skoro všechny spálil. Teď už mají úplně jinou barvu.
Agsded se natáhl pro svůj meč a Aerin znovu pozvedla Gonturan. Po čepeli přeběhl modrý plamen, sklouzl Aerin dolů po paži až na podlahu. Z místa, kam sjel, se do všech směrů rozběhly trhliny. „Možná máš pravdu o Torovi a o mém otci,“ pokračovala Aerin konverzačním tónem. „Možná máš pravdu i o mně, ale v Luthem se mýlíš.“
Rudý meč se vymrštil z pochvy a rozletěl se na ni, ale Gonturan ho bleskurychle zastavila. Ze střetnutí obou čepelí se vyřinul další ohňostroj modrého světla. Všude, kam dopadly modré jiskry a kapky, se objevily další malé trhlinky.
„Huso hloupá,“ zaburácel Agsded. Hlas už neměl ani trochu sametový. „Proroctví mluví o tom, že se mi může postavit jedině někdo z mé vlastní krve – jen proto ses dostala tak daleko! Ale tvoje ubohá damarská krev nemůže obstát před tím, kdo nosí Korunu hrdinů!“
Aerin zvedla pohled k jeho čelu. Předtím si toho nevšimla, ale nenápadný šedý kroužek na jeho čele byl ve skutečnosti největší poklad Damani. Nemohla ovládnout třas, který jí proběhl, protože si uvědomila, že co čaroděj právě řekl, je pravda. Luthe, pomyslela si, měl jsi jít se mnou. Mohl jsi být ta chybějící nedamarská polovička.
Rudý meč na ni znovu zaútočil a Gonturan se znovu o své vůli vymrštila a ránu zastavila. Přestože se před Aerin už už otevírala odporná náruč smrti, její nejjasnější myšlenka patřila tomu, jak by se mohla zbavit svědící vyrážky. Zajímalo by mě, jestli mě ještě pořád bude něco svrbět, až budu mrtvá. Její ruka znovu sama od sebe odrazila ránu. Rudý meč však tentokrát obranou téměř pronikl. Z paže se jí vytratila síla. Nevěděla, jestli je to tím, že má Agsded na hlavě Korunu hrdinů, nebo tím, že to teď Aerin ví. Oči jí samovolně sklouzly k jeho čelu. Nevydržela se dlouho dívat na jeho tvář, protože byla tak podobná její, s doširoka otevřenýma oříškovýma očima a vlasy barvy ohně. Moje vlasy už takovou barvu nemají, pomyslela si. A moje oči nejsou jeho oči. Nejsem ten člověk naproti mně. Já nejsem on. Moje matka před ním utekla a já s ním teď bojuji, protože nejsme jako on. Přesto byla ráda, že nemusela tak často hledět do tváře, která nebyla její, protože bylo nutné ostře sledovat rudý meč.
„Kdo tě naučil bojovat s mečem?“ zahřměl Agsded. „Žádný smrtelník se mi nemůže rovnat!“ A rudý meč jako by se najednou proměnil v sedm mečů, protože se pohyboval neuvěřitelně rychle, ale Aerin se podařilo všechny údery a seky odrazit.
Bojím se, že už nejsi úplně smrtelná. Smrtelná, napadlo Aerin. Zasmála se a rudá čepel při tom zvuku zakolísala. V Agsdedově mysli v tu chvíli zazněla ozvěna smíchu jeho sestry a obě ženy se mu na okamžik prolnuly v jednu. Když rudý meč zaváhal, Gonturan zasáhla Agsdedovo rameno. Rudý mág nebo Modrý meč ze sebe vydali nelidské zaječení. Aerin to nedokázala rozlišit. Pak na ni znovu dopadla rána rudé zbraně, rychleji než předtím, takže ji Aerin ani nedokázala sledovat očima. Meče se střetly, třeskly o sebe a opět odskočily. „Moje damarská krev, strýčku,“ vykřikla zadýchaně, „není tak prokletá, jak si možná myslíš. Plavala jsem v Jezeře snů a už nejsem úplně smrtelná!“
„To ti bude naprosto k ničemu!“ zaječel v odpověď, uskočil a zvedl ruce nad hlavu. Kolem něj se rozpoutalo plamenné peklo. Oheň. Opravdový oheň, rudý a oranžový, s horkým hustým kouřem a příšerně jasnými pažemi, které se po ní sápaly. Aerin zachvátil strach. Teď u sebe neměla ani černou kočku, ani bílého koně, kteří by jí mohli přijít na pomoc. Tenhle oheň nebyl iluze. Cítila jeho vůni a žár jí sálal do tváře. Modrý oheň Gonturan se zamihotal a začal jí v ruce skomírat.
Agsded se rozesmál, uprostřed ohnivého kruhu zastrčil svůj meč zpátky za opasek a založil si ruce na prsou. „Tak co uděláš teď? Oheň pořád ještě může popálit ty, kdo už nejsou tak úplně smrtelní.“ Znovu ze sebe vyrazil zlý smích a Aerin ustoupila před tím zvukem a před horkem plamenů. Šedivá koruna ve světle plamenů zrudla.
Jednou, pomyslela si unaveně, se musím naučit spoléhat na vlastní rozum. Kdyby mi jenom ta příšerná vyrážka dovolila myslet na něco jiného. Zvedla Gonturan nad hlavu a modrý oheň se přes ni převalil obrovskou kaskádou. Chladil ji na tváři. Zavřela oči – to je ale hloupost teď zavírat oči, napadlo ji – a vkročila do ohně.
Syčel a burácel všude kolem ní, ale vrhla se kupředu. Otevřela oči a strýc o poznání pomaleji znovu tasil meč. Gonturan se zvedla, aby ho sekla do krku. Na stejné místo mířila i minule, ale netrefila se. Tentokrát čepel dopadla přesně tam, kam chtěla.
Okamžitě ale odskočila s rezavým ošklivým zařinčením a na čepeli jí zůstal zub. Zpětný ráz byl tak velký, že ji vyrazil Aerin z ruky a Gonturan skončila na podlaze zachvácené ohněm. Aerin upadla hned za ní.
„Ani já nejsem tak úplně smrtelný, neteřinko,“ zazubil se na ni z výšky Agsded. Aerin pozorovala rudý meč, který se do ní měl každým okamžikem zabořit. Pomyslela si: Asi budu dost smrtelná, až mi tahle čepel protne srdce. Jaké kouzlo asi použil? Neboje to tím, že má na hlavě Korunu hrdinů? A protože jí nezbývalo nic jiného a protože pořád ještě v ruce držela věnec ze surky, hodila ho na něj.
Hrozivě zavřeštěl. Byl to výkřik, který pronikal všemi smysly – zrakem, dotekem, chutí a čichem stejně jako ušima. Byl ostřejší než kterýkoliv meč, hořký jako nenávist, zuřivý jako útočící folstza a nesmiřitelný jako mráz. Jenom jeden zapadlý koutek Aerininy mysli si uvědomoval, že se věnec ze surky dotkl jeho tváře a přepadl mu přes hlavu na ramena; dračí kámen se rozzářil stejnou červení, jakou měl Agsdedův meč, ale postupně zbledl do tlumenější rezavé barvy staré krve. Uprostřed ohnivého kruhu se kolem Agsdeda vytvořil další kruh plamenů a zvedal se výš a výš, až se mág Aerin úplně ztratil z očí. Oheň, který předtím vrhl mezi sebe a Aerin, začal pomalu klesat a uhasínat, až zmizel úplně. Výkřik však stále přetrvával. Aerin se pomalu vyškrábala na nohy a zjistila, že drží Gonturan oběma rukama. Dlaň jedné z nich zvlhla její vlastní krví. Ani si nepovšimla, že chytila Gonturan za čepel. Ruce i paže jí zářily modrým plamenem, a když sklonila hlavu, zjistila, že obklopuje i její vlasy, boty a celé tělo. Od nohou se jí rozlévala kaluž modrého ohně. Stejně jak se šířily modré plameny, se s hlasitým praskáním a pukáním rozšiřovaly také praskliny v podlaze. Agsdedovo kvílení neustávalo. Výkřik a krátké ostré zvuk^z podlahy se spojily v ohlušující hřmění a kameny, na kterých Aerin stála, povolily. Padala a viděla, jak se na ni hroutí rudé zdi. Teď by se mi hodilo omdlít, říkala si, ale přání se jí nesplnilo. Pořád křečovitě svírala Gonturan, ale podařilo se jí chytit oběma rukama jílec, aby si nerozšiřovala zející krvavou ránu na dlani. Až dopadnu, napadlo ji, přeseknu se vejpůl vlastním mečem – jestli mě rovnou nezabije náraz. Zvuk hroutící se horské věže byl tak ohlušující, že jí v hlavě nezbylo místo na žádné vlastní myšlenky, takže už se ani nesnažila uvažovat. Kolem ní se hnala temnota a její černočerné útržky padaly s ní, ale nedotkly se jí. Napadlo ji, jestli snad bude padat stejně dlouho, jako se škrábala nahoru, a možná se tak stane Bohyní, která dlouho padá, nebo možná Bohyní, která chodí po schodech a zase z nich padá.
Pak přišel šok, ale netušila, jestli se něco stalo jejím nohám, hlavě nebo mysli. Ať už ji to něco zasáhlo kamkoliv, zakymácela se a roztřásla se. Pak jí došlo, že třese hlavou. Zamrkala a podívala se nahoru. Uvědomila si, že prasklinami ve zdech prastaré budovy sem proniká sluneční světlo. Ve stejné chvíli, kdy její zmatené oči a mozek zaregistrovaly slunce, Aerin také pochopila, že nohama na něčem stojí, že nedopadla na Gonturan a nepřepůlila se vedví a že už nepadá.
Udělala opatrný krok kupředu, protože téměř nic neviděla. Pod nohama jí křupaly a odletovaly malé kousky štěrku. Hromada úlomků se zakymácela a hrozila, že ji znovu shodí do bezedné hlubiny. Nemá smysl pokoušet štěstí, napomenula se příkře. Vrátila Gonturan zpátky do pochvy a bezmyšlenkovitě si poškrábala hrudník. Pak chvíli stála bez hnutí a mrkala, než si její oči začaly znovu zvykat na obyčejné věci jako denní světlo a kamenné zdi prošpikované trhlinami.
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Ocitla se na plochém vršku hory rozvalin uprostřed zřícené věže. Napravo od ní, u jejího úpatí, byla trhlina ve zdi dost široká, aby se jí mohla protáhnout. Pomalu a opatrně začala sestupovat z hromady směrem k průrvě mezi prastarými kameny, ale úlomky pod nohama se pohnuly a smekly se, takže skončila dole vsedě na patách. Nezraněnou rukou držela Gonturan za pochvu vysoko nad hlavou, aby se neodřela a neztupila o kameny. Postavila se a přistoupila k trhlině. Opravdu se dostala skrz, i když to bylo jen tak tak. Pak ji oslnilo slunce a její ubohé nohy se okamžitě proměnily v sulc. Sedla si a sklonila hlavu mezi kolena. Zírám tu na zem pod sebou, říkala si pro sebe. Jak dlouho jsem vlastně nic nejedla? Možná by mi jídlo pomohlo. Myšlenka na tak obyčejnou každodenní věc jí okamžitě zvedla náladu. Dostala pořádný hlad. Zvedla hlavu. Pořád ještě byla otřesená, a když se vyškrábala zpátky na nohy – netaktně použila Gonturan jako hůl –, kolena se jí pořád ještě třásla. Aerin to v dobré náladě připsala prázdnému žaludku.
Rozhlédla se. Kde to je? Vysoká černá věž se zvedala z planiny, kde nic nerostlo. Teď kolem sebe viděla džungli, stromy obrostlé popínavými rostlinami (ale ne surkou, pokud si všímala dobře) a hustá křoviska. Sluneční světlo padalo na zničenou věž a malou mýtinu pokrytou sutí, protože tam mělo dost prostoru, ale nedokázalo proniknout hustým listovím. Uf. Cesta ven asi nebude nic příjemného. A kde najde Talata? Vydala se na obhlídku toho, co zbylo z věže.
Nic než rozbité skály a neproniknutelný prales. Nic víc. Nikde nebyla ani stopa po tom, že tu kdy existovalo něco jiného. Kde se to ocitla? Byla ta zbořená věž, ze které se před chvílí vypotácela, tou věží, ke které dorazila s Talatem a svými divokými šelmami? Zaklonila hlavu a zadívala se nahoru na zbylé zdi. Nevypadaly dost mohutně. Ani hromada sutin nebyla dost velká na to, aby pojala trosky budovy tak obrovské, jak si ji pamatovala. Povzdechla si a přetřela si obličej dlaní – ale hned ji znovu odtáhla, protože si uvědomila, že je to ta špatná ruka –, ale hluboká, zející rána už se úplně zacelila. Na dlani jí zůstala jenom úzká bílá jizva. Nevěřila vlastním očím. Přesto se přinutila od své dlaně odtrhnout pozornost – byly tu důležitější věci.
Tak co teď? Byla sama – na neznámém místě –, měla hlad a slunce se chýlilo k západu. Netěšila se na to, že bude osaměle trávit noc v pustině. Sice to nevypadalo, že by se cokoliv dost velkého, aby jí to mohlo ublížit, bylo schopné prodrat hustým porostem, ale co například pavouci? Když o nich přemýšlela, napadlo ji, že ji vyrážka na hrudníku svědí jen velice lehce, jen tak mimochodem, jako by jí bylo zatěžko skončit, když to předtím dělala s takovou chutí. To je asi dobré znamení, pomyslela si a znovu přejela pohledem po uzounké jizvě na dlani.
Posadila se, zavřela oči a vzpomínala na pár jednodušších zaklínání, která ji naučil Luthe. Pomyslela na vzduch. Následovala neviditelné víry a slaboulinké proudy, které nad ní chvílemi tančily, než se vrátily zpátky mezi stromy. Nakonec našla jeden, který v sobě měl náznak vlhkosti, a připojila se k němu, než se zanořil do země. Tam objevila studánku. Vypadala dobře a na dotek v ní byla voda.
Otevřela oči a vstala. Studánka, když se k ní dostala, pořád ještě voněla a vypadala jako voda. Aerin vzdychla, protože neměla na výběr. Ponořila do vody hlavu, pak hodila mokré vlasy na záda a zhluboka se napila. Posadila se na paty a zamračila se na okolní křoviska. Studánka se nacházela jen několik kroků od kraje mýtiny, a přesto ji stálo spoustu času a energie prosekat se jen takhle daleko. Jak se odsud dostane?
Musí to brát jedno po druhém. Vzpomněla si ještě na něco dalšího, co ji Luthe naučil. Nakupila několik suchých větviček a hromádku suchého listí a zapálila je pohledem – i když ji z té námahy příšerně rozbolela hlava, dlouho potom nedokázala na nic zaostřit a ohníček byl přidušený a hodně čadil. Procházela se kolem a sbírala další větvičky. Všechny je viděla dvojmo a naráz měla dvakrát tolik rukou, které se po nich natahovaly. Často nedokázala určit, které větvičky a ruce byly pravé a které falešné. Přesto se jí podařilo nashromáždit dost paliva, aby udržela mrňavý ohýnek naživu přes celou noc. Alespoň v to doufala a ohýnek se hned rozhořel veseleji.
Večeřela horkou vodu. Vzala váček, ve kterém předtím nosila dračí kámen, nabrala do něj vodu ze studánky a pověsila ho nad oheň. Skoro vůbec neprotékal. Řekla si, že všechno vyřeší až ráno. Hlad ji unavoval, ale unavovalo ji i všechno ostatní. Slunce právě zapadalo a stmívání už brzy mělo přejít v noční tmu. Uložila se na zem. Za polštář jí posloužil plochý kámen. Ohrnula si límec tuniky nahoru, aby si ochránila ucho. Ležela nehybně jako kameny, na kterých odpočívala. Neměla dost energie ani na to, aby si našla o trochu pohodlnější místo. Do myšlenek se jí začaly vkrádat obrazy hroutící se černé věže a padajících trosek. Něco z toho by jí možná byl schopný vysvětlit Luthe – ale polekalo ji pomyšlení na to, že by ho měla znovu vidět, že by se ho měla ptát. Dělal jí starosti les, protože potřebovala najít cestu ven. Jeho existence představovala víc než jen filozofický problém – stejně jako její samota. A kam se poděl Talat? Dokázala uvěřit, že se její ostatní spojenci prostě rozplynuli do vzduchu tak náhle, jako se objevili. Stejně nikdy pořádně nechápala, proč se k ní vůbec přidali. Ale Talat by jenom tak neodešel – alespoň ne ze své vlastní vůle.
Pak ji napadla ta nejhorší ze všech myšlenek: Agsded je pryč, nebo to alespoň vypadá, že je pryč, ale přesto jsem selhala, protože Koruna hrdinů zmizela s ním.
Obrátila se na záda a zadívala se na oblohu. Neviděla měsíc, ale hvězdy zářily tak jasně, že jí to zraňovalo oči. Najednou si uvědomila, že Agsded sám pro ni nikdy nebyl úplně reálný. Její strach byl dost opravdový a její zděšení nad podobností jejich tváří také a dobře si uvědomovala, že jede do bitvy, ve které má na vítězství ještě menší naději než při boji s Maurem. Ale věc, která ji držela při životě, sen, který ji přitahoval, byla Koruna hrdinů. Nemělo to nic do činění s její krvi a rodovým právem, a už vůbec jí nešlo o osobní mstu, ale pomyšlení na to, že Korunu hrdinů přinese zpátky do Města, že ji předá Torovi a Arlbethovi, pro ni bylo vším. Byla si jistá, i když o tom nikdy vědomě nepřemýšlela, že stejně jako byl osud Damaru svázán s Agsdedem, byl svázán s Korunou hrdinů. O Agsdedovi nikdo nevěděl. Nikdo by jí nevěřil, kdyby jim vyprávěla svůj příběh. A ona ani nemohla, kvůli proroctví, které z ní dělalo jediného možného zachránce celé země. Co by mohla říct o svém vlastním strýci?
Ale nezáleželo na tom, kdo byl Agsded, nebo spíš na tom záleželo jenom jí. Záleželo na Koruně hrdinů a na příběhu, který by bývala mohla vyprávět: že Korunu vyrvala tomu, kdo ji nezákonně držel, aby ji přinesla zpátky do Města a položila před krále. Takhle, přece všechno, co do tohoto okamžiku udělala, nedokázala nic. Kdyby se teď vydala do Města – kdyby odjela domů –, přijela by jako spráskaný pes s ocasem mezi nohama. To nejlepší, v co by mohla doufat, by bylo odpuštění.
Zavřela oči a spala netečným spánkem ztracenců. Brzy po půlnoci ji ale cosi vyrušilo. Připadalo jí, že se země pod ní chvěje, a slyšela burácení, jako by se někde daleko hroutily skály, ale možná se jí to jen zdálo. Pak poznala, že to byl opravdu jen sen, protože spatřila tváře lidí, které v životě neviděla.
Dívka se smutným obličejem seděla u jezírka. Bílé zdi kolem ní dosahovaly do takové výšky, že Aerin připadalo, jako by se o ně téměř zastavovaly mraky. Nízké schody za ní vedly k otevřeným dveřím do jakési místnosti. V ostatních zdech nebyly žádné průchody a rovná země kolem jezírka byla pokladená bílými a černými kameny. Dívčiny dlouhé černé vlasy se dotýkaly hladiny, jak hleděla dolů do klidné vody, a vypadala ještě smutněji než před chvílí. Pak Aerin uviděla jinou ohrazenou zahradu, ale místo jezírka v ní zurčela fontána a stěny kolem byly pokryty modrou mozaikou. V zahradě stála mladá žena se žlutými vlasy, ještě o délku dlaně vyšší než sama Aerin, a po jejím boku seděla folstza se zelenýma očima. Pak zahlédla tři muže stojící u úpatí hory na malém skalnatém výstupku a zírající ven puklinou ve skále. Statný muž s řídnoucími černými vlasy pozoroval puklinu se zarputilým výrazem a jeho blonďatý společník ho právě napomínal: „Neblázni, Tommy. Poslouchej mě.“ Třetí muž byl mladý, štíhlý a opálený. Očividně se dobře bavil, ale řekl: „Leo, měl bys mít víc rozumu a nehádat se s ním.“
Jejich hlasy Aerin zpola probudily, protože její snění začalo být ještě zmatenější. Teď viděla tváře, u kterých si nebyla jistá, jestli je poznává nebo ne, a pod sebou znovu ucítila kamenitou zemi. Připadalo jí, že je podklad nevyrovnanější než předtím – příšerně ji tlačily rameno a kyčel. Pak se země zakymácela a do kostrče ji začal dloubat kámen, o kterém si byla jistá, že tam ještě před chviličkou nebyl. Přesto se nedokázala probudit – a pak s polekaným nadechnutím otevřela oči a posadila se. Bylo ráno a oheň vyhasl. Nejen že vyhasl, byl rozházený všude kolem, jako by ho nějaká neviditelná ruka zvedla a roztřásla ho do všech směrů, nebo jako by se země pod ním naráz zvedla a zase spadla zpátky.
Les zmizel.
Zamrkala, ale byl pořád pryč. Nacházela se ve středu planiny, kterou přijela k černé věži, i když se nyní od místa, kde ležela, země mírně svažovala do dálky k horám, jež pláň obklopovaly. Aerin to zarazilo. Předtím nemusela zdolávat žádný kopec, aby se dostala k Agsdedově pevnosti. Byl krásný jasný den, obloha byla vysoká a bez mráčku, takže Aerin mohla přehlédnout celou plošinu. Damarské hory byly o něco dál než bezejmenné seveřanské hory na protější straně. V náhlém přívalu paniky vyskočila na nohy a ohlédla se přes rameno – ale černá tvrz zůstala zbořená. Už nemusela stoupat po nekonečných schodech ani se utkat s mágem, který nosil její vlastní tvář.
Ušla jen několik kroků náhodným směrem, když do ní narazilo cosi dlouhého a černého a srazilo ji to na zem. Začala vyděšeně šmátrat po Gonturan, když vtom to poznala: Byl to černý kočičí král. Zdálo se, že ji moc rád vidí. Přední tlapy si opřel o její ramena a drsným jazykem jí nadšeně olizoval obličej. Aerin napadlo, že přede dost nahlas, aby na ně shodil i to, co z věže nakonec zbylo.
Nakonec ji nechal, aby se posadila, i když zůstal obtočený kolem ní. Opatrně si prohmatala místa na těle zhmožděná pádem a rozzlobeně si ho změřila. „Měla jsem spoustu modřin i bez tebe,“ vyčetla mu a odměnil ji zvuk Talatova rozradostněného vysokého zaržání. Vynořil se zpoza zříceniny a přiběhl k ní. Šťouchl do ní nosem a Aerin ho na oplátku pohladila po hrudi. Shodila obrovského kocoura z klína, aby mohla vstát, a Talat si hlasitě oddechl úlevou, když to uviděl. Posledně, když ji objevil po bitvě, to nebylo veselé setkání. Odfrkl si do její tuniky a Aerin ho zatahala za uši. Černý kocour se jí i Talatovi proplétal mezi nohama. „Něco se změnilo, když jsem byla pryč. Stali se z vás kamarádi,“ poznamenala. Na to kocour okamžitě uraženě odkráčel. Aerin se zasmála.
Ona i Talat se pak vydali za ním a za chviličku dorazili k místu, kde byli divocí yerigové a také ostatní kočky. Přestože zvířata zůstávala ve dvou oddělených táborech, Aerin měla pocit, že mezi nimi panuje celkem spolehlivé příměří, i když ne úplné přátelství.
Folstza a yerigové leželi mezi hromadami sutin téměř ve stínu posledních stojících zdí. Aerin si uvědomila, že včera obešla zříceniny věže úplně dokola, a přesto po svých přátelích nenašla ani stopu. Vylezla za nimi na svah. Vůdkyně smečky ji přivítala jediným uctivým mávnutím dlouhého ocasu Aerin jí váhavě nabídla ruku a psí královna ji opatrně vzala mezi čelisti. Aerin stála úplně klidně a střetla se s pohledem jednoho modrého oka. Ocas se znovu pohnul a čelist se uvolnila. Psice odběhla pryč. Ostatní yerigové ji následovali, jako by jim dala neviditelný rozkaz. Odběhli za ohyb hory sutin a zmizeli Aerin z očí.
Aerin se cítila tak trochu opuštěná. Proč tu tedy vůbec čekali? Jenom aby zjistili, kdo vyhrál? Poznali by, kdyby ji Agsded zabil? Běželi by svým bratrům v divokých lesích a horách povědět tu špatnou zprávu? Netušila, proč se k ní zvířata vůbec přidávala, ale protože samotu znala až příliš důvěrně, byla ráda za jejich společnost. Udělalo jí velkou radost, když je tady všechny objevila po včerejším neklidném spánku, kdy se cítila tak osamělá a zapomenutá. Nepřemýšlela o ničem kromě toho, že to jsou její přátelé a že se jí po nich stýská. Ale kočky se podle všeho nechystaly k odchodu a vždycky tu byl Talat.
Osvobodila ho od sedla a byla ráda, že na kůži pod ním nenašla žádné velké odřeniny. Pak dychtivě otevřela sedlové brašny a sežvýkala kousíček tvrdého sušeného masa, které si vzala s sebou. Její žaludek měl radost, ale začal kručet, protože chtěl víc. Znovu se kolem sebe rozhlédla a opřela se o Talatovu příjemně skutečnou plec. Planina byla pustá přesně tak, jak si to pamatovala. Pohledem sjela k pozůstatkům ohniště. Kromě toho, co posbírala včera večer, nebyla nikde v dohledu ani větvička, až na zelené větve obrovských stromů na hranici s Damarem. „No,“ oznámila nahlas komukoliv, kdo zrovna poslouchal, „alespoň vidíme, kam máme jet, abychom se vrátili domů.“
Najednou se zpoza věže vyřítil yerig a dva nebo tři další ho následovali v těsném závěsu. Aerin se pokusila potlačit náhlý záchvěv štěstí v srdci, když viděla, že se k ní vracejí. Pak se objevila i vůdkyně smečky. Trhla hlavou, aby si jí Aerin všimla, a Aerin se na ni radostně usmála. Královna něco držela v tlamě a mladý hnědý pes běžící vedle ní také. Královna trochu zpomalila a její společník doběhl k Aerin jako první. Měl kolem krku drsnou srst a oči v barvě mědi a o mnoho méně důstojnosti než jeho paní – nadšeně vrtěl ocasem a sklopil uši, když se zastavil. Upustil tu věc, kterou nesl v tlamě, na zem u jejích nohou. Byl to spálený kroužek listů surky. Byl tak černý a scvrklý, že by ho málem nepoznala, vtom se ale uvnitř věnce něco rudě zablesklo: dračí kámen! Zůstal tedy bezpečně na svém místě. Aerin se pro něj sehnula, zrovna když královna yerigů upustila to, co nesla sama: Korunu hrdinů.
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Vyrazili zpátky k horám, než slunce vystoupilo ještě výš. Aerin ze zvyku zakopala popel z ohniště, přestože kolem rozhodně nebylo nic, co by mohlo chytit. Uctivě zabalila věnec surky i s kamenem a Korunu hrdinů do kusu látky a uložila je do jedné z Talatových sedlových brašen. To bylo to poslední, co bylo potřeba udělat.
Její doprovod se táhl za ní – kočky na jednom křídle a psi na druhém. Jen jednou se ohlédla, když už byli daleko za polovinou planiny a slunce se začalo chýlit k západu. Cesta se od černé věže svažovala a Aerin si byla jistá, že alespoň to se změnilo, kromě neprostupného rozlehlého pralesa, po kterém nebylo ani vidu, ani slechu. Jestli tohle bylo to nejhorší, co se po boji stalo, pomyslela si, tak jsme z toho vyšli docela dobře.
Trosky černé věže se na tu dálku jevily malé a Aerin se zdálo, že se jí vysmívají, ale byl to ubohý, ošklivý a beznadějný smích tyrana na šibenici, když už má provaz pevně kolem krku. Tahle pláň ještě po mnoho let nebude přívětivá ani zdravá, ale už nebude nebezpečná. Pokračovala v cestě s lehčím srdcem.
Toužila co nejrychleji dosáhnout milovaných damarských hor, snad už za soumraku, aby se mohla utábořit v jejich stínu a napít se jejich čisté vody. Proto neúnavně jela dál až do západu slunce. Chtělo se jí zpívat radostí, když poprvé ucítila ve větru vůni laskavých stromů, ale nikdy neuměla udržet melodii, takže byla raději zticha. I její armáda vypadala šťastně, že je znovu pod známým listovím. Psi vrtěli ocasy a z legrace po sobě chňapali. Kočky se kočkovaly packami se zataženými drápy a rozverně se válely po zemi. Talat se vzepjal na zadních. A tak vesele dorazili k ohybu stezky a nevěnovali pozornost ničemu kromě své bujarosti. Pak k Aerin dolehl slabý závan kouře jakoby z malého ohníčku a vůně jídla. Tvrdě dosedla, ale Talatovy uši jí říkaly: „Neblázni, proč se chceš zastavovat tady?“ a pokračoval dál. Za zatáčkou, na malé mýtině se zurčícím potůčkem, hořel malý táboráček.
„Dobrý den ti přeji,“ pozdravil ji Luthe.
Talat mu zaržál na pozdrav. Aerin sklouzla ze sedla a Talat se sám vydal kupředu, strčil nos Luthemu do dlaní a foukl mu do vlasů. „Myslela jsem, že ze svého domu u jezera nikdy neodjíždíš,“ řekla Aerin.
„Jenom zřídka,“ odvětil Luthe. „Vlastně čím dál tím míň. Ale neočekávané okolnosti mě dokážou přesvědčit.“
Aerin se pousmála. „Poslední dobou jich bylo tolik, že sis určitě mohl vybírat.“
„To ano.“
„A můžu se zeptat, která z nich byla natolik neočekávaná, že tě vyhnala ze tvého brlohu?“
„Aerin –“ Luthe se zarazil a nasadil lehkovážný tón. „Říkal jsem si, že bys možná ocenila, kdybych tě přitáhl zpátky do přítomnosti, abys včas mohla Torovi nasadit Korunu hrdinů a ukončit obklíčení svého Města. Samozřejmě jsem tě tím připravil o zábavu – mohla ses ještě několik set let prosekávat džunglí. Nepochybuji, že bys to dokázala, ale určitě by ti to zkazilo náladu, a než bys dorazila k Jezeru snů, zkazila by se ti ještě víc – tedy kdybys měla dost rozumu a vydala se tam, na což se ve tvém případě těžko můžu spoléhat. Potřebovala jsi moji pomoc, aby ses dokázala vrátit do svého vlastního času. Jestli jsi kvůli zapálení jednoho prťavého ohníčku viděla dvojitě, lítání sem a tam v čase by tě oslepilo navždycky. Čím déle jsi tam zůstávala, tím těžší bylo dostat tě zpátky, takže jsem ti raději vyjel naproti.“
Aerin hleděla do ohně, protože když se dívala na Lutheho, nedokázala přemýšlet. „To jsem asi šplhala opravdu dlouho,“ poznamenala.
„Ano, velice dlouho.“
„A dlouho jsem padala.“
„A dlouho jsi padala.“
Aerin už neřekla nic. Sundala Talatovi sedlo a položila ho vedle ohně. Pak mu vytřela záda do sucha a zkontrolovala mu kopyta, jestli se do nich nedostaly malé kamínky. „Předpokládám, že bych ti měla odpustit, že jsi mě udělal tak trochu nesmrtelnou,“ prohodila.
„To bys mohla. Udělalo by mi to radost.“ Povzdechl si. „Bylo by hezké, kdybych mohl říct, že jsem to vlastně celou dobu plánoval, že jsem celou dobu věděl, že to je pro tebe jediná možnost, jak zvítězit nad Agsdedem a získat Korunu hrdinů, ale to nemůžu. Nevěděl jsem to. Prostě jsme jenom měli hrozitánské štěstí.“
Podal jí šálek horkého malaku. Lačně ho vypila. Pak přišel na řadu vývar na tenkém kovovém talíři, ale snědla ho tak rychle, že ani neměl čas jí popálit prsty. Třikrát si přidala. Když konečně dojedla, Luthe dal zbytek kočičímu králi a psí královně. Rozdělil vývar na dvě přesně změřené poloviny do stejných talířů. Aerin za sebou uslyšela jeho kroky, když se od nich vracel, a tiše řekla: „Děkuji.“
Kroky se zastavily přímo za ní. Cítila, jak se nad ni naklonil a položil jí ruce na ramena. Pozvedla paže a přitáhla ho k sobě dolů, dokud si neklekl za ni. Sklonil hlavu a přitiskl ji k jejímu obličeji. Otočila se v jeho náručí, objala ho kolem krku, zvedla tvář a políbila ho.
Tu noc zůstali dlouho u ohně a přikládali do něj větvičky, aby neuhasí. Všechna zvířata už dávno usnula, a dokonce i Talat byl dost uvolněný na to, aby odpočíval vleže. Luthe ležel natažený vedle ohně a hlavu měl položenou Aerin v klíně. Aerin ho vískala ve vlasech. Obtáčela si silné pramínky zlatých vlasů na prsty, natáhla je, kam nejdál to šlo, a pak je zase pustila. „Opravdu se ti to tak líbí?“ zajímal se Luthe.
„Ano,“ odvětila Aerin s úsměvem, „a líbilo by se mi to stejně, kdybys je měl rovné, zelené nebo kdybys měl hlavu holou jako koleno a nabarvil si ji na stříbrno.“
O setkání se strýcem mu toho mnoho neprozradila, ani se na něj Lutheho nezeptala, ale nedokázala říct, kolik toho sám uhodl – nebo věděl, stejně jako věděl o jejím rozdělávání ohně – a ona napjatě poslouchala, když začal vyprávět o Agsdedovi a o jejich společných školních dnech. Při těch vzpomínkách ji zděšení nad tím, že z duše nenávidí někoho se stejným obličejem, začalo přecházet. Ještě víc povolilo, když se na ni Luthe zářivě usmál. Nakonec mu neochotně pověděla o některých věcech, které se udály v černé věži.
Luthe zvážněl a na chvíli ztichl. Uslyšeli, jak se nějaký pes protáhl ve spánku a zakňoural. „Agsded se ve mně tak úplně nespletl,“ prohlásil nakonec. „Byl jsem tvrdohlavý a řeknu ti na rovinu, nebyl jsem Goriolův nejlepší ani nejtalentovanější žák. Ale přežil jsem díky té své paličatosti a zůstal jsem se svým mistrem dost dlouho na to, abych se naučil víc než ti, kteří měli zpočátku větší talent, ale pak odešli a nechali se zabít nebo se stali pasáky ovcí, protože život mága je tak hrozně nevděčný a tvrdý.
Ještě ke všemu jsem se vždycky ukazoval v nejhorším svědě, když byl kolem mě Agsded. On byl odjakživa oslňující. Každé jeho slovo znělo jako perla vědění a každé gesto připomínalo zázrak. I ty jsi kousek téhle schopnosti zdědila, i když se to tak statečně snažíš skrývat.
Nemyslím si ale, že bychom se nakonec my dva od sebe tolik lišili, protože zatímco já jsem dělal chyby z hlouposti nebo tvrdohlavosti, on chyboval kvůli své pýše…“
„Ještě ses mě nezeptal, jak – jak prohrál a já vyhrála,“ nadhodila Aerin po jedné dlouhé odmlce.
„Ani jsem se tě nechystal ptát. Můžeš mi to říct nebo ne, teď nebo později, jak se ti bude chtít.“
„Chtěla bych přesto něco vědět.“
„Tak do toho.“
„Budeš kvůli tomu muset vstát, potřebuju se dostat k sedlovým brašnám.“
Luthe zasténal. „A slibuješ, že to bude stát za to?“
Aerin se nechtěla začít smát, ale nakonec to nevydržela. Luthe se ospale usmál v odpověď, bez dalších řečí vstal a pustil ji. „Co na to říkáš?“ zeptala se a podala mu zčernalý věnec a rudý kámen.
„U všech bohů,“ vydechl Luthe a už vůbec nevypadal ospale. „To jsem si mohl myslet, že ho nakonec někde získáš. Jsem ten úplně nejhorší učitel na téhle zemi a Goriolo by mi utrhl hlavu, kdyby to zjistil.“ Rozhrnul suché větvičky a vytřepal si z nich rudý kámen přímo na dlaň. Ve světle ohně zářil. Luthe ho překulil z jedné dlaně do druhé. „Tohle dělá z Koruny hrdinů jenom lacinou prababiččinu cetku.“
„Co to je?“ tázala se Aerin nervózně.
„Maurova zkamenělá krev. Poslední kapka z jeho srdce, se kterou z něj odešel život,“ odpověděl Luthe. „Všichni draci, kteří zemřou kvůli prolité krvi, nakonec stvoří takový kámen, ale na to, abys tu malinkou kapičku našla mezi hromadou popela a kostí z malého draka, bys potřebovala zrak přímo sokolí.“
Aerin se otřásla. „Tak si ho klidně nechej. Jsem ráda, že mi pomohl přemoct mága, a jestli budu mít ještě někdy tak příšernou smůlu a budu muset zase s nějakým bojovat, přijdu si ho k tobě vypůjčit, ale nechci tu věc mít okolo sebe.“
Luthe se na ni zamyšleně zadíval a schoval kámen v dlani. „Když ji vložíš do damarské královské koruny, každý, kdo ji bude nosit, bude navždycky nepřemožitelný.“
Aerin rozzlobeně zavrtěla hlavou. „A navždycky být zavázaný vzpomínce na Maura? Bez toho se Damar klidně obejde.“
„Nevíš, o čem mluvíš. Krvavý kámen není dobrý ani zlý, prostě je, co je. Je to neuvěřitelně mocná věc; je to dračí smrt – na rozdíl od jeho lebky, se kterou tví lidé zacházeli jako s pouhou válečnou kořistí. To ten kámen je opravdová trofej; cena, o kterou se vyplatí bojovat. Necháváš svoje vlastní zkušenosti, aby ovlivňovaly tvoje rozhodnutí.“
„Samozřejmě, že nechávám svoje vlastní zkušenosti, aby ovlivňovaly moje rozhodnutí. Na to přece zkušenosti jsou! Možná, že pro tebe kámen z krve mrtvého draka není ani dobrý, ani zlý, ale já jsem ještě nedávno byla prostý smrtelník a dobře si pamatuju, co by si o takovémhle pokladu pomysleli obyčejní lidé – ty o tom vůbec nemáš ponětí. Krvavý kámen není bezpečné předat komukoliv z nás – z nich dokonce ani nikomu z damarské královské rodiny.“ Mimoděk se ušklíbla, protože si vzpomněla na Perlitha. „Dokonce ani svrchovaným vládcům Damani. I kdyby ho užívali moudře, nedokázali by ho dost dobře ochránit, protože jsou tu jiní, mágové jako ty, kdo by okamžitě poznali, jakou má moc. Mohli by ho získat násilím, protože by jim chyběla omezení smrtelníků, třebaže by to byli damarští králové. Podívej se, kolik zla napáchal Agsded jenom se samotnou korunou.“
Zhluboka vydechla, uklidnila se a pak dodala: „Ani si nejsem jistá, jestli ti věřím, že ten kámen není ani dobrý ani zlý. Naše pověsti mluví o tom, že draci přišli ze Severu. Téměř každé zlo, které kdy ohrožovalo Damar, pocházelo také odtamtud a ještě řidčeji se přihodilo, že by něco, co dorazilo ze Severu, nebylo zlé. Kdysi jsi mi řekl, že damarská šlechta – každý z nás, kdo má Dar, kelar – má společného předka mezi Seveřany. Jak se tedy stalo, že my a naše země jsme šli jinou cestou než oni?
Ne. Tu věc si s sebou nevezmu. Nechej si ji, nebo ji tu zakopej, než odjedeme.“
Luthe několikrát zamrkal, neschopen slova. „Jsem tak zvyklý na to, že mám vždycky pravdu – nebo alespoň většinou. V rozhovorech se smrtelníky, kteří se narodili před tak kratičkou dobou, jsem vždycky neomylný. Bohužel musím přiznat – i když se mi do toho moc nechce –, že tentokrát máš možná pravdu ty. To je opravdu nečekané!“ pobaveně se usmál. „Dobrá tedy. Nechám si ho. A ty budeš vědět, kde ho máš hledat, až ho budeš potřebovat.“
„Budu si to pamatovat.“ Aerin sklopila oči. „Ale doufám, že mě bohové ochrání a já si pro něj nikdy nebudu muset přijít.“
Luthe se na ni zadíval a přes tvář mu přelétl stín. „Tohle není moc dobré přání. Alespoň bys je neměla vyslovit nahlas. Nikdy nevíš, kdo tě poslouchá.“
Aerin si ostentativně povzdechla. „Opravdu jsi hrozně nedbalý učitel. Ani jsi mě nenaučil správně si přát.“ Stín z Lutheho tváře se vytratil a on se srdečně rozesmál. Smích se ale v půlce změnil v zívnutí.
„Aerin,“ pohladil ji po ruce. „Jsem k smrti unavený z toho, jak jsem tě táhl zpátky do správného století. Musím se vyspat, ale byl bych moc rád, kdybych tě směl v noci držet v náručí. Měl bych klidnější spánek, kdybych měl hmatatelný důkaz, že se mi to povedlo.“
„Ale jistě,“ mrkla na něj šibalsky, „vůbec nebylo příjemné nechat se táhnout zpátky. Jsem ráda, že dnešní noc nebudu muset strávit sama jako tu předchozí.“
Když Aerin ráno upravovala Talatovi sedlo, aby mu pěkně sedělo, impulzivně se zeptala: „Jak vlastně cestuješ? Vznášíš se jako mlha a necháváš se odfouknout větrem?“
„To bych si taky musel objednat vítr, aby mě odfoukl správným směrem, že? Ne, srdce moje, chodím pěšky. Je to překvapivě efektivní.“
„To jsi celou cestu ze své hory šel po svých?“
„Ano, šel,“ odvětil, když si hodil těžký batoh na ramena. „A teď tak půjdu i zpátky. Ocenil bych ale tvou společnost. Doprovodíš mě k úpatí mojí hory? Naše cesty se rozcházejí až pak.“
Aerin na něj zůstala zírat.
„Dokážu jít stejně rychle jako to staré zvíře, na kterém z nějakého nepochopitelného důvodu tak ráda jezdíš,“ dodal nakvašeně. „Za prvé, mám delší nohy, i když jich mám míň, a za druhé, ponesu mnohem míň zavazadel. Přestaň na mě takhle koukat.“
Aerin mlčky nasedla.
Luthe měl zase pravdu. Urazili stejný kus cesty, jaký by Aerin s Talatem a jejich armádou ujeli sami – i když se nedalo říct, že by cestovali spolu. Luthe kráčel o krapítek pomaleji, než Talat klusal, ale zase o hodně rychleji, než Talat šel prostou chůzí. Celou cestu se tak trochu předháněli. Luthe na ně vykřikoval pokyny, kam se mají vydat, aby jeli pořád po té nejschůdnější stezce, když před sebou uviděl Talatova těžká kopyta, a Talat naštvaně klopil uši dozadu, když měl Luthe tu drzost a předběhl ho.
Ten den nikde neviděli ani folstza, ani yerigy, ale večer, když se utábořili, se kolem nich znovu v plném počtu objevilo Aerinino čtyřnohé vojsko. „Víte, přátelé,“ oznámila řadám světélkujících očí, „mířím na jih – dál na jih, než sahá váš domov. Cesta bude trvat ještě mnoho dní. Promyslete si to, než se mnou půjdete dál.“
Ocas jednooké královny se nepatrně pohnul. Černý kočičí král ji úplně ignoroval.
„Nikdy nezaškodí mít za zády pár kamarádů,“ prohodil Luthe, který právě stál otočený zády a obstarával hrnec nad ohněm.
„Stejně tu zůstávají jenom díky tvému kuchařskému umění,“ pousmála se Aerin, které se tradiční damarská cestovní strava dávno začala zajídat.
Luthe se na ni zahleděl zpod přivřených víček. „To víš, dělám, co můžu, abys mě neopustila,“ odvětil klidně.
Aerin ho objala, on ji vzal kolem pasu rukou, ve které nedržel vařečku, a přitiskl ji k sobě. „Klidně můžeš přestat vařit a obarvit si hlavu na stříbrno,“ poškádlila ho.
„Lásko moje,“ políbil ji do vlasů, „je jenom fér, abych tě včas varoval, že dneska nejsem ani unavený, ani ospalý. Jestli si zase lehneš vedle mě, moc se nevyspíš.“
„Slibuješ? Tak to už se nemůžu dočkat,“ vydechla Aerin spokojeně. Luthe se rozesmál a upustil vařečku.
Dalších pár dní uteklo jako voda. Aerin si musela připomínat, že s Talatem putovali od Jezera snů na Agsdedovu šedivou planinu celé dva týdny, protože cesta domů jí připadala mnohem kratší. Pátou noc Aerin vytáhla Gonturan z pochvy a ukázala Luthemu dobře viditelný zub na ostří. Ten pohled ji bolel téměř stejně jako kdysi pohled na zchromlého Talata bezcílně bloumajícího po opuštěné pastvině.
Muselo to na ní být vidět, protože ji Luthe začal utěšovat. „Netvař se tak zkroušeně. Já si s tím poradím. Budu moct zkoušet spoustu věcí – ani Gonturan přece není smrtelná, tak se jí nemůže nic stát.“ Aerin se smutně pousmála a Luthe ji něžně pohladil po tváři. Pak spolu začali trochu kouzlit. Aerin Luthemu pomáhala, a druhý den ráno šťastně strčila do pochvy zářivou, dokonalou čepel, i když následující dvě noci ona i Luthe museli spát dlouho a tvrdě, aby se zbavili únavy.
Do krajiny, kterou projížděli, se vrátilo jaro. Tráva byla všude hustá a bohatá a letní ovoce se začínalo prodírat skrz okvětní plátky na stromech a keřích. Luthe a Aerin měli pocit, že všechno kolem je nadšeně vítá, a folstza a yerigové byli stejně uctiví k Luthemu jako k Aerin.
Ale oni bez zbytečných slov věděli, že nadešla jejich poslední společná noc. Aerin byla vděčná, že nesvítil měsíc, protože mohla plakat, aniž by to Luthe zpozoroval. Nakonec usnul v jejím objetí. Přitiskl si ji k hrudi a oběma rukama ji pevně objímal. Aerin mu objetí vroucně vracela. Zůstala vzhůru a poslouchala Lutheho dech a zvuk hvězd, které se jí otáčely nad hlavou. Když se před úsvitem pohnul a povzdechl si, opatrně si osvobodila ruku a vykradla se zpod přikrývky. Několik minut jenom bezcílně bloumala kolem. Pak zůstala stát u popela včerejšího ohně a tiše Lutheho pozorovala v sílícím denním světle.
Přikrývka z něj sklouzla. Hruď měl odhalenou téměř až k pasu a jednu dlouhou ruku nataženou směrem k ní. Na místech, která nikdy nevystavil slunci, byla jeho pokožka bílá jako mléko, téměř do modra, i když jeho obličej byl opálený a zhrublý od větru. Podívala se na své vlastní ruce a paže. Proti němu byla růžová a zlatá, i když mezi plnokrevnými Damařany si vždycky připadala bezbarvá jako vosk. Napadlo ji, odkud asi Luthe pochází, a přemýšlela, jestli se to vůbec někdy dozví, a co by jí odpověděl, kdyby se ho na to zeptala. A také si byla jistá, že se toto ráno, jejich poslední ráno, nezeptá – a v duchu se peskovala za to, že to neudělala při všech těch příležitostech, kterých za celou tu dobu měli spousty. V tu chvíli ucítila v srdci první bodnutí bolesti z nadcházejícího rozloučení.
Rovněž si uvědomovala, že může trvat léta, než se znovu setkají. Proto na něj hleděla a pokoušela si zapamatovat každičký rys jeho obličeje, aby se jí zaryl do mysli a zůstal tam navždycky; aby si jeho podobu mohla kdykoliv vyvolat. Pak si vzpomněla, že už není úplně smrtelná, a zachvěla se. Nebylo to ale ze strachu nebo znechucení. Pomyšlení na nesmrtelnost jí přineslo potěšení, úplně poprvé od chvíle, kdy to zjistila. Věděla, že má dost času, že Lutheho určitě ještě někdy uvidí. Radost, kterou pocítila, ji zároveň i vystrašila, protože byla dcerou krále Damani a přinášela Korunu hrdinů králi a prvnímu solovi, jeho následníkovi, za něhož se bude muset provdat.
Uvažovala, jestli někdy opravdu pochybovala o tom, že ji Tor miluje, nebo se jen bála opětovat jeho city. Teď už strach neměla. Bylo zvláštní, že ho překonala a otevřela se lásce k Torovi díky Luthemu. Přemítala o všem, co se jí stalo: Zabila Černého draka, u pasu se jí houpal kouzelný meč a přinášela Korunu hrdinů zpátky do země, která ji tak dlouho postrádala, po statečném boji s hrozivým nepřítelem, který vyhrožoval zkázou Damani. Aerin si uvědomila, že se už nemusí ničeho bát – ani svého dědictví, ani svého místa na otcově dvoře, ani damarských poddaných. Teď už se mohla provdat za Tora, protože taková byla její povinnost k její zemi, ať už s tím země souhlasila, nebo ne. Tor bude jistě rád, až ji znovu uvidí. Tehdy v noci, kdy málem zemřela, mu napsala vzkaz, že se vrátí. Přestože se jí téměř všechno z té noci ztrácelo v mlze, tohle si pamatovala živě. Slíbila Torovi, že se vrátí.
I Luthemu kdysi dala stejný slib. Posadila se blízko místa, kde stále ještě klidně spal, a hleděla na jeho mléčně bílou kůži a modré stíny v jejích záhybech. Říká se, že každý vypadá mladší, když spí, jako by se znovu stal dítětem, pomyslela si. Luthe vypadal prostě jako spící Luthe. Oči se jí zalily slzami. Zamrkala, a když se jí pohled vyjasnil, Luthe už měl otevřené oči. Přitáhl si ji blíž, aby ji mohl políbit. Když po polibku znovu zvedla hlavu, všimla si, že mu z koutků obou očí skanuly dvě slzy a stekly mu dolů po spáncích. Ve slunečním světle se zaleskly.
To ráno si dávali pozor, aby si každý do svých zavazadel sbalil jenom své věci; poprvé od jejich setkání na kraji Agsdedovy planiny. Mluvili málo. I Talat byl zvláštně zakřiknutý. Ohlížel se přes rameno po Aerin, která mu připínala sedlo, místo toho, aby jako každé ráno z legrace předstíral, že za nedalekým kopcem větří nepřítele, jako správný válečný kůň.
Nenasedla rovnou. Luthe jí otevřel náruč. Aerin celá nešťastná přiběhla a přitiskla se k němu. Smutně si povzdechl, když se rozplakala. „Už jsem tě kdysi musel vysadit na koně a sledovat, jak mi odjíždíš. Měl jsem pocit, že se mi nikdy nepodaří se s tím vyrovnat. Myslím, že kvůli tomu jsem za tebou šel – ne kvůli záchraně Damaru ani žádné jiné vznešené pohnutce. Chtěl jsem prostě najít všechno, co po tobě zbylo po střetnutí s Agsdedem… Vím, že podruhé už se přes to nedostanu. Jestli mi to uděláš ještě jednou, asi mě to zabije.“ Aerin se pokusila usmát, ale Luthe ji místo toho políbil. „Už jeď. Rychlá smrt podle mě bude asi nejlepší.“
„Mě nevyděsíš,“ odvětila Aerin a téměř se jí podařilo skrýt, že se jí třese hlas. „Už dávno jsi mi řekl, že nejsi smrtelný.“
„Nikdy jsem ti ale neřekl, že není možné mě zabít,“ namítl Luthe. „Jestli se mnou chceš vést debaty o logice, budeš se muset naučit vycházet ze správných předpokladů, moje nejdražší.“
„Budu se cvičit v logice – než – budu se cvičit v logice, abych tě úplně oslnila, až se znovu setkáme.“
Chvíli bylo ticho. Pak Luthe řekl: „Nepotřebuješ mě oslňovat.“
„Už musím jet,“ oznámila Aerin nešťastně a vyskočila na Talata, jak už to udělala jednou předtím. „Zase se uvidíme.“
Luthe přikývl.
Musela vynaložit všechnu sílu, aby dodala: „Ale bude to trvat dlouho. Velmi, velmi dlouho.“ Luthe znovu přikývl. „Ale setkáme se.“ Luthe přikývl potřetí.
„Při všech bozích, co jich je! Řekni něco!“ vykřikla a Talat se pod ní poplašil.
„Miluji tě,“ pravil Luthe tiše. „A budu tě milovat, než všechny hvězdy popadají z oblohy. To ti jistě mnoho milenců slíbit nemůže. Jeď už! Rychle! Tohle nesnesu.“
Koleny sevřela Talatovy boky a pobídla nervózního hřebce do cvalu. Ještě dlouho po tom, co Aerin zmizela z dohledu, Luthe ležel na trávě s uchem přitisknutým k zemi a poslouchal, jak ji údery Talárových kopyt odnášejí stále dál a dál.
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Odjížděla s velkým smutkem v srdci a se slzami v očích. Vůbec si nevšímala yerigů a folstza, kteří běželi Talatovi přímo za patami a ustaraně vzhlíželi k její tváři. Když padl večer, otupěle zastavila. Pokračovala by ve svých stopách, dokud by prostě nepadla na zem a neusnula, ale protože nebyla sama, musela se koncem dne utábořit. Sundala Talatovi sedlo a vytřela ho suchou látkou. Talat byl trochu rozbolavělý. Náhlý trysk z rána a dlouhá cesta ho vyčerpala a rozbolela ho nemocná noha, takže Aerin vybalila léčivou mast, která mu nohu udrží v teple a vytáhne z ní ztuhlost, a silně mu ji masírovala. Dokonce se i trochu pousmála nad blaženými obličeji, které na ni Talat dělal.
Když si lehla vedle ohně, téměř okamžitě znovu vyskočila a začala rázovat kolem. Únavou se jí točila hlava a byla celá zpitomělá zoufalstvím. Blížila se k Městu, kde ji čekalo kdoví co. Když ji napadlo tohle, vzpomněla si na záblesky svých vidění hluboko pod vodou Jezera snů – a to jí myšlenky zavedlo zpátky k Luthemu. Znovu se rozplakala. Stála u ohně, sehnula hlavu a začala vzlykat do dlaní.
Takhle to už nemůže jít dál, říkala si. Vezu domů Korunu hrdinů a patří mi kouzelný meč. Vracím se z vítězné bitvy – a jsem první sol a zasloužím si respekt. Povzbudivé myšlenky jí nijak nepomáhaly. Cítila se jako suché listí, křehké, mrtvé a hnědé, i když listí na tom asi takhle špatně být nemohlo. Nijak mu nevadilo, když na podzim zapadalo sněhem nebo usychalo pod slunečními paprsky, než se mírumilovně rozložilo a splynulo se zemí… Zjistila, že tupě zírá na zem u svých nohou. Potřebovala se trochu vyspat.
Nešťastně se otočila ke své přikrývce, ale tu už zabrala dvě huňatá těla. Královna yerigů se na ni usmála a líně švihla ocasem. Kočičí král měl uši přitisknuté k hlavě a přivřené oči. Jeden druhého si ostentativně nevšímali.
Rozesmála se, ale její rezavý smích zněl napůl jako zakašlání. „Děkuji, že mi to tu zahříváte. Možná se nakonec přece jen trochu vyspím.“ Opřela si hlavu kočičímu králi o břicho a psí královna si pohodlně položila hlavu na to její, na měkké místo mezi žebry a pánví. Psí ocas ji plácal do nohou. Okamžitě upadla do hlubokého spánku. Ráno se vzbudila s obličejem zabořeným do královnina krku. Objímala ji a v prstech svírala její hustou srst. Mohutná yerig měla ve tváři výraz obrovské trpělivosti, který si určitě nasazovala, když kojila čerstvý vrh neposedných štěňátek.
Aerin se probudila, protože v srdci ucítila jakousi naléhavost, která ji úplně vytrhla z její žaluplné netečnosti. „Už brzy,“ prohodila k Talatovi. Otočil k ní levé ucho a jenom malým, nenápadným odfrknutím dal najevo, jak ho uráží, že mu utáhla podpěnku. Jako by ji snad neuměl udržet na zádech! „Brzy už nás budou potřebovat.“
Dokonce ještě ráno byl trochu ztuhlý, ale tentokrát si Aerin dávala pozor, aby ho příliš nepřetěžovala, a on měl možnost se z toho dostat. Než přes ně opět padl soumrak, už málem minuli Airdthmar po pravé straně. Třetího večera už Aerin dohlédla až na zub v linii hor – průsmyk vedoucí na zalesněnou rovinu před Městem. Cesta domů jí netrvala tak dlouho, protože věděla, kam směřuje. Možná už zítra vjedou do průsmyku.
V noci znovu spala mezi svými dvěma věrnými přáteli, ale odpočala si mnohem méně, protože ji trápily zlé sny plné bitev, křiku, sténání raněných a krutých seveřanských skřeků. Několikrát, celá zpocená, procitla s tlukoucím srdcem a sevřenými pěstmi. V posledním snu slyšela otcův zoufalý, unavený hlas: „Kdybychom tak měli Korunu hrdinů! Přece jen bychom mohli…“
„Kdybychom měli Korunu,“ přerušil ho jiný hlas, vyšší a nepříjemný. Perlith. „Kdybychom měli Korunu, do téhle bryndy bychom se předně vůbec nedostali.“
„Ještě že,“ zašeptala Galanna, aby to Arlbeth nezaslechl, „tady není ta malá nanicovatá potvora. Stejně jenom nosila smůlu. Bohové při nás přece jenom stojí.“
Bohové při nás stojí… ještě že tady není… není… Koruna, bohové, slitujte se, potřebujeme Korunu… není tady…
Vzbudila se. Přes vrcholky hor právě šplhaly první paprsky slunce. Ještě nechtěla být vzhůru, protože dnes měla dorazit na dohled k Městu. Bála se toho, co tam uvidí. Přijela příliš pozdě? Bude dokonce i Koruna hrdinů příliš slabá na to, aby zvrátila takovou prohru? Přijmou Korunu z jejích rukou? Poznají z její tváře, komu ji vyrvala?
Bála se, že jí z tváře přečtou, že už nepatří Damaru.
Bude ho milovat celý život a bylo hodně pravděpodobné, že to bude velice dlouhý život, a uvědomovala si povinnost, kterou ke své zemi má, ale její srdce už netlouklo jen pro něj.
Snažila si namluvit, že přitom nemyslí na Lutheho.
Její armáda běžela vedle Talata po obou stranách. Huňaté hřbety se kolem ní zvedaly a zase klesaly jako vlny na neklidném moři. Mělo spoustu barev: černou, šedou, skvrnitou, zlatou i rezavou. Dnes zvířata vůbec nebyla hravá jako jindy. Špičky uší jim mířily směrem, kam se ubírali, a ocasy drželi nízko. Aerin vybalila Korunu z látky. Nejprve ji zavěsila na hrušku sedla. Pak si to rozmyslela a začala uvažovat o tom, že by ji znovu zabalila, ale chtěla ji mít co nejblíž při sobě, aby si jejím dotekem mohla dodávat odvahu. Nakonec Korunou provlékla paži a zavěsila si ji na rameno. Koruna postupně přijímala její teplo, až nakonec, když se jí po mnoha hodinách jízdy dotkla, byla stejně teplá jako její kůže.
Když ráno vyjeli, v uších jí zpíval vítr, ale nesl s sebou zvláštní znepokojivé zvuky a nezvyklý pach. Nakonec to byl Talatův neklid, co jí konečně prozradilo pravdu: Ve větru slyšela a cítila bitevní vřavu.
Proplétali se širokou stezkou mezi Vasthem a Karem k nižším zalesněným kopcům před Městem. Když dorazili na nejvyšší místo průsmyku, Talat si odfrkl a začal se dávat na ústup. Aerin se křečovitě chytila sedla. Nechtěla uvěřit krátkému záblesku krvavé řeže, který na okamžik zahlédla. Nekompromisně však stiskla kolena a obrátila Talata znovu správným směrem. Váhavě ji poslechl, ale přesto se snažil uhnout stranou, otočit se a prchnout. Takhle se nebál ani Maura, když stáli přímo před ním.
Stromy byly pryč. Dokonce to vypadalo, že i kopečky, na kterých stával les, zmizely do nenávratna. Kde se dřív mezi zeleným listovím proháněl vítr a mohutné stromy vrhaly zelené, hnědé a modré stíny, teď zuřila hrozivá bitva. Mezi Aerin a jejím Městem se táhly řady a řady Seveřanů. Mezi nimi si všimla malinkých ostrůvků obránců. Největší hlouček se tiskl k městským hradbám a zoufale se snažil ubránit obrovské přesile. Bili se jako lvi, i když jim to nebylo nic platné. Nechtěli ztratit čest a děsili se toho, že by je Seveřané zajali živé. Ani jeden z nich nevěřil tomu, že by ještě mohli mít nějakou naději na záchranu – a seveřané si toho byli dobře vědomi.
Aerin němě zírala na zničenou a zjizvenou krajinu a poslouchala křik raněných a zvuk těžkých ran dopadajících na lidská těla. Pach krve a smrti ji dusil a vháněl jí slzy do očí. Bylo to, jako by hustý les, který vídala každý den z nejvyšší věže paláce svého otce, nikdy neexistoval. Připadalo jí, že ji Luthe nepřitáhl zpátky do jejího vlastního času, ale do úplně jiného světa. Stal se nějaký strašný omyl. Už nebyla Aerin. Byla někdo jiný a dívala se na cizí město v obležení. Čekala, kdy ji zachvátí panika. Talat se uklidnil, a přestože byl nervózní a uši měl přitisknuté k hlavě, nehybně čekal, jak se jeho paní rozhodne. Její malá armáda ji obklopila a v průsmyku to vypadalo, jako by se po jeho kamenných stěnách plazila pomalá, živá přílivová vlna.
„Dobrá,“ pronesla nahlas a klid v jejím vlastním hlase ji vyděsil. „Možná mi ta slibovaná dlouhověkost nakonec k něčemu bude.“ Urovnala si Korunu hrdinů na rameni a vytasila Gonturan z pochvy. Čepel meče zazářila modrým světlem, které se přelilo dolů přes jílec a přes Aerininu pevně sevřenou dlaň. Aerin při doteku modrého ohně ucítila nepatrné šimrání, ale nebylo nijak nepříjemné. Připsala to svým napjatým nervům.
„Přátelé! Doufám, že mi teď pomůžete. Musím se dostat tam dolů.“ Ukázala mečem na planinu pod sebou. Ze špičky Gonturan odskočila modrá jiskra a se syčením dopadla na zem. Kočičí král se rádoby lhostejně přišoural blíž, aby podrobně prozkoumal místo, kam dopadla.
Pak Aerin napadlo, že za to šimrání možná vůbec nemůžou její nervy.
Švihla mečem, a modrý oheň zaplál ještě jasněji, až ji ozářil od hlavy k patě. Mihotavé modré světlo se začalo šířit dál a dál průsmykem. Objevilo se i v očích kočičího krále, když vzhlížel nahoru k Aerin. Modrý oheň jí umožňoval vidět dál a ostřeji, než by kdy považovala za možné. Daleko, tam, kam ukazovala špička Gonturan, úplně jasně poznávala Kethtaze a Arlbetha na jeho hřbetě. Modré světlo ho úplně zahalilo, přestože byl tak daleko od průsmyku. Zahalilo i Tora. Bojoval nedaleko krále. Aerin napadlo, kde asi je vlajkonoš. Nemohla ho nikde najít, a proto jí dělalo takové potíže otce objevit, ale teď o tom neměla čas přemýšlet.
„Poslouchejte,“ vykřikla. Obrátilo se k ní mnoho párů jasných očí. „Koruna může padnout do rukou jedině Arlbethovi nebo Torovi. Nikomu jinému, rozumíte? Pokud se mi to podaří, jednomu z nich ji předám,“ – těžce polkla – „a jestli selžu, musíte mě nahradit. Jestli ani Arlbeth, ani Tor nevyjdou z bitvy živí, musíte Korunu odnést někam daleko – co nejdál od Damaru, kam až vás nohy donesou.“ V hlase jí zněl zvláštní, kovový tón, jako by ho modrý oheň odrážel nebo držel pohromadě. Aerin náhle ovládl pocit obrovské úlevy. Téměř se zaradovala.
„Ale no tak,“ utěšovala je. „Radši ji doručím sama.“
Pozvedla Gonturan a Talat se vrhl kupředu. Kolem Aerin se prohnali folstza a yerigové. První Seveřan na hrdle ucítil zuby psí královny. Strhla ho na zem jako škodnou. Druhý se zřítil bez hlavy, o kterou ho připravila Gonturan. Třetího srazila váha těla obrovské černé kočky.
Seveřané neposlali zvědy, aby se přesvědčili, že jim nic nehrozí. Mysleli si, že k tomu nemají žádný důvod. Měli za to, že celá vojenská síla Damaru je obležená ve Městě před nimi a těch pár vesničanů roztroušených ve vesnicích a městečkách na venkově se ze strachu před seveřanskými nájezdníky určitě neodváží ani vystrčit nos. Navíc seveřanští generálové dokázali zaslechnout nepřítele na míle daleko stejně snadno, jako Perlith na královském bále z ničeho vyčaroval kytici.
Nebo o tom alespoň byli vždycky přesvědčení. Příjezd Aerin a její zvířecí armády žádný z nich předem nezaznamenal. Seveřané nebyli zbabělci, ale o magii a možná i o kelar toho věděli mnohem víc než Damařané. To, že je Aerin dokázala překvapit bez varování, je vyděsilo mnohem víc než samotná její přítomnost. Proto se okamžitě nesešikovali, jak měli. Kdyby to udělali, mohli ji rozsekat na kusy, vyhrát celou bitvu a navždy získat Damar. To se ale nestalo. Otočili svá jezdecká zvířata, z nichž některá se podobala koním a jiná koně ani z dálky nepřipomínala, a spíš jí uhýbali z cesty, než aby se na ni vrhli a snažili se ji zadržet a vyzkoušet její sílu.
Obyčejní seveřanští vojáci byli ještě vystrašenější. Viděli, že se jejich velitelé ulekli modrého plamene, který je oslňoval, a když se příliš přiblížili, odděloval jim pokroucené končetiny od opuchlých těl, takže se od té pekelné věci snažili držet co nejdál, ať už to bylo, co chtělo. Modrý oheň se ale šířil dál a dál od středu, jako vlna na vodě. Cítili, že se jim do hrdla zakusují přízračné zuby a jejich hnědofialová krev rychle změnila barvu plamenů ze světle modré na tmavou. Někdy na ně oheň padal shora jako zuřivá kopyta válečného koně a v uších jim znělo vlastní smrtelné chroptění, smíšené se zvláštním, vysokým zvukem, který ještě nikdy neslyšeli, i když jim vzdáleně připomínal vrčení divokých horských koček, nebezpečné vytí smeček yerigů a pronikavé řehtání válečných hřebců.
I Aerin modrý oheň oslňoval, ale jí to spíš pomáhalo, protože v modrém světle se Seveřané pohybovali jakoby zpomaleně, takže dokázala odrazit každý jejich útok a každou ránu namířenou na ni. Věděla naprosto přesně, kam má Gonturan nechat dopadnout. Nepřemýšlela o tom, kolik Seveřanů zabila nebo zmrzačila. Myslela na ně jako na překážky, které musí překonat, aby se mohla znovu připojit ke svým lidem. Bohužel nestačilo, aby vojáci jenom uhnuli z cesty Talatovým hrozivým kopytům. Přestože se ochotně sunuli stranou, hrozilo, že ji napadnou zezadu, až se jejich řady za Talatovým ocasem zase uzavřou, takže se Gonturan neúnavně zvedala a zase klesala. Aerin ji sledovala a očima plnýma záře modrého ohně občas zalétla i kupředu, kde se z posledních sil zoufale bránili zbylí vojáci jejího otce. Aerin před sebou spatřila jediný bod, který poznávala – poslední ze čtyř stojících kamenů, které lemovaly královskou cestu k Městu. Teď tu zbyl sám. Po jeho třech společnících nebylo ani vidu, ani slechu. Už neviděla ani Tora a Arlbetha. Teď se ani neodvažovala zvednout oči, aby je zkusila v té vřavě najít, protože v zorném poli měla ty, kdo, ač jí horečnatě ustupovali z cesty, sekali po Talatovi meči, aby mu rozpárali břicho, nebo po Aerin házeli otrávené vrhací nože, když je minula. Nemohla být dost ostražitá. Její armáda s ní stále držela krok a projížděla seveřanskými hordami jako nůž máslem. Čas od času si všimla kočičího těla nebo obrysu obrovského psa, jak se vrhá na pokřivené, ohavné seveřanské tělo, ale pak okamžitě musela zvednout Gonturan k dalšímu úderu. V uších slyšela zvláštní vysoký tón, který ji chránil od skřípavého zvuku seveřanských výkřiků a ošklivých slov jejich barbarského jazyka.
Na opačné straně bitevního pole obléhaní Damařané zvedali hlavy a rozhlíželi se po tom, co mezi šiky nepřítele způsobuje takové pozdvižení. Vzhlédli a museli se odvrátit, aby si ochránili oči, protože uviděli, jak se na ně valí moře modrých plamenů. Hřeben té zvláštní vlny byl bílý v místě, kde se převracela zpátky. Modrý povrch se ale spíš vlnil jako záda chlupatých zvířat než jako voda. Lidé poznali, že na hřebenu zvláštní vlny není pěna, ale sněhobílý válečný kůň. V ruce jeho jezdce se míhal modrý meč. Neměl na sobě žádné brnění a v ruce nedržel štít, ale nevypadalo to, že by je potřeboval. Seveřané před ním prchali na všechny strany, ale bleskurychlé rány jeho meče je na útěku kosily.
Bílý kůň ve válečném opojení hlasitě zaržál. Yerigové začali výt a folstza ze sebe vyrazily divoké lovecké skřeky. Nezastavitelná modrá vlna se posouvala stále blíž k damarské obraně. Někteří Damařané se ulekli té nežádané pomoci a napadlo je, co s nimi asi bílý jezdec udělá, až si probije cestu až k nim. Bylo totiž naprosto zřejmé, že se k nim přibližuje, jako by brány Města byly cílem, od kterého se za nic na světě nedá odklonit.
Mezi tím vším se ozvalo Torovo tlumené zvolání: „Ke mně! Rychle!“ Pobídl svou unavenou klisnu Dgeth kupředu. Jeho náhlé nadšení jí dodalo novou sílu. „Za mnou! To je Aerin!“
Následovala ho jen hrstka mužů. Ostatní zůstali na svých místech, ať už kvůli tomu, že byli k smrti vyčerpaní a báli se té modré věci, nebo kvůli tomu, že měli strach, že uvnitř té věci je nebo není Aerin-sol. Bylo to těžké odhadnout. Jedním z těch, kdo jeli Dgeth přímo za patami, byl posel, který tenkrát přinesl králi do Města zprávy o Maurově děsuplném procitnutí.
Aerin si uvědomovala, že její paže začíná umdlévat, ale to teď bylo vedlejší. Čepel Gonturan sama hledala krky a zranitelná místa seveřanských nepřátel a jen za sebou vláčela Aerininu ruku. Pak Aerin uslyšela své jméno a zavrtěla hlavou, protože byla přesvědčená, že je to jenom její představa. Pak ho ale zaslechla znovu. Připadalo jí, že ten hlas zná. Zněl jako Torův. Napadlo ji, že se jí to možná nezdálo, zvedla hlavu a opravdu před sebou spatřila Tora. Ještě pořád je oddělovaly šiky Seveřanů, ale už jich zdaleka nebylo tolik jako na začátku. Dívali se jeden druhému do očí, když vtom se před Aerin vzepjalo jedno jezdecké zvíře, strakatá žlutá bestie s rozštěpenými kopyty. Téměř okamžitě se vymrštila jednooká psí královna a pověsila se mu na krk. Dva z jejích poddaných se bestii zakousli do slabin a pokoušeli se ji strhnout na zem. Ochromili ji, takže se jim to nakonec podařilo, přestože je zasáhlo mnoho bolestivých kopanců. Při jejím pádu královna strhla jezdce ze sedla na zem. Aerin raději odvrátila zrak. Talat kopl do někoho vepředu a uskočil stranou. Gonturan zase měla práci a Aerin na okamžik ztratila Tora ze zorného pole.
Tentokrát jeho jméno volala ona. Po několika okamžicích, které se táhly jako hodiny, uslyšela odpověď. Tor teď bojoval kousek od ní, ale když tím směrem otočila Talata, masa seveřanských vojáků ho začala tlačit pryč. V tom okamžiku jí Koruna hrdinů, která jí celou dobu visela na rameni, jakoby o své vůli sklouzla po paži na zápěstí a s hlasitým zařinčením se zarazila o jílec Gonturan.
„Tore!“ vykřikla znovu Aerin. Když se k ní otočil, švihnutím přehodila korunu na špičku meče, narovnala čepel a – odhodila Korunu hrdinů přes příliv zlých sil, které na ně oba útočily ze všech stran, přímo k němu.
Gonturan vzplála jako padající hvězda, když po její čepeli klouzala mocná Koruna, a když meč opustila, i vzduch kolem ní se zažehl magickým světlem. Bylo rudé jako slunce v nadhlavníku, rudé jako mágovy vlasy. Tor, jako ve snách, pozvedl ruku s mečem jakoby na pozdrav a Koruna se zachytila o jeho čepel. Se zařinčením se na ní zatočila a sklouzla mu na zápěstí. V tom okamžiku ho mohl zabít kterýkoliv Seveřan, protože spustil svůj štít a ruku s mečem držel strnule nataženou. Nedokázal spustit pohled ze zářícího rudého kruhu na své paži. Seveřané se ale zalekli. Už viděli až příliš mnoho divných světel. Ověřili si na vlastní kůži, že koho pohltí modrý oheň, okamžitě zemře, a bílý jezdec přece odhodil tu věc z obávaného Modrého meče.
Aerin zakřičela: „To je Koruna hrdinů, copak ji nepoznáváš? OKAMŽITĚ SI JI NASAĎ!“
Tor nechápavě potřásl hlavou. Aerin už byla docela blízko, takže popohnala Talata těsně k Torovi. Tvrdě se uhodila do kolene o třmen Torovy klisny, ale nevšímala si toho. Talat se zvedl na zadní, aby ji vysadil výš. Aerin Tora chytila za ruku, násilím mu vypáčila prsty, kterými svíral Korunu, popadla ji do obou rukou a narazila mu ji na hlavu.
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Pak už celý den náležel Damařanům, protože mezi bílým a šarlatovým jezdcem Seveřané neměli naději. Přesto to byl pro vítěze dlouhý a hořký den. Než vybojovali konečné vítězství, ztratili ještě mnoho spolubojovníků, mnoho prostých lidí, kteří drželi v ruce zbraň poprvé v životě, ale přesto se odhodlali riskovat život v bitvě, než by jen odevzdaně čekali na smrt z rukou krutých nepřátel. Seveřané si dlouho nechtěli přiznat porážku, ani potom, co už bylo jisté, že nemají žádnou šanci na vítězství. V této válce se nebrali zajatci. Zajatý démon svému vězniteli nikdy nepřinesl nic dobrého. Až pozdě večer, když už Talat únavou klopýtal a vlekl za sebou svou slabou nohu a Aerin se těžce opírala o sedlo levou rukou, ze které jí kdosi vyrazil štít, se přeživší Damařané shromáždili před městskými branami na královské cestě. Spustili ruce se zbraněmi a dokázali myslet jenom na spánek. Seveřané konečně začali utíkat z boje. Uháněli, co jim síly stačily – po třech nohách, po čtyřech nebo po pěti, někteří se museli plazit. Damařané, kterým pořád ještě zbývala nějaká síla v pažích, pronásledovali opozdilce a dávali jim rány z milosti, ale když začala padat tma, nechali své zrádné nepřátele stínům. Pak se všichni sešli u ohně, který rozdělali nedaleko posledního stojícího kamene.
Nikdo se neradoval nahlas, protože všichni byli k smrti unavení a pokoušeli se překonat otřes z toho, že přece jen zůstali naživu. Ráno měli tak málo naděje, že úplně přestali doufat ve vítězství, které si proti všemu očekávání nakonec vybojovali. Také se museli postarat o raněné. Pomáhal každý, kdo ještě dokázal stát na nohou, protože takových zbyla jen hrstka. Většinou to byly děti, protože i léčitelé a ošetřovatelé vzali do ruky meč a vydali se bránit Město. Nejmenší děti mohly alespoň nosit obvazy a sbírat větvičky na oheň. Ty větší přinášely vaky s vodou a doplňovaly velký kotel nad ohněm. Ve Městě nebylo jediné dítě, které by neztratilo matku, otce, bratra nebo sestru, a práce byla jedinou útěchou, kterou jim zbylí Damařané mohli poskytnout.
Aerin a Tor byli mezi těmi, kdo z bitvy vyšli bez zranění. Pomáhali, kde mohli. V tu chvíli si toho nikdo nevšiml, ale později se povídalo, že všichni ranění, kteří na sobě ucítili dotek první sol, jíž se u boku stále ještě houpal Modrý meč, a prvního soly s šedou Korunou hrdinů olemovanou červení na hlavě, se nakonec uzdravili, ať už byla jejich zranění jakkoliv vážná. Ti, kteří měli takové štěstí, okamžitě ucítili, že se jejich bolest začíná nečekaně rychle ztrácet. V tu chvíli to bylo to jediné, na co dokázali myslet a co dokázali ocenit.
Perlith zemřel na bojišti. V posledních týdnech bez oddechu vyjížděl se svým oddílem kavalerie za hradby. Jeho muži mu důvěřovali, i když ho nijak zvlášť nemilovali, protože věděli, že je schopen si v bitvě zachovat chladnou hlavu a že je povede odvážně.
I když ho dlouhé obléhání vyčerpávalo, takže začal vypadat ztrhaně a propadly se mu tváře, jeho jazyk zůstal stále stejně ostrý. Zemřel poslední den obléhání, přestože za celou dobu neutržil ani jeden šrám. Jeho kůň se po setmění vrátil bez jezdce a jeho sedlo bylo vzadu zbrocené krví.
Když se Perlithův kůň vrátil sám, Galanna právě klečela u postele raněného a pro jednoho léčitele držela mísu s vodou. Nějaký člověk jí to zašeptal do ucha. Byl příliš unavený na to, aby se snažil smutnou zprávu nějak zaobalit. Pohlédla nahoru na posla a řekla jen: „Děkuji, že jste mi to pověděl.“ Pak znovu sklopila oči k růžově zabarvené tekutině v míse. Ani se nepohnula. Léčitel ji znal z jejích lepších dnů a úzkostlivě se na ni zadíval, ale neviděl na ní ani stopu zuřivosti nebo žalu. Když nezpozoroval nic nebezpečného, vrátil se k práci. I on byl příliš vyčerpaný, než aby o tom dál přemýšlel. Mám strašně mastné vlasy, uvědomila si Galanna. Potřebovaly by umýt. A mám na sobě špinavé a potrhané šaty. Kdybych teď v rukách nedržela tu těžkou mísu, třásly by se mi. Právě mi řekli, že je Perlith mrtvý. Jeho kůň se vrátil se zakrváceným sedlem. Chtěla o tom uvažovat, ale mysl jí okamžitě přeskočila zpátky k mastným vlasům, protože ji od potu svědila celá hlava. Pak si pomyslela: Už nikdy neuvidím manžela. Je mi jedno, jestli mám čisté vlasy, nebo ne. Je mi jedno, jestli si je nebudu moct umýt do konce života. Suchýma očima bez mrkání dál zírala do mísy, kterou držela v dlaních.
Druhý sola bohužel nebyl nejhorší ztrátou, kterou Damařané utrpěli. I Kethtaz padl a Arlbeth se na chvíli všem ztratil z očí – přesně ve chvíli, kdy se Aerin a Tor setkali uprostřed bitvy a Aerin Torovi nasadila na hlavu Korunu hrdinů. Oba dva se po něm začali rozhlížet. Nakonec ho našla Aerin, jak bojuje opěšalý s obrovskou přesilou. Na stehně mu zela velká ošklivá rána, takže se nemohl příliš pohybovat. Bil se jen s těmi, kteří přišli blíž. Jeho meč se ale zvedal a zase dopadal s takovou pravidelností, jako by byl stroj, který nezná ani zranění, ani únavu.
„Vyšvihni se za mě,“ vybídla ho Aerin. „Odvezu tě zpátky k bráně. Najdou ti tam nového koně.“ Arlbeth jen zavrtěl hlavou. „Pojď,“ rozkřikla se na něj zoufale.
„Nemůžu,“ odpověděl Arlbeth a natočil se, aby jeho dcera viděla krev, která mu prosakovala tunikou a kalhotami na pravé noze. „Nemůžu se za tebe vyšvihnout s touhle rozsekanou nohou. Rozhodně ne do sedla bez třmenů.“
„Bohové,“ vydechla Aerin. Seskočila z koně a klekla si před otce. „Vylez si na mě.“ Arlbeth se hrozivě pomalu a nešikovně vyškrábal Aerin na záda. Kousala se do rtů. Nebylo pro ni jednoduché unést jeho váhu. Folstza a yerigové zatím drželi okolní nepřátele v šachu svými ostrými tesáky a dali králi možnost vyšplhat se na záda svému starému válečnému hřebci. Po té námaze se zhroutil Talatovi na krk.
„Bohové,“ zaklela Aerin podruhé, a tentokrát se jí zlomí hlas. „Běž už! Běž rychle!“ přikázala Talatovi. „Odvez ho domů!“ Ale Talat se k ochodu neměl. Zůstal stát a vypadal zmateně. Třásl se. Uhodila ho sevřenou pěstí do slabin. „Běž! Nedokážou je udržet moc dlouho. Běž!“ Talat sice udělal pár kroků, ale znovu se k ní vrátil. Nechtěl odejít. Arlbeth se po jeho krku svezl ještě níž.
„Pomoc,“ zašeptala Aerin, ale nebyl tu nikdo, kdo by ji uslyšel. Tor se svými muži bojoval s přesilou daleko od nich. Aerin musela znovu pozvednout Gonturan a prodírala se kupředu pěšky. Probodla prvního Seveřana, na kterého narazila za kruhem divokých koček a psů. Talat šel za ní. Poslušně nesl své břímě a následoval svou paní, kamkoliv se hnula. Nakonec se jim podařilo Arlbetha přivézt až k městským hradbám. Dva staří muži, příliš chromí, než aby mohli bojovat, Aerin pomohli sundat otce z Talatova sedla. Na okamžik se probral a usmál se na ni.
„Můžeš alespoň trošku chodit?“ zeptala se ustaraně. Z očí jí tekly slzy. „Zkusím to,“ přislíbil potichu. Přehodila si jeho ruku přes ramena a trochu podklesla pod jeho vahou. Pak pomalu klopýtali k hradbám. Dva staří mrzáci se plahočili před nimi a křičeli, aby jim někdo podal přikrývku. Ze stínů vyběhly tři děti a zíraly na zakrváceného krále a jeho dceru očima rozšířenýma hrůzou. Pak ale odběhly a přinesly přikrývky a pláště. Starci je pro krále prostřeli ve stínu jednoho padlého kamene před hradbami jeho Města.
„Běž už,“ zamumlal Arlbeth. „Pro mě už nemůžeš nic udělat.“ Ale Aerin s ním zůstala. Ohřívala jeho chladné ruce ve svých a plakala. Teplo mu putovalo celým tělem, i do mozku. Otevřel oči o trochu víc. Zašeptal cosi, čemu neporozuměla. Když se k němu naklonila, vytrhl své dlaně z jejích a zašeptal: „Neplýtvej tím na mě. Jsem už starý a příliš unavený. Zachraň Damar pro sebe a Tora. Zachraň Damar.“ Zavřel oči. Aerin vykřikla: „Tatínku! Tatínku - přinesla jsem zpátky Korunu hrdinů.“ Arlbeth se pousmál, alespoň jí to tak připadalo, ale oči už neotevřel.
Aerin vstala a utíkala z kopce, kde čekal Talat. Vylezla na něj a vrhla se zpátky do bitvy. Konečně ji ovládlo válečné šílenství. Už nepřemýšlela. Stala se součástí svého Modrého meče a zůstala jí až do konce bitvy.
Když se vrátila k otci, byl už mrtvý. Byl u něj Tor. Klečel vedle jeho improvizovaného lůžka a na zaprášeném obličeji měl šmouhy od slz. Tam, nad královým mrtvým tělem, spolu poprvé krátce promluvili – poprvé od chvíle, kdy se Aerin vykradla v noci z paláce, aby odjela za Luthem a naplnila svůj osud.
„Obléhali nás necelý měsíc,“ začal Tor, „ale připadalo nám to jako století. Celou dobu jsme bojovali – vždycky jsme museli ustoupit a schovat se za hradbami, ale nevzdávali jsme se. Postupem času se jim ale dařilo tlačit nás blíž a blíž Městu. Snažili jsme se přivézt do bezpečí co nejvíc přeživších z okolních vesnic. Seveřani je vypalovali a zabíjeli všechny, na které narazili. Trvalo to skoro celý rok. Začalo to brzy po tom, cos… odešla.“
Aerin se zachvěla.
Tor vážně pokračoval: „I tak to nebylo nijak dlouhé. Války se přece táhnou léta, celé generace. Ale tentokrát jsme se cítili poražení, ještě než padla první rána. Pořád jsme byli unavení a nevěřili jsme ve vítězství, když jsme se s nimi vyjeli utkat.“ Na chvíli se odmlčel a zadíval se na pokojnou tvář svého mrtvého krále. „Posledních pár týdnů bylo o něco lepších; ale možná jsme tomu jen přivykli.“
Později spolu mluvili jen ve vzácných volných chvilkách, když se nemuseli starat o koně ani pomáhat raněným. Aerin byla ochromená žalem a ztrátou. Nemyslela na poslední slova, která jí otec řekl, ani na to, že se v jejích rukou ukrývá neobyčejná léčivá síla. Nevěděla ani, že ten, kdo na hlavě nosí Korunu hrdinů, umí uzdravovat. Byla to další věc, kterou ji Luthe zapomněl naučit. Proto chodila jenom tam, kde nutně potřebovali další pár rukou. Nějakým zázrakem se ale Aerin a Torovi podařilo pracovat blízko sebe, a to jim bylo útěchou.
Když stlala postele, objevila se Aerin před očima černá věž hroutící se k zemi, a když skládala obvazy, viděla Korunu hrdinů osvobozenou od nadvlády toho, kdo chtěl Damaru uškodit. Když se na chvíli posadila k obrovskému táborovému ohni, jenž na hradby jejího Města vrhal neklidné stíny, pomyslela na slova, která slyšela u jiného ohně: Jak mohl být někdo, i po stu generací, tak hloupý, aby přinesl zpátky hlavu Černého draka jako trofej a pověsil ji na zeď, aby na ni lidé mohli zírat?
Okamžitě se otočila k Torovi a zeptala se: „Kde je Maurova hlava?“
Tor na ni chvíli nechápavě hleděl. Byl tak ovládnutý žalem a únavou, že si nedokázal vzpomenout, kdo vlastně byl Maur.
„Než jsem odešla, prosila jsem tě, abys ji dal někam, kde se na ni nebudu muset dívat. Víš, kam ji odnesli?“ Její otázka byla naléhavá a ustaraná, ale Aerin sama netušila proč. Ta naléhavost ale dokázala Tora vyburcovat.
„Do – do pokladnice, myslím,“ odpověděl nejisté. „Ale jistý si nejsem.“
Aerin vyskočila na nohy a pod rukou ucítila hebkou chlupatou hlavu, která ji podpírala. „Musím tam teď hned jít!“
„Teď?“ zaprotestoval Tor a ohlédl se. „Dobře, půjdu s tebou… Ale budeme muset po svých. V celém Městě není ani jediný čerstvý kůň.“
Cesta vedla téměř stále přímo do kopce, protože královský palác stál na nejvyšším bodě v celém Městě, na nejnižším výběžku strážních hor. V jejich zuboženém stavu to byl krutý výstup. Několik zvířat z Aerininy armády je doprovázelo a dvě nejvyšší cestou podpírala Tora. Ten překvapeně pohladil hlavy a hřbety, které se mu najednou objevily pod dlaněmi. „Asi mi dlužíš pěkně dlouhý příběh,“ poznamenal. Nebyla to otázka.
Aerin se usmála, jak jen jí to její únava dovolovala. „Však ti ho jednou povím,“ slíbila. Byla příliš vyčerpaná, než aby mohla plakat, ale vzdychla, a Tor asi v jejím povzdechu něco uslyšel, protože odstrčil jednoho yeriga a objal ji sám, takže se teď do kopce vlekli spolu a opírali se jeden o druhého.
Palác byl opuštěný. Příští den tam měli přemístit spoustu raněných a nemocných, kteří zatím odpočívali v teple u ohně na počátku královské cesty. Ani zdravým a nezraněným nezbývalo dost sil na to, aby je přenesli ještě dnes. V posledních dnech obléhání v paláci už nikdo nebyl. Všichni nějak pomáhali dole u hradeb.
Tor našel svíčky a jakoby kouzlem z kapsy vyčaroval křesadlo. Ztichlý a osamělý palác byl ve tmě trochu strašidelný. Aerin byla tak vysílená, že na okrajích zorného role viděla zvláštní tvary. Zdálo se jí, že temnota kolem svíčky je ještě pronikavější. Zjistila, že Tora musí následovat poslepu. V těchto místnostech sice strávila téměř celý život, ale za pár měsíců úplně zapomněla, jak se v nich vyznat. Pak si vzpomněla na to, jak ve velice podobné tmě stoupala po staletých schodech, a otřásla se. Dech jí hvízdal mezi zuby. Tor se na ni zadíval a nabídl jí volnou ruku. Aerin ji vděčně přijala. Už nikdy si nechtěla připadat tak osamocená jako na těch druhých schodech.
„Tak jsme tady,“ řekl po chvilce Tor. Spustila ruku, aby mohl otevřít zámek. Tohle umění patřilo ke kouskům základní magie, které se nikdy nedokázala naučit. Tor chvíli něco mumlal, dotkl se dveří na pěti místech, a dveře se rozletěly.
Zasáhla je vlna žalu. Smrt dětí; děsivé nemoci, které lidi připravily o krásu a zdraví, ale pozdržely smrt; nenaplněná láska, která se časem ztratila, zhořkla nebo se přetavila v nenávist; statečné činy, úplně zbytečné, jež úplně zlomily srdce těch, kdo je vykonali; bezdůvodná zrada; vina bez pokání. Jako pach z jatek nebo smrtelná rána od vraha do nich narazilo všechno lidské trápení, které se kdy na světě vyskytlo. Tor padl na kolena a zakryl si tvář oběma rukama. Zvířata se se skučením sesula na zem. Aerin se opřela o rám dveří. Stalo se to, čeho se ve skrytu duše obávala a co zpola očekávala, jenže ve skutečnosti to bylo mnohem horší než nejstrašnější představy její unavené mysli.
Zdravím tě, ozvala se Maurova hlava. Nemyslel jsem si, že budu mít to potěšení se s tebou znovu setkat.
Tak jsi to ty, odpověděla Aerin beze slov. Otevřela ústa, protože se potřebovala nadechnout, ale do těla jí místo vzduchu proudilo jen zoufalství, hořké jako pelyněk. Oči se jí zalily slzami, ale přesto se odlepila od rámu dveří a vykročila vpřed. Cestou se velmi opatrně a pomalu sehnula, aby vzala svíci, kterou Tor položil na zem, když otevíral dveře. Zavrtěla hlavou, aby si pročistila zrak, a zvedla svíčku nad hlavu. Lomeným obloukem dveří vešla do místnosti s vysokým klenutým stropem. Čišelo z ní trápení. Já trápení znám, řekla v duchu. Tím mě nevyděsíš.
Ne?
V proudu neštěstí se cosi změnilo a přidal se k němu podtón šílenství. Aerin naskočila husí kůže a začaly jí vstávat vlasy na hlavě. Sehnula se. Plamen svíčky se roztřásl a téměř zhasl. Maur se rozesmál. Na ten neslyšný dutý smích si vzpomínala.
Rozezleně se rozkřikla: Nevyděsíš mě!
„Aerin,“ ozval se za ní chraplavý hlas. Tor. „Posviť mi – na cestu – nevidím, kde jsi.“ Mluvil přerývaně, protože ho stálo mnoho sil vyškrábat se na nohy. „Tak proto – jsme pořád – byli – tak – strašně – unavení.“
„Jistě.“ Slovo zasyčelo do ticha jako jazyky tisíce zmijí, ale Aerinin hněv kolem ní utvořil bezpečnou bublinu. Zvířata se z posledních sil připlazila až k ní a vděčně si oddechla na místě, kam zloba a šílenství tolik nepronikaly. Tor vrávoral jako slepec, který se snaží přejít nebezpečnou řeku. Když se k Aerin dopotácel, znovu ji objal, ale tentokrát potřeboval oporu sám.
„Tore,“ řekla klidně, „musíme se zbavit Maurovy hlavy. Musíme ji dostat z Města.“
Tor pomalu zavrtěl hlavou. Ne proto, že by s ní nesouhlasil, ale zmátlo ho to. „Ale jak? Je moc těžká. Nedokážeme ji sednout. Musíme počkat…“
Jen čekejte, pobaveně odpověděla Maurova hlava.
„Ne“. Aerin se divoce rozhlédla kolem. V nose a v mozku ji pořád ještě štípal pach neštěstí a její hněv, jediná ochrana proti Maurovu zlu, začínal opadat. Musela jednat rychle. Ale co má dělat?
„Můžeme ji vyvalit ven,“ rozhodla se nakonec. „Je skoro oválná. Můžeme ji dokoulet až do přízemí a pak po královské cestě dolů z kopce, za městské brány.“ Podala mu svíčku. „Podrž to.“
Odhodlaně přistoupila až k nízkému dřevěnému pódiu, kde ležela dračí hlava. Stíny v očních důlcích na ni pomrkávaly. Zvířata šla těsně za ní a držela se jejího stínu. Tor je následoval. Měl hlavu jasnou dost na to, aby držel světlo nad hlavou a sledoval, co Aerin dělá.
Aerin mezitím opřela rameno o jednu prohlubeň vzadu na Maurově lebce a zabrala. Stalo se jenom to, že se Maur rozesmál ještě hlasitěji. Jeho smích ji bušil do lebky jako blesky za bouřky. Začala vidět rudě. Pak Tor našel místo, kam postavit svíčku, a vydal se jí na pomoc. Zabrali spolu vší silou, a ještě jednou, ale drakova obrovská lebka se sotva zakývala. Pak se k nim přidala zvířata a zaťala do lebky drápy, snažila se do ní kousat. Hněv jejich paní a jejich vlastní strach je přiváděly k zuřivosti, a hlava se konečně na svém místě rozkolísala, ale ničeho víc už nedokázali dosáhnout. Nakonec Aerin zakřičela: „Klid!“ a položila ruce na své věrné přátele. Při jejím doteku se uklidnili, ale začali těžce oddechovat. Dokonce i velké kočky s ostrými bílými tesáky, které se v tlumeném světle zlověstně leskly, nemohly popadnout dech. Svíčka začínala dohořívat.
„Nemá to smysl,“ vypravil ze sebe Tor nakonec. Pořád ještě se opíral o lebku. Tiskl se k ní, jako by to byla jeho nejmilovanější hračka. Aerin ho popadla za rameno a odtáhla ho pryč. Podklesla mu kolena. Zamrkal a v jeho očích se objevilo trošku víc Tora. Dokonce se i pousmál a rukávem si otřel tvář na místě, kde se dotkl dračí lebky.
Už jste v koncích? zajímala se Maurova hlava.
Ani náhodou, rozzuřeně odsekla Aerin.
Děláš mi radost. Tohle je největší zábava, kterou jsem měl od chvíle, co jsi utekla z oslavy ve velké síni. Mimochodem, díky, žes mi otevřela dveře. Vaši vojáčci dole u brány už určitě ochutnali moji medicínku.
Už mě nebudeš dál zastrašovat! vykřikla Aerin. Bez rozmýšlení vytrhla Gonturan z pochvy a naplocho jí uhodila do Maurovy hlavy na místě, kde se k ní kdysi připojovala páteř. Z čepele Gonturan vylétly ostré jazyky modrého ohně. Osvětlily celou komnatu, police, skříně i výklenky a dveře do dalších sklepení. Měly děsivou nepřirozenou barvu, ale lebka zaječela a ozvalo se burácení, jako když puká hora. Lebka se skácela ze svého podstavce na podlahu.
Aerin se na ni vrhla, protože se stále pohybovala a hrozila, že zavalí některé zvíře nebo Tora. Lebka se ještě vzdorně otočila o půl obrátky a zůstala ležet. Všichni zjistili, že když spadla na zem, pocit neštěstí a zmaru, který je tak dlouho tížil, se začal vytrácet. S rostoucí nadějí v srdci Tor a zvířata začali znovu tlačit, jak jen mohli. To lebku otočilo o další půlkruh.
Když se dostali na nádvoří, měsíc stál už vysoko na obloze. Nemohli se dát tou nejpřímější cestou, protože lebka byla tak obrovská, že s ní mohli projít jen nejširšími chodbami. Noční vitrín mrazil krev v těle, protože byli po celonoční dřině zpocení od hlavy až k patě. Aerin v jednu chvíli vzhlédla a z jednoho měsíce se najednou staly dva. Její unavené oči odmítaly zaostřit. Tor někde našel lano a chvíli se pokoušeli lebku táhnout, ale to bylo ještě únavnější než ji valit, takže od toho upustili. Lebka vůbec neměla oválný tvar. Museli ji vždycky převrátit o půlkruh. Každý půlkruh vyžadoval od Tora a Aerin, aby napjali svaly k prasknutí, přestože byli k smrti unavení, ještě než začali.
„Musíme si odpočinout,“ zamumlal Tor.
„Jídlo,“ vypravila ze sebe Aerin.
Tor se vzpamatoval. „Něco ti přinesu. Počkej tu.“
Mírně zplesnivělý chleba a víc než jen mírně plesnivý sýr jim dodaly víc sil, než by považovali za možné. „Chytili jsme druhý dech,“ pousmál se Tor, vstal, narovnal se a protahoval se tak dlouho, než mu hlasitě ruplo v páteři.
„Čtvrtý nebo pátý dech,“ opravila ho Aerin pochmurně a ulomila kousky sýra i pro zvířata. „To nás pohání strach.“
„Asi ano,“ přitakal Tor. Znovu se pustili do práce a otočili lebku o další půlkruh. Ošklivý zvuk kosti skřípající o dláždění se rozléhal po celém Městě. Pořád ještě je pronásledoval tísnivý smutek, ale nějakým zázrakem jim to vlastně pomáhalo, protože smutek často kráčel ruku v ruce s únavou, takže na něj mohli myslet prostě jako důsledek svého nekončícího úsilí. Maur ztratil svoji moc v okamžiku, kdy do něj udeřila Gonturan. Přestože lebka pořád ještě páchla, její pach pod noční oblohou byl téměř živočišný, ne víc než smrad rozkládající se prastaré zdechliny.
Od chvíle, kdy hlavu přivalili na začátek svažující se královské cesty, už bylo všechno jednodušší. Každá obrátka vyžadovala o něco méně síly a byla o něco rychlejší a každý náraz byl o trošku tišší než ten předchozí. Pak už se téměř kutálela. Na každou otočku potřebovali zabrat přesně dvakrát, a lebka už se ani úplně nezastavovala. Torovi a Aerin stačilo tlačit už jen rukama. Aerin pod tunikou neskutečně bolela ramena a na tváři měla dlouhou jizvu, protože se škrábla o jeden z drakových ostrých lícních ostnů. Stará rána na dlani, kde se řízla o ostří Gonturan, ji znovu začala pálit.
Pak, přímo před městskými branami, se jim obrovská lebka vytrhla. Nebylo to jen tím, že se královská cesta začala svažovat příkřeji než v předchozím úseku. Způsobil to sám Maur, ve svém konečném záchvatu zloby. Aerin v hlavě slyšela jeho poslední pobavený smích, když se jeho lebka řítila dolů na nic netušící lidi.
„Uskočte!“ vykřikla Aerin a Tor zaburácel: „Pryč!“
Lidé před branami opravdu ucítili příval Maurovy zášti, když Aerin s Torem otevřeli dveře do pokladnice, a většina z nich ležela na zemi nebo se krčila na místě, kde právě stáli, když je zasáhl děs. Od té chvíle se jim sice o poznání ulevilo, ale vypětí posledních několika dní se na nich podepsalo tak citelně, že ze sebe nedokázali tíseň a zoufalství setřást. Teď se začali postupně probírat ze své otupělosti. Zoufalé výkřiky Aerin a Tora je vyburcovaly, aby zvedli hlavy.
Oheň už dohořel, protože potom, co se otevřely dveře pokladnice, nikomu nezbývala ani trocha síly, aby ho udržoval. Maurova lebka se vřítila přímo do jeho středu a žhavé uhlíky a ohořelé větve se rozletěly do všech směrů. Několik lidí sice vykřiklo náhlou bolestí, ale ohně nebylo dost, aby způsobil vážnější škody. Lebka se valila dál, až narazila do jednoho z padlých monolitů před bránou. Kámen se rozbil na několik kusů a černá lebka se koulela, dokud se neztratila v noční tmě. Burácelo to, jako by se utrhla lavina, a lidé se začali vzpamatovávat ze své letargie. Polekaně se rozhlíželi kolem a přemýšleli, kam mají prchat. Hory ale zůstávaly na svém místě. Hluk nabíral na síle, takže si lidé museli zakrýt uši dlaněmi. Aerin a Tor si klekli na cestě a pevně se objali. Burácení se proměnilo v řev. Z bitevního pole se najednou přihnal vítr prosycený pachem smrti. Proletěl kolem nich a nahradila ho vůně, kterou lidé v hornatém a úrodném Damaru ještě necítili: horká, suchá a pronikavá. Tor zvedl hlavu z Aerinina ramene a vydechl: „Poušť. Tak voní západní poušť.“ Na tvářích ucítili drobné ostré částečky písku, které s sebou přinesl vítr.
Pak vítr ustal a lidé si začali rozrušeně šeptat. Na nebi sice svítil půlměsíc, ale jeho mdlé světlo nedokázalo proniknout hustými stíny, které visely nad bojištěm. Znovu založili oheň, ale už ne tak velký jako ten předchozí, protože se nikomu nechtělo jít příliš daleko pro palivo. Léčitelé ošetřili rány popáleným. Ukázalo se, že nikdo nebyl vážně zraněn. Znovu sehnali dohromady koně a nedalo jim to moc práce, protože byli příliš unavení na to, aby utekli daleko, i když byli vyděšení k smrti.
Aerin a Tor se vyškrábali na nohy a vstoupili do světla ohně. Zbytek Aerininých zvířat je začal radostně vítat. Nebylo jich tolik, kolik čekala, protože jich v bitvě mnoho přišlo o život. Aerin pohlédla na Tora a polekala se. „Co jsi udělal s Korunou?“
Tor vypadal zmateně a pak byl trochu v rozpacích. „Nechal jsem ji v síni s pokladem. Není to pro ni tak špatné místo. Stejně tam nakonec stráví většinu času.“
Aerin hluboko v hrdle ucítila zalechtání. Když otevřela ústa, překvapeně zjistila, že je to smích.
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Odva dny později se Aerin probudila ve své vlastní posteli v paláci svého otce – teď už to byl vlastně Torův palác. Vzbudila se tím, že se otočila na druhý bok. Svaly ji bolely tak strašně a byly tak ztuhlé, že bolest nakonec překonala i její únavu. Když se převalila na pravý bok, procitla zvukem vlastního zasténání.
Odněkud přímo za závěsy kolem postele se ozvalo zašustění. Pak někdo látku odhrnul a dovnitř se vlilo denní světlo. Aerin si chvíli nemohla uvědomit, kde je. Její první myšlenka byla, že ať už je kdekoliv, určitě je v nebezpečí, a okamžitě začala šmátrat po jílci Gonturan. Místo toho její prsty nahmataly huňatý krk a dlouhý drsný jazyk jí olízl ruku. Pokusila se posadit a hlas, který patřil k rukám, jež rozhrnuly závěsy, plačtivě vyhrkl: „Má paní!“ Aerin nejprve rozpoznala Teku a pak jí došlo, kde se nachází. Teka si klekla vedle postele, zabořila hlavu do přikrývky a rozvzlykala se.
„Teko,“ vydechla Aerin. Tečiny slzy ji vyděsily.
„Má paní, už jsem si myslela, že tě nikdy neuvidím,“ zahuhlala Teka do přikrývky, ale když ji Aerin váhavě pohladila po rameni a urovnala jí černošedý pramínek vlasů, zvedla hlavu a posadila se na paty vedle postele, popotáhla a dodala: „Ale teď tě znovu vidím, a to už dva a půl dne. Mrzí mě, že jsem ze sebe udělala takového hlupáka. Určitě se budeš chtít najíst a vykoupat.“
„Dva a půl dne?“ zopakovala Aerin překvapeně.
„Dva a půl dne. První sola se ještě neprobudil.“
Aerin se na ni usmála. „Takže ty jsi celou tu dobu strávila v tomhle křesle,“ – kývla směrem k vysokému dřevěnému křeslu s naducaným polštářem, který tam byl očividně proto, aby lidem podpíral záda a krk, měkké podnožce a malému stolečku s připraveným košíčkem na šití – „a ani ses odsud nehnula.“
Teka zvedla obočí přesně tak, jako vždycky, když Aerin přistihla při nějaké nepřístojnosti. Tenhle pohled Aerin léta doháněl k šílenství, ale teď jí přišel roztomilý. „Samozřejmě. Chceš se nejdřív najíst, nebo vykoupat?“
Aerin o tom pouvažovala. Bolely ji dokonce i svaly, které hýbaly jazykem a čelistmi. I mluvení a usmívání bylo bolestivé. „Nejdřív hrozně horký malak a hrozně horkou koupel. Pak teprve jídlo.“ Za zády ucítila pohyb a přes rameno jí vykoukla chlupatá úzká hlava. „A taky něco na zub tady pro tuhle fenu. Koupel asi ráda vynechá. Kam se poděli ostatní?“
Teka se zamračila. „Potloukají se všude, kde se jim zlíbí. Podařilo se mi je všechny nahnat do tvých komnat, má paní, a do zadního sálu. Sloužící a většina dvora se jich bojí, ale oni se nenechají vyhnat – a, no, já si alespoň uvědomuju, že jim něco dlužíme za jejich věrnost a odvahu, i když jsou to jenom němé tváře, ale –“ Aerin z její řeči vycítila špatně potlačovaný hněv, „žádné zvíře by nemělo spát v posteli mojí paní.“
Královna yerigů široce zívla a ze stínů v nohách postele se zvedl ještě jeden, temnější stín, protáhl se a elegantně seskočil na podlahu. Opřel se Tece zezadu o lýtka a začal příst hlubokým hlasem. K Aerinině naprostému nadšení se Tece nahoru po krku a po tvářích začal krást potěšený ruměnec.
„To jsem ráda, že je v domě mého otce alespoň někdo, kdo se nebojí mých přátel,“ prohodila pobaveně.
„To ne, má paní,“ odporovala Teka neupřímně. Kočičí král vystrčil hlavu zpoza Tečina pasu a uličnicky se na Aerin usmál. „Víte, moji milí divocí přátelé, jestli se sem chystáte nastěhovat natrvalo, budete muset mít jména. Jestli budete žít v domě, budete ochočení, a když budete ochočení, musíte mít nějaké jméno.“ Yerig sedící vedle ní jí olízla ucho.
Aerin věděla, že má před sebou dlouhý a bolestivý proces vstávání, tak se do toho raději hned dala. Měla pocit, že už nikdy nebude schopná normálně chodit. „Pomůžu ti, paní,“ nabídla se Teka, když Aerin spustila nohy na podlahu a sykla bolestí. Teka od doby, co ji Aerin viděla naposledy, hodně zhubla, a když jí nabídla rámě, aby se mohla opřít, spatřila Aerin, že má pod rukávem tlustý obvaz. Odtrhla od něj oči a zkoumavě se zahleděla Tece do tváře. „Proč mi říkáš paní? To jsi přece nikdy nedělala.“
Teka se na ni zvláštně zadívala. „Mám pro to dobrý důvod,“ odpověděla. „Už jsi na nohou, tak ti půjdu připravit koupel.“
Horká voda jí sice pomohla odplavit ty nejhorší bolesti, ale zato jí popraskaly všechny puchýře. Aerin musela vystlat vanu třemi ručníky, aby si mohla alespoň trochu pohodlně lehnout. Po třech šálcích velmi silného a velmi horkého malaku se konečně odhodlala vylézt ven. Teka ji položila na měkké polštáře na nízké lavici a s pomocí nějaké štiplavé tekutiny (která samozřejmě voněla po bylinkách) jí ze svalů vyhnala zbytky únavy a napětí. Tekutina ovšem na rankách po puchýřích pekelně štípala a Aerin každou chvíli zaječela.
„Ticho!“ okřikla ji Teka nemilosrdně. Masáž ukončila tím, že Aerin natřela hedvábně jemnou světlou mastí. Byl to tak příjemný pocit, že Aerin skoro vynahradil předchozí pálení, jak neopomněla Tece připomenout. „Tvoje dobrodružství tě nenaučila větší zdvořilosti, Aerin-sol,“ odvětila Teka dobromyslně.
„Přece sis nemyslela, že bych se mohla změnit až tak moc,“ popíchla ji Aerin, když na sebe navlékala spodní košili, kterou pro ni Teka přichystala.
„To tedy ne,“ přiznala Teka a našpulila pusu. To odjakživa znamenalo, že přemáhá úsměv.
Aerin se otočila a podala si tuniku. „Proč musím být na snídani tak vyšňořená?“ zajímala se. Tuhle tuniku si nepamatovala. Byla modrá, ušitá z těžké látky a vyšívaná silnou zlatou nití.
„Už je dávno odpoledne. Tor-sola tě žádá, abys mu prokázala tu čest a usedla s ním ke slavnostní večeři.“
Aerin zamručela a přetáhla si tuniku přes hlavu. Pak zamručela znovu. „Takže už se vzbudil.“
„Už to tak vypadá. S tvými vlasy už nic lepšího nesvedu.“
Aerin se zazubila a zatřásla hlavou, aby ji konečky jejích vlasů, dlouhých po ramena, polechtaly na tváři. „Už jsou prostě takové. Vůbec se jim nechce růst.“
Tor pořád ještě vypadal ztrhaně, ale dostával se z toho. Aerin si představovala, že asi vypadá úplně stejně. Opásala se Gonturan, aby tím uznala formálnost téhle situace, ale široký pás, na kterém meč visel, jí bolestivě připomínal existenci několika popraskaných puchýřů, takže ho raději odložila na opěradlo židle. Tor k ní okamžitě přistoupil a vřele ji objal. Dlouho tam stáli a opírali se jeden o druhého.
Odtáhl se od ní na délku paže jen proto, aby se jí mohl podívat do tváře. „Já –“ odmlčel se, pustil ji a začal přecházet sem a tam. Odhodlaně se otočil jako někdo, kdo se chystá udělat neslýchané odvážnou věc, a pravil: „Zítra mě korunují králem. Všichni si myslí, že už král jsem, víš, ale musí proběhnout obřad…“ Hlas se mu vytratil.
„Ano, já vím,“ přitakala Aerin. „Samozřejmě, že jsi král. Tak to můj – tak to Arlbeth chtěl. Oba to víme. A navíc,“ přidala jenom s mírným přemáháním, „si to přejí i lidé.“
Tor na ni upřel divoký pohled. „Ty bys měla být královnou. To musejí uznat všichni. Přinesla jsi zpátky Korunu hrdinů. Máš právo ji nosit. Vybojovala sis to. Teď už o tobě nikdo nemůže pochybovat. Arlbeth by s tím souhlasil. Vyhrála jsi nám válku.“
Aerin zavrtěla hlavou.
„Bohové, sešlete mi trpělivost. Zachránila jsi nás. Přestaň být tak tvrdohlavá.“
„Tore, uklidni se. Ano, pomohla jsem odehnat Seveřany od našeho prahu, na tom ale příliš nezáleží. Budu radši, když budeš králem ty.“
Tentokrát zavrtěl hlavou Tor.
Aerin se smutně usmála. „Je to tak.“
„Ale nemělo by.“
Aerin pokrčila rameny. „Myslím, že jsi mě sem pozval na večeři, ne? Jsem moc hladová na to, abych se tu s tebou dohadovala.“
„Vezmi si mě,“ vyhrkl Tor zčistajasna. „Pak budeš královnou.“
Aerin vzhlédla. Neočekávanost téhle nabídky ji vyděsila.
„Víš, chci si tě vzít, abys byla královnou. Nestrpím ty hlouposti se Ctěnou manželkou. Prosím. Já – potřebuju tě.“ Podíval se na ni a kousl se do rtu. „Neříkej mi, že je má nabídka pro tebe překvapení. Miluju tě už roky. I Arlbeth to věděl a měl z toho radost. Tohle je nakonec ta nejjednodušší cesta,“ řekl a v očích se mu zračily zároveň bolest i naděje. „Požádal bych tě o ruku, i kdybys Korunu nepřinesla zpátky, věř mi.
I kdybys nikdy nezabila žádného draka, i kdybys porozbíjela všechno nádobí v paláci. Miloval bych tě, i kdybys byla dcerou posledního farmáře. Poprvé jsem si svou lásku k tobě uvědomil v den tvých osmnáctých narozenin, ale myslím, že jsem tě miloval odjakživa. Jestli mě odmítneš, nevezmu si nikoho jiného.“
Aerin těžce polkla. „Ano, jistě.“ Nedokázala už říct nic dalšího. Nevrátila se do Města a k Torovi jen z povinnosti. Milovala Damar a milovala jeho nového krále a jedna část její duše nepatřila ničemu a nikomu jinému než jemu. Před několika dny, když vezla Korunu, aby ji vrátila do rukou krále, správně nepochopila, kde leží její osud. Nebylo to tak, že by opustila svou lásku kvůli povinnosti. Její láska, stejně jako její osud a její dědictví, byla dvojí. Rozhodnutí, které před ní stálo, tudíž bylo jednodušší, než si myslela. Tor si nemohl dovolit čekat a její druhá část – ta ne zcela smrtelná část, která nepřísahala věrnost zemi jejího otce – mohla nerušeně spát ještě mnoho a mnoho let. Usmála se.
„Ano, jistě – co?“ vyzvídal Tor netrpělivě.
„Ano, jistě že si tě vezmu,“ rozesmála se Aerin, a když ji chytil do náručí a políbil, ani si neuvědomila bolest z nových popraskaných puchýřů.
Pak mu vyprávěla celý ten předlouhý příběh, i když si některé části nechala pro sebe. Stejně měla podezření, že toho Tor spoustu uhodl sám od sebe, protože se jí vyptával na mnoho věcí – ale nikdy na nic, co mu nechtěla říct. Nezeptal se jí ani na to, jakou tvář si nasadil Agsded, nebo jak se podruhé rozloučila s Luthem.
Jedli dlouho a snědli toho hodně. Jejich soukromí jen čas od času narušily tichounké kroky nějakého hafor, když nesl na stůl nový talíř s jídlem. Ke konci jejího vyprávění se už stíny na podlaze začaly povážlivě prodlužovat – a některé z nich měly uši a dlouhé ocasy.
Tor se zamyšleně zadíval na královnu yerigů, která mu pohled stejně zamyšleně vracela. „S tvojí armádou by se mělo něco udělat, Aerin.“
„Já vím,“ připustila rozpačitě. „Teka je poslední dva dny krmila jenom mlékem a chlebem. Řekla mi, že odmítá, aby moje komnaty páchly jako řezníkův krám. Naštěstí po tom zadním schodišti skoro nikdo nechodí. Tudy jsem utíkala dolů do stájí navštěvovat Talata. Vlastně vůbec nevím, proč se ke mně přidali, takže ani nemám ponětí, jestli tu chtějí zůstat, ani netuším, jak se jich zbavit.“ Polkla a zjistila, že zírá do dvou klidných žlutých očí. Kočičí král švihl ocasem. „Ani se jich nechci zbavit, i když vím, že je tu lidé moc rádi nevidí. Byla bych bez nich osamělá.“ Vzpomněla si, jak se k ní tiskli, když jí první noc po rozloučení s Luthem bylo chladno. Žluté oči pomalu zamrkaly. Tor se zvedl a dolil jim poháry. Aerin vzala do ruky ten svůj a podívala se do něj. Neviděla v něm Lutheho, ale všechny ty dlouhé roky v otcově paláci, kdy se cítila odmítaná. Uvědomila si, že by byla ráda, kdyby byl palác plný nevítaných návštěvníků, kterých by bylo příliš mnoho a byli by příliš znepokojiví, než aby se dali ignorovat.
„Zůstanou tu tak dlouho, jak si budou přát,“ ujistil ji Tor. „Damar ti vděčí za mnoho. Můžeš si říct o cokoliv.“ Pak suše dodal: „A nemyslím si, že někomu uškodí, když bude mít zdravý respekt k tobě a tvojí armádě.“
Aerin se zazubila.
Pak jí Tor povídal o tom, co se dělo v Damaru za její nepřítomnosti. Mnoho z toho předtím sama uhodla. Nyrlol se ještě jednou vzbouřil brzy potom, co odjela za Luthem do hor. Místní sólové a blízké vesnice se k němu okamžitě připojili nebo byli vyhlazeni. Divize armády, kterou Arlbeth zanechal na místě, aby pomohla Nyrlolovi bránit hranice proti Seveřanům, padla do seveřanské pasti. Přežila z nich sotva polovina. Zbylí muži pak pospíchali ke králi, aby mu předali zprávy o přepadení. Arlbeth okamžitě vyjel do boje a nechal Tora ve Městě, aby je připravil na to, co muselo zákonitě přijít – a také to přišlo. Arlbeth se s tím už setkal dřív, když bojoval proti Nyrlolovi. Tehdy byla Nyrlolova tvář prosycená strachem, ale byl to strach z toho, co ho pronásledovalo, ne z toho, co stálo před ním. Když ho Arlbeth zabil, v posledních okamžicích života strach z jeho tváře zmizel a nahradila ho úleva a mír, než nakonec zavřel oči navždy.
„Aribetha to nepřekvapilo,“ pokračoval Tor. „Věděli jsme, že bojujeme předem ztracený boj, už od chvíle, kdy se poprvé probudil Maur.“
„To jsem netušila,“ podivila se Aerin.
„Arlbeth si nemyslel, že bychom ti to měli říkat.“ Odmlčel se a sklopil hlavu. „My – oba jsme mysleli, že umíráš.“ Polkl a poklepal prsty na desku stolu. „Říkal jsem si, že se stejně nedožiješ naší porážky. Nechtěli jsme ti přidávat další stíny do krátkého času, který ti ještě zbýval.
Když jsi odešla, poprvé jsem se odvážil doufat. Když jsi mi nechala ten vzkaz, nebyla to jen slova. Často jsem ten útržek papíru bral do dlaní a vždycky, když jsem se ho dotkl, se mi ta naděje vrátila.“ Usmál se na ni. „Podařilo se mi nakazit i Arlbetha a Teku.“ Povzdechl si a mluvil dál: „Dokonce jsem jednou rozžvýkal list surky a prosil o sen o tobě. Viděl jsem tě stát s nějakým vysokým světlovlasým mužem na břehu překrásného stříbrného jezera. Usmívala ses přes vodu a vypadala jsi zdravá a silná.“ Pohlédl jí do očí. „Dal bych všechno, abych tě tu měl zase zpátky, vyléčenou z nemoci, která tě málem zabila. Zaplatil bych jakoukoliv cenu… Ani Arlbeth, ani Teka si nebyli jistí, že se vrátíš, ale já ano.“
„Doufám, že alespoň Koruna hrdinů pro tebe byla překvapení.“ Aerin v očích zajiskřily pobavené jiskřičky.
Tor se zasmál. „Koruna mě překvapila.“
Úleva od Maurova zlého vlivu pomohla lidem v zuboženém Městě téměř stejně jako neočekávané konečné vítězství ve válce. Přesto zbývalo mnoho ran, které potřebovaly vyléčit, a málo času na oslavy. Arlbeth měl tichý a důstojný pohřeb. Tor a Aerin stáli při obřadu spolu. Lidé si všimli, že je vlastně neviděli zvlášť od chvíle, kdy se Aerin probila šiky Seveřanů, aby Torovi nasadila Korunu hrdinů. Předtím se spolu na veřejnosti neukazovali. Zdálo se, že se nad tím nikdo nepozastavuje. Jednali s Aerin se stejnou úctou, jakou po vítězné bitvě projevovali prvnímu sóloví. Vypadalo to, jako by mezi jimi dvěma nedělali žádné rozdíly.
Všech se ještě držel smutek. Možná jim po seveřanském obléhání dcera čarodějnice, kterou měli mezi sebou dvacet let, přišla jako menší zlo. Navíc to nakonec přece jen byla i Arlbethova dcera a pro Arlbetha upřímně truchlili. I na Aerin viděli, jak hluboký je její žal. Stála vedle Tora, když vzplála Arlbethova pohřební hranice, a když do ní házela vonné byliny, po tvářích jí tekly slzy. Slzy nad smrtí otce jí v očích jejích lidí prokázaly více dobra než to, že přinesla zpátky Korunu hrdinů, protože jen málo z nich chápalo, jak moc je Koruna důležitá. Aerin ale neplakala jen kvůli Arlbethovi, ale i kvůli sobě a Torovi. Proč jen byli tak hloupí? Arlbethova rána nemusela být smrtelná. Nebyla tak vážná, aby ji nepřežil, kdyby mu zůstala alespoň trocha sil. Maurova zloba doléhala ze všech nejvíc na krále, a on už byl příliš slabý, než aby jí dokázal vzdorovat.
Když Tora při tradičním damarském nekonečně dlouhém nástupnickém obřadu konečně ustanovili králem, bylo to poprvé po mnoha generacích, co damarský král nesl na hlavě korunu. Bylo zvykem, že když damarští králové nemohli mít Korunu hrdinů, raději nenosili nic. Koruna hrdinů byla srdcem damarské síly a jednoty, a dokud byla ztracená, chtěli si ji připomínat alespoň takto. Po obřadu ji opatrně vrátili zpátky do královské pokladnice.
Když Aerin a Tor vešli do pokladnice tři dny po tom, co Maurovu lebku vyvalili za městské hradby, našli ji na širokém podstavci, na kterém předtím spočívala lebka. Překvapeně se na sebe podívali, pak pohlédli zpátky na Korunu. Nechali ji tam. Byl to jednoduchý, obyčejný, úzký kroužek ze šedého kovu, a neexistoval jediný důvod, proč by měl zůstat na nízkém podstavci ve výši kolen, na kterém by mohlo stát několik koní vedle sebe, ale nechali ho na místě. Když pak strážce pokladu, dvořan s velmi vysokým míněním o svém uměleckém cítění, chtěl diplomaticky načít téma přestěhování královské koruny na vhodnější místo, Aerin ho přerušila, ještě než domluvil, i když její slova byla určena Torovi.
Tor prostě zakázal, aby se s Korunou hrdinů jakkoliv hýbalo, a tím to skončilo. Uražený strážce pokladu jim oběma vysekl hlubokou, i když trochu strojenou poklonu a odešel. Ve skrytu duše se mu příčilo projevovat takovou úctu dceři čarodějnice. Dvořanům vždycky záleželo na rodových liniích a čisté krvi mnohem víc než zbytku Damaru. Ale všechny zbytky pohrdám dcerou čarodějnice, které přežily obdiv k tomu, jak statečně bojovala a bránila město před Seveřany (i když se ukázala až poslední den, takže měla, na rozdíl od ostatních, sil nazbyt), a plán nového krále se s ní oženit, tály jako led na slunci pod zlověstnými pohledy jejích čtyřnohých vazalů. Nikdy sice nedělali nic horšího, než že jen zavile zírali, ale audience strážce pokladu proběhla pod dohledem devíti obrovských chlupatých zvířat, která se povalovala všude kolem Aerininých nohou a v různých koutech audienční síně, a on je raději nechtěl dráždit.
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Tor se chtěl oženit s Aerin v den své korunovace a ustanovit ji královnou ve stejný den, ale Aerin trvala na tom, aby počkali.
„Skoro bych si myslel, že se nechceš stát královnou,“ zabručel Tor mrzutě.
„Tak to bys měl skoro pravdu,“ odvětila Aerin. „Ale hlavně bych nechtěla, aby někdo mohl roztrušovat pomluvy, že jsem se vrátila zadními vrátky, že jsem předpokládala, že se všichni soustředí jenom na tebe, a nikdo si nevšimne, že jsem se přitom stala královnou i já.“
Tor přimhouřil oči.
„Arlbeth mi jednou řekl, že šlechtic se nikdy nesmí skrývat, protože má ke svým lidem zodpovědnost,“ pokračovala Aerin.
Tor pomalu přikývl. „Dobrá. Ale myslím, že lidem křivdíš.“
„Ha, ha,“ odfrkla si Aerin.
Ale Tor měl pravdu, i když z jiných důvodů, než předpokládal. Vůbec to nesouviselo s jejím nasazením v poslední bitvě a téměř vůbec s Korunou hrdinů. Když uběhly tři měsíce zasnoubení, které si Aerin vyžádala, a konečně uzavřeli sňatek třináct týdnů po bitvě, které se z nějakého záhadného důvodu začalo říkat Maurova, většina Damařanů (až na pár úzkoprsých dvořanů) úplně zapomněla, že kdy proti králově dceři něco měli. Dali jí důvěrné přezdívky Ohňovláska a Zabíječka draků. Dokonce se začali těšit, až se Aerin stane jejich novou královnou. Svatba byla ještě veselejší než Torova korunovace a všichni lidé, kteří se na ni přišli podívat, začali královskému páru provolávat slávu, jakmile Tor prohlásil Aerin svou královnou. Tora i Aerin to trochu zaskočilo, ale zároveň jim to udělalo nevýslovnou radost. Mnoho věcí, které se udály předtím, než Maurovu hlavu přinesli do Města, se lidem vytratilo ze vzpomínek. Na svatbě si povídali o tom, že sice je pravda, že matka první sol byla výstřední vesničanka z nějaké díry u severních hranic a že Aerin-sol vždycky byla trochu zvláštní dítě, ale že nakonec udělala svému otci čest, když pomohla odrazit Seveřany s tím svým hloupým cizozemským mečíkem a smečkou těch divokých zvířat, která ji mají tak ráda. Existují přece nebezpečnější kouzla než ta na ochočení divoké zvěře.
Navíc, zatímco Tor odhodlaně odolával všem neprovdaným ženám, většina ostatních solů jeho věku se dávno šťastně oženila. Na Aerin už nikdo jiný nezbyl – a byla přece jen první sol, takže si musela vzít někoho v odpovídajícím postavení.
Když Aerin pochopila, co se vlastně děje, musela se smát. Takže Maur mi přece jen prokázal dobrou službu, pomyslela si. Tohle je to nejlepší vítězství ze všech.
Možná, že bitvě přezdívali Maurova proto, že se odehrála na pláni před Městem, které se začalo říkat Maurova o něco dřív. Na spoustu věcí se zapomnělo, nebo se vzpomínky na ně lidem zamlžily. Například události předtím, než Maurovu hlavu usadili v královském paláci jako obrovský ošklivý drahokam, se lidem spájely dohromady. Všichni si ale jasně pamatovali, že na rovině před městem, na konci královské cesty po bitvě zůstal pokácený les a že celá zubožená planina byla posetá mrtvolami lidí a zvířat a pololidí a polozvířat a jejich výzbroje. Pamatovali si i okamžik, kdy se na ně řítila Maurova hrozivá hlava – chrlila oheň, říkali, z otevřených čelistí na nás šlehaly plameny – a odkutálela se do temnoty za hradbami.
Ráno, když se vzbudili, našli místo nízkých kopečků posetých pozůstatky boje pláň rovnou jako stůl, která se táhla od velkého ohniště, u něhož první noc přespali zranění schoulení jeden ke druhému, až po Vasth a Kar a průsmyk mezi nimi, ve kterém se Aerin a její armáda zastavili a poprvé jasně viděli, čemu jedou vstříc. Ta planina byla naprosto holá, a taková také zůstala. Nic na ní nerostlo a už nikdy nevyrostlo, kromě nahodilých ostrůvků trávy. Brzy sem dorazila pouštní zvířata a zabydlela se tu. Obyvatelé Města vyšlechtili nové plemeno psů, které mělo neuvěřitelně ostrý zrak, aby na pláni mohlo lovit, a zamilovali si zpěv britti, pouštního slavíka. Když minulo prvních pár let, kdy se planiny tak trochu báli, zvykli si na ní pořádat koňské závody a tak se jim to zalíbilo, že vymysleli další hry a závody, které se tam mohly konat. Probíhaly tam cvičné bitvy a válečná tažení a vojákům se tam cvičilo mnohem lépe než na starém hřišti nahoře za palácovými stájemi, protože tu bylo mnohonásobně víc místa. Trénovali tam i kavaleristé. Tor věnoval spoustu péče tomu, aby znovu vybudoval kavalerii, protože on a jeho žena si jako jediní přesně pamatovali, co se dělo v měsících předcházejících Maurově bitvě. Laprun, každoroční výběr těch nejlepších jezdců, proto stále nabýval na významu a důležitosti. Tora těšilo už méně, že byl stále oblíbenější churarak, čestný souboj, který přitahoval všechny horké hlavy, až příliš pyšné na svou obratnost v boji.
První sklizeň po bitvě byla skromná, ale Arlbeth nechal prozíravě uložit zrno na horší časy a Damařanů ubylo od té doby, co stavěl své sýpky, takže nikdo netrpěl hlady. Zima byla mírná, takže se všichni ve zdraví dočkali jara – i když už měli ovesné kaše plné zuby a nemohli se dočkat pořádného jídla.
Jaro nakonec přišlo a lidé se konečně rozhýbali. Mnozí z nich se až teď začali cítit sami sebou a poprvé se s radostí vydali okopávat pole, otevírat obchody a ošetřovat hospodářská zvířata. Ti, kdo přes zimu zůstali ve Městě, aby si vyléčili rány a znovu nabrali sílu, se vrátili do svých vesnic a začali opravovat škody napáchané válkou. Tor a Aerin posílali pomoc všem, kteří o ni požádali, a nové vesnice byly hezčí (a sušší), než bývaly ty staré.
Jednoho rána tu první zimu Aerin bezcílně bloumala po palácové zahradě a povšimla si, že u brány, kterou do ní vstoupila, něco chybí. Zamračila se a musela chvíli usilovně vzpomínat, než si uvědomila, že nikde nevidí rozložitý, jasně zelený keř surky. Rozhlédla se kolem dokola, aby se přesvědčila, že se neplete, ale opravdu tam nebyl. Vyhledala Tora a zeptala se, kam se poděl.
Tor zavrtěl hlavou. „Surka už nikde není – vůbec nikde. Jednoho dne, asi tak čtrnáct dní před Maurovou bitvou, se všechny keře ztratily. Viděl jsem, jak zmizel tenhle. Odnikud se objevil kouř a celý keř obalil. Když se pak rozptýlil, ze surky zbyl jenom suchý kmen. Byla to vážně divná věc, ale kolem se toho dělo tolik, že jsme na to prostě nemohli myslet. Tak jsme zbytky vykopali a spálili.
Pak ale Arlbeth řekl, že je to příliš vážné znamení a že by bylo nemoudré si ho nevšímat. I když jsme nevěděli, co to znamená, nechtěli jsme riskovat, takže v těch posledních týdnech obléhání jsme kvůli tomu nenesli žádnou vlajku.“ Zamračil se. „Surka je další z věcí, na kterou všichni kolem nás zapomněli, ale moc se mi nechce jim to připomínat. Možná nám bude líp bez ní. Už žádní Merthové.“ Usmál se.
„A žádné Aerin,“ povzdechla si Aerin procítěně.
Někteří, kteří ve válce ztratili příliš mnoho, na jaře zůstali ve Městě. Katah přišla o manžela, takže požádala Aerin, jestli smí se svými šesti dětmi zůstat v paláci, kde vyrostla. Tor i Aerin rádi souhlasili, protože jim palác připadal příliš prázdný. Chyběl tu nejen Perlith, ale i Thurny a Gebeth a Orin a mnoho, mnoho jiných. Aerin brzy zjistila, že spolehlivá a praktická Katah dokáže nejlépe roztřídit petice a žádosti, které se k nim denně řinuly. Vždycky vybrala ty, jež stály za to, aby jim Aerin nebo Tor věnovali pozornost, a zbytek vyhodila. „Asi jsem našla svoje poslání,“ poznamenala jednou chudinka Katah, když se jí bolestně zastesklo po manželovi. „Očividně jsem měla být královskou písařkou.“
„Ty jsi přece šedá eminence za trůnem,“ zažertovala Aerin. „Přehodím ti přes hlavu sametový závěs a budeš mi šeptat do ucha, co mám říkat lidem na audienci.“ Katah se poslušně zasmála, ale veselosti v tom smíchu moc nebylo.
Katah nebyla jediná, jejíž rány se s časem nijak nezacelily. První zimu Galanně úplně zešedivěly vlasy, a když přišlo druhé jaro po bitvě, byly už úplně bílé. Byla tišší a pomalejší, a přestože na novou damarskou královnu pořád zlobně zahlížela, už jí nepůsobila žádné potíže.
Protože Katah zvládala tolik práce u dvora, dařilo se Aerin ukrást chvíle jen pro sebe, ve kterých lovila draky – jejichž počet od porážky Seveřanů znatelně poklesl – a učila spoustu mladých mužů a žen, kteří se o tenhle druh lovu najednou začali zajímat. Mimo jiné se utvrdila v tom, co věděla už dávno – že má nejlepšího koně v království. Žádný kůň na sobě nechtěl mít kenet a většina z nich se bránila mnohem ostřeji, než to kdy dělal Talat. Aerin zjistila, že svým studentům vůbec nedokáže vysvětlit, jak mají držet otěže, když se budou pokoušet probodnout draka kopím, protože Talat sám od sebe zamířil vždycky přesně tam, kde ho potřebovala mít, a tak se nějak přihodilo, že se Aerininy lekce v zabíjení draků přeměnily v hodiny jezdectví. Nejprve své žáky naučila jezdit bez třmenů a později i bez uzdy. Metodou pokusu a omylu se jí podařilo i s několika mladými koňmi dosáhnout takových výsledků jako s Talatem – aby dokázala sama sobě stejně jako ostatním, že je to možné i s jinými koňmi – a naučila se rozeznávat zvířata, která byla schopná přijmout, co je učila, od těch, která to nedovedla. Brzy se všude rozneslo, že damarská královna je nejlepší znalec koní v celém království, takže za ní začali chodit lidé, aby jim ohodnotila mladé hřebečky nebo klisny.
Hornmar v bitvě utržil ošklivou ránu do boku. Byl starší než Arlbeth. Když se dozvěděl o smrti svého milovaného krále, zasáhlo ho to ještě bolestněji než vlastní zranění. Na své místo hlavního podkoního a hlavního sofor už se nikdy nevrátil, ale zůstal bydlet v paláci. Aerin ráda vyhověla jeho přání, aby se mohl starat o svého starého přítele Talata, protože s vladařskými povinnostmi na svého věrného koně měla stále méně času (i když na Hornmara trochu žárlila). Nechtěla, aby se o Talata staral obyčejný podkoní, i kdyby byl spolehlivý a vážený.
Talat zůstal stejně marnivý a veselý jako vždycky. Několik týdnů hodně odpočíval a nikdy neměl dost tyčinek mik, ale nakonec ho přece jen dostihlo stáří. Ve dnech, kdy ho Aerin nemohla vzít na vyjížďku, ho museli s Hornmarem po pastvině honit tyčemi, aby ho donutili procvičovat nemocnou nohu. Ukázalo se, že na některé věci má nohu silnou dost, protože když mu do stáje přivedli několik mladých klisen, o jedenáct měsíců později se všem narodila překrásná zdravá hříbátka. Všechna měla jasné oči a od první chvíle poskakovala. Aerin a Hornmar si dávali velký pozor, aby k nim vybrali jen ty nejlepší podkoní. Všechna hříbata se naučila nosit jezdce bez uzdy jako jejich otec a zdědila i jeho odvahu.
Aerin nechala rozšířit královský psinec a yerigové a folstza, kteří se rozhodli zůstat u své paní, dostali nový domov, i když zadní schodiště do komnat jejich velitelky pro ně vždycky zůstávalo otevřené. Thotar, psovodi, si všimli, že ačkoliv se nesnažili o křížem mezi domácími psy a yerigy, několik fen porodilo vyšší a chlupatější štěňata, než se dalo vysvětlit z oficiálních rodokmenů královské smečky. Pouštní psi, kteří lovili na rozsáhlé pláni před branami, pocházeli právě z těchto vrhů. Po několika generacích koťat, která vyrostla a měla další koťata, folstza začali přijímat i jiné lidské pány než Aerin a naučili se lovit na povel, alespoň většinou. I ochočené kočky totiž mají vlastní hlavu.
Ani to, že už měla vlastní kotec, královnu yerigů, Kalu, nezastavilo, aby nevrhla svá štěňata na manželské posteli Tora a Aerin. „Bohové,“ vykřikla Aerin, když ji, nebo spíš je, našla – pět překrásných, silných štěňat a pyšnou Kalu. „Za tohle ti Teka pěkně vynadá.“ Teka na hubování neměla vůbec myšlenky a rovnou si nechala jedno štěňátko. Fenku pojmenovala Ursha, po malém růžovém polním kvítku, ale vyrostlo z ní obrovské, mohutné zvíře, ještě větší než její matka, s hrozivým pohledem. V srdci ale byla měkkota.
Tor byl králem ani ne tři roky, když se mu začalo říkat Spravedlivý, protože ve svých rozhodnutích nikomu nestranil. Říkalo se o něm, že vládne moudře a že přitom nikdy není necitelný. Pro muže, kterému ještě nebylo ani čtyřicet, to byla velká pocta. Aerin věděla, z čeho pramení jeho moudrost, která by slušela staršímu muži. Poprvé si jí všimla to odpoledne, kdy ji požádal o ruku a řekl jí, že by měla být královnou, ale ani náznakem se jí nezeptal na Lutheho. Slíbila si, že Torovy city nikdy nebude brát na lehkou váhu. Tor byl její přítel už od dětství a bývaly doby, kdy to byl přítel jediný. Snad dokonce i (při pomyšlení na nával Maurovy zloby) začala trochu zapomínat, protože časem pro ni široké stříbrné jezero zůstalo jen místem, které navštívila ve snu, a vysoký světlovlasý muž, jehož kdysi znávala, se změnil v pouhý hlas, který občas při takovém snění zaslechla. Ta ne zcela smrtelná část její bytosti totiž tvrdě spala, aby Aerin mohla milovat svoji zemi a svého manžela.
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